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Mili pratelia,

Dakujeme za va$ zaujem o kurz Angli¢tina - slovnd zasoba A1_A2. Kurz je uréeny pre Uplnych a falodnych
zaciatocnikov, takze ak sa uz nejaky ¢as angli¢tinu ucite a chcete si ju dokladne zopakovat, je tento kurz
urcéeny prave pre vas.

Kurz je zaloZeny na kontextovom uceni, to znamena, Ze sa naucite nielen slovicka, ale aj vety, v ktorych
ich mézete pouzit. V tomto kurze najdete celkom 2 600 slovicok a viet na precvicovanie.

Jednotlivé lekcie su rozdelené podia tém a kazda obsahuje iny pocet slov a viet. Urovert A1,A2 je
zacCiatocnicka, takze vacsina priestoru je venovana témam, ako su zaklady, cestovanie, volny Cas, rodina,
ktorych slovna zédsoba a ustalené frazy vam pomoézu sa dohovorit na zédkladnej trovni pri cestovani a
vSeobecnej komunikacii s taliansky hovoriacimi fudmi.

Ako s kurzom najlepsie pracovat? Vyberte si lekciu, ktorou chcete zacat. Kazda lekcia obsahuje Sest stop.
Najprv sa pri kazdej lekcii oboznamte so samotnou slovnou zdsobou (stopy 1 a 2). Aby ste si lepSie
zapamatali slovo v cudzom jazyku, budete ho pocut dvakrat. Potom nasleduje slovi¢ko a prikladova
veta, opat v oboch moznostiach prekladu (stopy 3 a 4). Potom prejdite na celé vety (stopa 5 a 6). Ajv
stope 5 si vetu v angli¢tine vypocujete pre lepsSie zapamatanie dvakrat. Ked zvladnete preklad viet zo
slovenciny do angli¢tiny (lekcia 6) v Casovej medzere pred anglickym prekladom, mate vyhraté.
Samotné slova vam pomo6zu pochopit vyznam, ale pouzivanie zvladnutych celych viet vdam poméze
komunikovat ovela lepsie.

U kazdého bloku plati: ihned jako zvladnete pocuvanie z angli¢tiny do slovenciny lekcie 1, 3, 5 — cvienie
pocuvajte ) prejdite na preklad zo slovenciny do angli¢tiny (lekcie 2, 4, 6 — cvicenie prekladajte).

Vdaka tymto skriptam, ktoré ste si stiahli a prdve ich Citate, budu vaSe aktivity s kurzom ovela
efektivnejSie. Najdete v nich sprievodcu uéenim s uZitoénymi tipmi ako mozno urobit uclenie
ucelnejsim, plan lekcii na zaznamenadvanie pokroku, prepis zvukovych stép (pre pripad, Ze nieComu
nerozumiete) a obojstranné karticky, aby ste sa mohli uéit a opakovat, aj vtedy ked nemozete pocuvat.
Pre tych, ktori sa radi testuju, je v kazdej lekcii k dispozicii prekladovy test s kld¢om k spravnym
odpovediam. Hlasy, ktoré budete pocut patria Jeffu Shortovi, Alexandre Rozborilovej a Peterovi
Svetlikovi.

V mene celého timu Audioacademy verim, Ze poclvanie viet a slovnej zdsoby v tomto kurze pomoéze
schopnosti pasivne porozumiet a aktivne komunikovat v angli¢tine. Ak mate akékolvek otazky alebo
navrhy na zlep$enie ¢ spatnu vazbu, kontaktujte ma na tomas@audioacademyeu.eu. Zeldm vdm
krasne dni a drzim palce pri uceni.

Tomas



Ako pracovat s tymto kurzom

Ked' si kupite kurz, vytvorte si Ucet na stranke audioacademy.eu, na ktorej sa Vam, ihned po kupeni
kurzu, zobrazia zvukové stopy vo formate mp3. Stiahnite si ich do mobilného telefénu alebo iného
zariadenia, kde ich mézZete pocéuvat, skriptad ku kurzu si stiahnite na stranke www.audioacademyeu.eu
v Casti Skripta na stiahnutie..

1. Vyberte silekciu, ktoru si chcete osvojit - mozno v najblizsich drioch ocakavate navstevu a chceli
by ste povedat niekolko zvorilostnych viet. Za¢nite teda skor pozdravmi ako cestovanim.

2. Vystrihnite si obojstranné karticky a rozdelte ich na slova a vety - slova dajte na jednu kopku a
vety na druhu.

3. Niekolkokrat si vypocujte stopu 1 a stopu 2 a potom si prechddzajte karticky so slovickami,
kym si ich neosvojite. Ak ste Uplny zaciatocnik, vypocujte si skladby 1 a 2 s textom zo skript a
napiste si vyslovnost na karticky. Poclvajte raz alebo dvakrat denne a dvakrat denne si
precvicujte slova na kartickach.

4. Vypocujte si aspon raz stopy 3 a 4, na ktorych pocujete slovo, za ktorym nasleduje veta, ktora
obsahuje toto slovo v kontexte. Zaénite opat s verziou z angli¢tiny do slovencéiny a ked
porozumiete vietkym slovam a vetam, prejdite na verziu zo slovenciny do anglictiny.

5. Najviac ¢asu venujte samotnym vetdm. PrecviCte si vety aj pomocou karti¢iek. Rozumiete
talianskej vete skor ako zaznie slovensky preklad? Dokazete prelozit slovenskd vetu prv nez
zaznie taliansky preklad? Ak ste na tieto otazky odpovedali kladne, gratulujeme vam, mate
otvorenu cestu k dalsej lekcii.

6. Zaznamenajte si ukoncéenie kazdého cvicenia a uciva do planu vyucby. Kedy ste konkrétnu lekciu
zvladli? Vtedy, ked preloZite vety vstope 6 zo slovenciny do angli¢tiny bez pfiliSného
premyslania

7. Nezabudajme, Ze opakovanie je matkou mudrosti. Preto si napriklad raz za mesiac zopakujte
ucivo, ktoré ste sa uz naucili, bud' na kartickach, alebo si ho znovu vypocujte. Najlepsie vsak je,
ak tieto slova a vety pouZijete v priamej komunikacii, bud pisomnej, alebo najlepsie Ustnej. Tak
sa pamataju najlepsie!



Ako pracovat s obojstrannymi kartami

Podla urovne pokrocilosti a ¢asovych moznosti si vyberte pocet slovicok (kartiCiek), ktoré sa chcete v
dany deri naudit. Min. 5, max. 20. Predpokladajme, Ze si vyberiete 10.

Usporiadajte si karticky tak, aby ste najprv prekladali z angli¢tiny do slovenciny. U kaZzdej kartic¢ky si
precitajte talianské slovo a snazte sa spomendt si na jeho slovensky preklad. Podarilo sa? Ak &no,
odlozte karticky na jednu stranu. Tie, ktoré si nepamatate, dajte na stranu druhu. Akonahle prrejdete
vsetkych 10 karticiek, nechajte ich na dvoch képkach

Po urcitom case (dvoch alebo troch hodinach) postup zopakujte, ale stymi kartickami, ktoré ste
predtym nepoznali. Presunte tie, ktoré si pamatate, k tym, ktoré ste poznali uz predtym. Uvidite, Ze
kdpka karticiek, ktoré poznate, sa bude zvacsovat.

Pred spanim si eSte raz prejdite celd dennu davku karticiek. Je to velmi délezité - mozog lepsie uklad3,
ked' spite. Rano budete prekvapeni, Ze to, ¢o ste si veCer nedokazali zapamatat vam zrazu pojde.

Nasledujuci den pridajte ku kartickdm z predchadzajiceho dna dalsSich desat a postupujte tym istym
sposobom. Tym sa zabezpeci neustdle opakovanie slovnej zasoby z predchadzajucich dni.

|~



Plan vyucby
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¢ clock ¢ hodiny

e usually e zvycajne

¢ inside e vnutri

e address e adresa

o floor ¢ podlaha, zem, dldzka
¢ they ® oni, ony

¢ aliving room e obyvacia izba

e comfort e pohodlie

e at home e doma

e living ¢ byvanie

e appartment e byt

¢ normally ¢ normalne, beZne

¢ house e dom

¢ shower ¢ sprcha

¢ finance e financie

* my 4 méj

e small e maly

¢ south e juh

¢ midnight ¢ polnoc

e dog * pes

e getup e vstat (rano z postele)
¢ | think they're keys. e Myslim, Ze to su kltce.
¢ in the south of England ¢ na juhu Anglicka

e nextto e vedla

* wait e Cakat

e elevator e vytah

e home e domov

¢ calendar e kalendar

¢ pool e bazén

e live e 7it, byvat

* upper ¢ horny, v hornej ¢asti
¢ bathroom e kupelna

¢ | need to go to the toilet. ¢ Potrebujem ist na toaletu.

e your * tvoj



lock

fire

on

want

quiet

chair

wash the dishes
bed

kitchen

in

home

orange
entrance
shave

at

garden

floor

gate

door

she

turn on a light
dishes
window
bedroom
go,went, gone
an appartment
is

at home

zamok
ohen

na

chciet
tichy
stolicka
umyvat riad
postel
kuchyna

v

domov
oranZovy
vstup, vchod
holit sa

V, VO
zahrada
poschodie
brana
dvere

ona

zapnut svetlo
riady

okno
spalna

ist

byt

je

doma
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%
domov

tichy

postel

kalendar

spalia

riady

oranzovy

bazén

ist

dvere

ohen

obyvacia izba
zvycajne

na juhu Anglicka

in

home

quiet

bed

calendar
bedroom
dishes
orange

pool

go,went, gone
door

fire

a living room
usually

in the south of England



sprcha
zamok

je

vstup, vchod
holit sa
hodiny
umyvat riad
financie
chciet
pohodlie
polnoc

byt

podlaha, zem, dlazka
adresa

pes

Myslim, Ze to su kluce.
na

Zit, byvat
doma
domov
vytah

dom

byvanie

tvoj

byt

stolicka
zapnut svetlo
zdhrada
vedla

ona

juh
horny, v hornej Casti

Potrebujem ist na toaletu.

moj

maly

¢akat

vnutri
normalne, bezne
okno

doma

oni, ony
poschodie

Vv, VO

vstat (rdno z postele)
brana

kuchyna

shower

lock

is

entrance
shave

clock

wash the dishes
finance

want

comfort
midnight

an appartment
floor

address

dog

| think they’re keys.
on

live

at home
home
elevator
house

living

your
appartment
chair

turn on a light
garden

next to

she

south

upper

| need to go to the toilet.

my
small
wait
inside
normally
window
at home
they
floor

at

get up
gate
kitchen



kupelfia

bathroom
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address

What is your address?
appartment

Your appartment is very nice.
at

| am at home, but he is not.
at home

Are you at home?
bathroom

May | use your bathroom?
bed

| just want to lie in my bed.
bedroom

She is in the bedroom.

calendar

Look at the calendar.

clock

The clock strike three.

comfort

It is very comfortable.

dog

| have a dog.

door

Could you close the door?

elevator

Is there an elevator in the building?
entrance

Can you see the entrance?

finance

Have you received the finance for the house?
fire

Can you see the fire? Run!

floor

He lives on the fifth floor.

floor

It is somewhere on the floor.
garden

Is there a garden behind your house?
gate

Wait for me at the gate.

get up

What time do you get up?

adresa

Ak3 je tvoja adresa?

byt

Tvoj byt je velmi pekny.

V, VO

Ja som doma, ale on nie.
doma

Si doma?

kupelna

Smiem pouzit kupeltiu?
postel

Chcem len lezat vo svojej posteli.
spalia

Je v spalni.

kalendar

Pozri sa na kalendar.
hodiny

Hodiny odbijaju tri.
pohodlie

Je to velmi pohodiné.

pes

Mam psa.

dvere

Mohol by si zatvorit dvere?
vytah

Nachadza sa v budove vytah?
vstup, vchod

Vidis ten vchod?

financie

U7 si dostal financie na ten dom?
ohen

Vidis ten ohen? Utekaj!
poschodie

Byva na piatom poschodi.
podlaha, zem, dldzka

Je to niekde na zemi.
zahrada

Je za vasim domom zahrada?
brana

Pockaj na mna pri brane.
vstat (rano z postele)

O kolkej vstavas?



home

| am going home.
house

Our house is very large.
chair

Sit down on the chair.
in

in my room

inside

Are they inside?

is

He is at home.

kitchen

Where is the kitchen?
live

Where does she live?
living

Living standards have gone up.
midnight

I’ll be home by midnight.
my

It is my house.

next to

He lives next to me.
normally

We normally go shopping on Friday.

on
on the table

orange

The wall is orange and blue.

pool

This is our new swimming pool.
quiet

Please be quiet.

she

She is at home.

shower

Can | take a shower?

small

He lives in a small house.

south

He lives somewhere in the south.
they

They are at home.

upper

He lives on the upper side.

domov

Idem domov.

dom

Nas dom je velmi velky.
stoli¢ka

Sadni si na stolicku.

v

v mojej izbe

vnutri

Su vnutri?

je

Je doma.

kuchyna

Kde je kuchyna?

zit, byvat

Kde byva?

byvanie

Zivotna Urover sa zvysila.
polnoc

Do polnoci budem doma.
maoj

Je to mo6j dom.

vedla

Zije vedla mnia.
normalne, bezne
Normalne chodime nakupovat v piatok.
na

na stole

oranZovy

Stena je oranZova a modra.
bazén

Toto je nas novy bazén.
tichy

Prosim, bud'ticho.

ona

Ona je doma.

sprcha

MobzZem sa osprchovat?
maly

Zije v malom doméeku.
juh

Zije niekde na juhu.
oni, ony

Su doma.

horny, v hornej Casti
Byva na hornej strane.



usually

He is usually at home.
wait

Wait for me!

want

He wants to go home.
window

Look out of the window.
your

Is it your book?
go,went, gone

They went home.
bedroom

Do you know how many bedrooms there are

going to be?

kitchen

There will be a lot of appliances in the kitchen.

in the south of England

She lives in the south of England.
| think they re keys.

| think they re keys. Yes, they are.
at home

Are you at home?

| need to go to the toilet.

| need to go to the toilet. First door on the left.

dishes

Wash the dishes.

a living room

Itisin a living room.

wash the dishes

Please wash the dishes.

lock

A security lock should be installed here.
shave

| shave every morning.

turn on a light

Can you please turn on the light?

zvycajne

Zvycajne je doma.
Cakat

Pockaj na mna!
chciet

Chce ist domov.
okno

Pozri sa von oknom.
tvoj

Je to tvoja kniha?
ist

ISli domov.

spalia

Vies, kolko tu bude spalni?

kuchyna
V kuchyni bude vela spotrebicov.

na juhu Anglicka

Zije na juhu Anglicka.

Myslim, Ze to su kltce.

Myslim, Ze to su klGée. Ano, su.

doma

Si doma?

Potrebujem ist na toaletu.

Potrebujem ist na zachod. Prvé dvere nalavo.

riady

Umyte riad.

obyvacia izba

Je to v obyvacke.

umyvat riad

Prosim, poumyvaijte riad.
zamok

Mal by sa tu nainstalovat bezpecnostny zamok.
holit sa

Holim sa kazdé rano.

zapnut svetlo

Mozete, prosim, zapnut svetlo?
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adresa

Ak3 je tvoja adresa?
byt

Tvoj byt je velmi pekny.

* address

e What is your address?

e appartment

e Your appartment is very nice.



V, VO
Ja som doma, ale on nie.
doma

Si doma?

kupelfa

Smiem pouzit kupeltiu?
postel

Chcem len lezat vo svojej posteli.
spalna

Je v spalni.

kalendar

Pozri sa na kalendar.

hodiny

Hodiny odbijaju tri.

pohodlie

Je to velmi pohodIné.

pes

Mam psa.

dvere

Mohol by si zatvorit dvere?
vytah

Nachadza sa v budove vytah?
vstup, vchod

Vidis ten vchod?

financie

U7 si dostal financie na ten dom?
ohen

Vidis ten ohen? Uteka;j!
poschodie

Byva na piatom poschodi.
podlaha, zem, dlazka

Je to niekde na zemi.
zahrada

Je za vasim domom zahrada?
brana

Pockaj na mna pri brane.
vstat (rano z postele)

O kolkej vstavas?

domov

Idem domov.

dom

Nas dom je velmi velky.
stolicka

Sadni si na stolicku.

v

v mojej izbe

at

| am at home, but he is not.
at home

Are you at home?
bathroom

May | use your bathroom?
bed

| just want to lie in my bed.
bedroom

She is in the bedroom.
calendar

Look at the calendar.

clock

The clock strike three.
comfort

It is very comfortable.

dog

| have a dog.

door

Could you close the door?
elevator

Is there an elevator in the building?
entrance

Can you see the entrance?
finance

Have you received the finance for the house?
fire

Can you see the fire? Run!
floor

He lives on the fifth floor.
floor

It is somewhere on the floor.
garden

Is there a garden behind your house?
gate

Wait for me at the gate.
get up

What time do you get up?
home

| am going home.

house

Our house is very large.
chair

Sit down on the chair.

in

in my room



vnutri

Su vnutri?

je

Je doma.

kuchyna

Kde je kuchyna?

zit, byvat

Kde byva?

byvanie

Zivotna Uroveri sa zvysila.
polnoc

Do polnoci budem doma.
moj

Je to moj dom.

vedla

Zije vedla mna.
normalne, bezne

Normalne chodime nakupovat v piatok.

na
na stole

oranzovy

Stena je oranzova a modra.
bazén

Toto je nas novy bazén.
tichy

Prosim, bud' ticho.

ona

Ona je doma.

sprcha

Mézem sa osprchovat?
maly

Zije v malom dom¢eku.
juh

Zije niekde na juhu.
oni, ony

Su doma.

horny, v hornej Casti
Byva na hornej strane.
zvycajne

Zvycajne je doma.
Cakat

Pockaj na mna!

chciet

Chce ist domov.

okno

Pozri sa von oknom.

inside

Are they inside?

is

He is at home.

kitchen

Where is the kitchen?
live

Where does she live?
living

Living standards have gone up.
midnight

I’ll be home by midnight.
my

It is my house.

next to

He lives next to me.

normally

We normally go shopping on Friday.
on

on the table

orange

The wall is orange and blue.

pool

This is our new swimming pool.
quiet

Please be quiet.

she

She is at home.

shower

Can | take a shower?
small

He lives in a small house.
south

He lives somewhere in the south.
they

They are at home.

upper

He lives on the upper side.
usually

He is usually at home.
wait

Wait for me!

want

He wants to go home.
window

Look out of the window.



tvoj

Je to tvoja kniha?

ist

ISli domov.

spalna

Vies, kolko tu bude spalni?
kuchyna

V kuchyni bude vela spotrebicov.
na juhu Anglicka

Zije na juhu Anglicka.

Myslim, Ze to su kluce.

Myslim, Ze to su klGée. Ano, su.
doma

Si doma?

Potrebujem ist na toaletu.

Potrebujem ist na zachod. Prvé dvere nalavo.

riady

Umyte riad.

obyvacia izba

Je to v obyvacke.
umyvat riad

Prosim, poumyvajte riad.
zamok

Mal by sa tu nainstalovat bezpec¢nostny zamok.

holit sa

Holim sa kazdé rano.

zapnut svetlo

Mozete, prosim, zapnut svetlo?

your
Is it your book?

go,went, gone

They went home.

bedroom

Do you know how many bedrooms there are going to be?
kitchen

There will be a lot of appliances in the kitchen.
in the south of England

She lives in the south of England.

| think they’re keys.

| think they’re keys. Yes, they are.

at home

Are you at home?

| need to go to the toilet.

| need to go to the toilet. First door on the left.
dishes

Wash the dishes.

a living room

Itisin a living room.

wash the dishes

Please wash the dishes.

lock

A security lock should be installed here.

shave

| shave every morning.

turn on a light

Can you please turn on the light?
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They are at home.

He lives in a small house.

Wait for me!

Are you at home?

May | use your bathroom?

Where does she live?

She is in the bedroom.

Can | take a shower?

Is there an elevator in the building?
It is very comfortable.

Can you see the fire? Run!

Our house is very large.

We normally go shopping on Friday.
Wait for me at the gate.

Su doma.

Zije v malom doméeku.
Pockaj na mnia!

Si doma?

Smiem pouzit kapeltiu?

Kde byva?

Je v spalni.

MobzZem sa osprchovat?
Nachadza sa v budove vytah?
Je to velmi pohodiné.

Vidis ten ohen? Utekaj!

Nas dom je velmi velky.
Normalne chodime nakupovat v piatok.
Pockaj na mna pri brane.



¢ Heis at home.

¢ |sthere a garden behind your house?
¢ He lives on the fifth floor.

¢ |tis somewhere on the floor.

¢ | have a dog.

¢ 'l be home by midnight.

¢ What time do you get up?

¢ What is your address?

¢ Could you close the door?

¢ He wants to go home.

¢ Please wash the dishes.

¢ Are they inside?

¢ He lives on the upper side.

¢ The wall is orange and blue.

e |tisin a living room.

¢ Are you at home?

¢ He lives in an appartment.

¢ |sthere a garden behind your house?
¢ Wash the dishes.

¢ | am at home, but he is not.

¢ on the table

e Where is the kitchen?

¢ This is our new swimming pool.

¢ Please be quiet.

¢ Sheis at home.

¢ There will be a lot of appliances in the kitchen.

e Your appartment is very nice.
¢ Living standards have gone up.
¢ | am going home.

¢ | shave every morning.

¢ The clock strike three.

¢ |tis my house.

¢ Look out of the window.

¢ |sit your book?

¢ They went home.

¢ Do you know how many bedrooms there are
going to be?

¢ Look at the calendar.

Sit down on the chair.

She lives in the south of England.
| think they re keys. Yes, they are.
He is usually at home.

He lives somewhere in the south.

| need to go to the toilet. First door on the left.

Je doma.

Je za vasim domom zdhrada?
Byva na piatom poschodi.

Je to niekde na zemi.

Mam psa.

Do polnoci budem doma.

O kolkej vstavas?

Ak3 je tvoja adresa?

Mohol by si zatvorit dvere?
Chce ist domov.

Prosim, poumyvaijte riad.

Su vnutri?

Byva na hornej strane.

Stena je oranzova a modra.
Je to v obyvacke.

Si doma?

Zije v byte.

Je za vasim domom zdhrada?
Umyte riad.

Ja som doma, ale on nie.

na stole

Kde je kuchyna?

Toto je nas novy bazén.
Prosim, bud'ticho.

Ona je doma.

V kuchyni bude vela spotrebicov.

Tvoj byt je velmi pekny.
Zivotna Uroven sa zvysila.
Idem domov.

Holim sa kazdé rano.
Hodiny odbijaju tri.

Je to mo6j dom.

Pozri sa von oknom.

Je to tvoja kniha?

ISli domov.

Vies, kolko tu bude spalni?

Pozri sa na kalendar.

Sadni si na stolicku.

Zije na juhu Anglicka.

Myslim, Ze to su klGée. Ano, su.

Zvycajne je doma.

Zije niekde na juhu.

Potrebujem ist na zachod. Prvé dvere nalavo.



He lives next to me.
Can you see the entrance?

Have you received the finance for the house?

| just want to lie in my bed.

Can you please turn on the light?

in my room

A security lock should be installed here.

Zije vedla mna.

Vidis ten vchod?

Uz si dostal financie na ten dom?

Chcem len lezat vo svojej posteli.

Mozete, prosim, zapnut svetlo?

v mojej izbe

Mal by sa tu nainstalovat bezpecnostny zamok.
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Toto je nas novy bazén.
Si doma?

Sd vnutri?

Zije na juhu Anglicka.
Pozri sa na kalendar.
Sadni si na stolicku.

Vies, kolko tu bude spalni?
Hodiny odbijaju tri.

O kolkej vstavas?

na stole

Je to niekde na zemi.
Umyte riad.

Prosim, bud'ticho.

Byva na hornej strane.
Byva na piatom poschodi.
Si doma?

Ona je doma.

Holim sa kazdé rano.

Chcem len lezat vo svojej posteli.

Prosim, poumyvajte riad.
Ja som doma, ale on nie.
Pockaj na mna!

Mal by sa tu nainstalovat bezpec¢nostny zamok.

Je to mG6j dom.

Je za vasim domom zahrada?
Zivotna Urover sa zvysila.

Je to v obyvacke.

Mohol by si zatvorit dvere?
Nas dom je velmi velky.

Je doma.

Myslim, Ze to su klGée. Ano, su.

Zije vedla mna.

Zije v byte.

Ak3 je tvoja adresa?
Zvycajne je doma.

This is our new swimming pool.
Are you at home?

Are they inside?

She lives in the south of England.
Look at the calendar.

Sit down on the chair.

Do you know how many bedrooms there are going to be?
The clock strike three.

What time do you get up?

on the table

It is somewhere on the floor.
Wash the dishes.

Please be quiet.

He lives on the upper side.

He lives on the fifth floor.

Are you at home?

She is at home.

| shave every morning.

| just want to lie in my bed.
Please wash the dishes.

| am at home, but he is not.
Wait for me!

A security lock should be installed here.

It is my house.

Is there a garden behind your house?
Living standards have gone up.
Itisin a living room.

Could you close the door?

Our house is very large.

He is at home.

| think they’re keys. Yes, they are.
He lives next to me.

He lives in an appartment.

What is your address?

He is usually at home.



¢ |3li domov.

¢ Potrebujem ist na zachod. Prvé dvere nalavo.

e Mbzem sa osprchovat?

¢ |dem domov.

¢ Stena je oranZova a modra.

¢ UZsi dostal financie na ten dom?
¢ Vidis$ ten vchod?

e Je v spalni.

e Mdam psa.

* v mojej izbe

¢ Vidis ten ohen? Uteka;j!

¢ Nachdadza sa v budove vytah?

e Mobzete, prosim, zapnut svetlo?
¢ Chce ist domov.

¢ Je to tvoja kniha?

¢ V kuchyni bude vela spotrebicov.
¢ SU doma.

e Zije v malom doméeku.

¢ Je to velmi pohodIné.

e Pozri sa von oknom.

¢ Kde je kuchyna?

¢ Kde byva?

¢ Smiem pouzit kipeltiu?

¢ Tvoj byt je velmi pekny.

¢ Pockaj na mna pri brane.

e Zije niekde na juhu.

¢ Normalne chodime nakupovat v piatok.
¢ Je za vasim domom zahrada?

¢ Do polnoci budem doma.

They went home.

| need to go to the toilet. First door on the left.
Can | take a shower?

| am going home.

The wall is orange and blue.

Have you received the finance for the house?
Can you see the entrance?

She is in the bedroom.

| have a dog.

in my room

Can you see the fire? Run!

Is there an elevator in the building?

Can you please turn on the light?

He wants to go home.

Is it your book?

There will be a lot of appliances in the kitchen.
They are at home.

He lives in a small house.

It is very comfortable.

Look out of the window.

Where is the kitchen?

Where does she live?

May | use your bathroom?

Your appartment is very nice.

Wait for me at the gate.

He lives somewhere in the south.

We normally go shopping on Friday.

Is there a garden behind your house?

I’ll be home by midnight.
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o week

e over there
¢ This is my bus stop.
¢ north

¢ national

e connection
e direction
e Belgium

¢ Brazilian

* bus

e exchange
e Japanese
e Spain

¢ road

tyzden
tam, tamto
Toto je moja autobusova zastavka.
sever
narodny
spojenie
smer
Belgicko
brazilsky
autobus
vymena
Japonsky
Spanielsko
cesta



internet

find

Is this your phone?
region

place

tourist

train

a tourist destination
the fifteenth century
Australian

a day trip

here

holiday

map

a boat trip
trip

local

Japan

the coast

a monster
anisland

Asia

camera

a long way
guide

Russia

public

North America
state
travelling
jacket
republic
southern

It’s a beautiful city
towards
group

It’s a nice city.
today

a tour guide
direction

long

male

travel

after

driver
standard

internet

najst

To je vas telefon?
region

miesto

turista

vlak

turisticka destinacia
patndaste storocie
australsky, Australéan
celodenny vylet

tu

dovolenka

mapa

vylet lodou

vylet

miestny

Japonsko

pobrezie

prisera

ostrov

Asia

fotoaparat

dlha cesta
sprievodca

Rusko

verejny

Severna Amerika
stat

cestovat

bunda, mikina, sako
republika

juzny

Je to krdsne mesto
smerom k

skupina

Je to pekné mesto.
dnes

turisticky sprievodca
smer

dihy

muzsky, muz
cestovat

po

vodic

Standardny



¢ acastle

¢ spend, spent, spent
e country

e far

e We’re on business.
e tourists

¢ Are you on holiday?
® z0ne

¢ English

¢ united

¢ What time do we arrive?
o Africa

o after

* abar

e down

* eastern

® main

e capital

¢ alake

¢ slow

e avisitor

¢ a platform

e come from

e station

e walk

¢ back

¢ Keep the change
e return

* native

o after

e agreatview

hrad

stravit

krajina, vidiek
daleko

Sme na sluZobnej ceste.
turisti

Ste na dovolenke?
zéna

anglictina, anglicky
spojeny

O kolkej prideme?
Afrika

po

bar

dole

vychodny

hlavny

velky, hlavné mesto
jazero

pomaly

navstevnik
nastupiste
pochadzat z
stanica

ist peSo

spat

Nechaijte si drobné.
vratit

rodak

po

skvely vyhlad
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¢ skvely vyhlad
o Afrika

¢ skupina

¢ cestovat

e patnaste storocie
¢ krajina, vidiek
e Spanielsko

o vylet

¢ brazilsky

e autobus

* miestny

e turista

a great view
Africa
group
travelling
the fifteenth century
country
Spain

trip
Brazilian
bus

local

tourist



mapa
hlavny

daleko

region

sprievodca
cestovat

dole

hrad

stat

vodic

ist peso

pochédzat z
republika

Japonsko

vratit

To je vas telefon?
bunda, mikina, sako
dlhy

vylet lodou

Rusko

australsky, Austral¢an
smerom k

spojeny

vymena

Severna Amerika
dnes

Standardny
turisticka destinacia
velky, hlavné mesto
spojenie

Asia

Belgicko

po

najst

vlak

turisticky sprievodca
po

prisera

nastupiste

tam, tamto

stanica

zéna

sever

O kolkej prideme?
Je to krdsne mesto
Japonsky

map
main

far

region
guide

travel

down

a castle
state

driver

walk

come from
republic
Japan
return

Is this your phone?
jacket

long

a boat trip
Russia
Australian
towards
united
exchange
North America
today
standard

a tourist destination
capital
connection
Asia
Belgium
after

find

train

a tour guide
after

a monster

a platform
over there
station
zone

north

What time do we arrive?

It’s a beautiful city
Japanese



bar

anglictina, anglicky
dovolenka

ostrov

turisti

Sme na sluZzobnej ceste.
verejny

rodak

tyzden

juzny

tu

Nechajte si drobné.
Toto je moja autobusova zastdvka.
muzsky, muz
pomaly

dlha cesta
fotoaparat

stravit

smer

smer

vychodny
celodenny vylet
navstevnik

jazero

internet

Ste na dovolenke?
miesto

narodny

po

cesta

spat

pobrezie

Je to pekné mesto.

a bar

English

holiday

an island

tourists

We're on business.
public

native

week

southern

here

Keep the change
This is my bus stop.
male

slow

a long way

camera

spend, spent, spent
direction

direction

eastern

a day trip

a visitor

a lake

internet

Are you on holiday?
place

national

after

road

back

the coast

It’s a nice city.
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a long way

It’s a long way home.

Africa

Africa is a continent in the south.
after

He ‘s coming after the sunset.
after

It happened after the sunset.
Asia

It all comes from Asia.

dlha cesta

Je to dlha cesta domov.
Afrika

Afrika je kontinent na juhu.
po

Pride po zapade sInka.

po

Stalo sa to po zapade slnka.
Asia

Vietko to pochadza z Azie.



Australian

| am Australian.

back

| am going back.

Belgium

Is he from Belgium?

Brazilian

Brazilian coffee is very famous.
bus

Are we going by bus?

camera

Switch off the cameras.

capital

What is the capital of Hungary?
come from

Where do you come from?
connection

Can you check the connection?
country

This country looks good.
direction

Can you give me directions?
down

We are going down.

driver

He’s a very good driver.
eastern

It is in some eastern country.
English

Mluvite anglicky?

exchange

The exchange rate is good.

far

Is it far?

find

Let’s find it on the map.

group

Where is your group?

guide

Do you have a tourist guide of Prague?
here

Are you from here?

holiday

Where are you going on holiday?
internet

Is there an internet connection here?

australsky, Austrdl¢an

Som Australcan.

spat

Vraciam sa spat.

Belgicko

Je z Belgicka?

brazilsky

Brazilska kava je velmi znama.
autobus

Ideme autobusom?
fotoaparat

Vypnite kamery/fotoaparaty!
velky, hlavné mesto

Aké je hlavné mesto Madarska?
pochadzat z

Odkial pochadzate?

spojenie

Mobzes skontrolovat to spojenie?
krajina, vidiek

Tato krajina vyzera dobre.
smer

Mozes$ mi ukazat smer?

dole

Ideme dolu.

vodic

Je to velmi dobry vodic.
vychodny

Je to v nejakej vychodnej krajine.
anglictina, anglicky

Hovorite po anglicky?
vymena

Vymenny kurz je dobry.
daleko

Je to daleko?

najst

Najdime to na mape.

skupina

Kde je vasa skupina?
sprievodca

Mate turistického sprievodcu Prahou?
tu

Si odtialto?

dovolenka

Kam idete na dovolenku?
internet

Je tu internetové pripojenie?

N
H



Japan

| have never been to Japan.
Japanese

Japanese cars are very good.
local

You should try local wine.
long

It’s a long way home.

main

See you at the main station.
male

Male or female?

map

Where can we get a map?

national

National gallery is opened every day.
native

He “a native Englishman.

north

You must drive to the north.

North America

He travelled through North America by car.

place

It is a good place to go.

public

I am looking for public toilets.
region

What region is it in?

republic

Is he from the Czech Republic?
road

Follow this road.

Russia

We often travelled to Russia.
slow

Slow down!

southern

This is in the southern area.
Spain

Are you from Spain?

standard

In this country it is standard.
state

Kentucky is one of the United States
station

We always meet at the railway station.

Japonsko

Nikdy som nebol v Japonsku.
Japonsky

Japonské autd su velmi dobré.
miestny

Mal by si ochutnat miestne vino.
dihy

Navrat domov byva dlhy.

hlavny

Uvidime sa na hlavnej stanici.
muzsky, muz

Muz alebo Zena?

mapa

Kde mbézeme dostat mapu?
narodny

Narodna galéria je otvorena kazdy den.
rodak

Je to rodék z Anglicka.

sever

Musis ist na sever.

Severnd Amerika

Severnu Ameriku precestoval autom.

miesto

To je dobré miesto kam si zajst.
verejny

Hladam verejné zachody.

regiéon

V akom regione sa to nachadza?
republika

Je z Ceskej republiky?

cesta

Chodte po tejto ceste.

Rusko

Casto sme cestovali do Ruska.

pomaly

Spomal

juzny

To je v juZznej oblasti.

Spanielsko

Si zo Spanielska?

Standardny

V tejto krajine je to Standard.

stat

Kentucky je jednym zo Spojenych statov
stanica

Vzidy sa stretdvame na Zelezni¢nej stanici.



today

Is he coming today?

tourist

He’s just a tourist.

train

Let’s go by train.

travel

| would like to travel to Jamaica.
travelling

We both enjoy travelling.

trip

Let’s make a trip somewhere far.
united

He’s from the United states.
walk

I"d rather walk.

week

| am going there next week.
zone

It is a forbidden zone.

spend, spent, spent

They spent their holiday on the island.
It’s a nice city.

Prague is a nice city.

Are you on holiday?

Are you on holiday? Yes we are.
We're on business.

Are you on holiday? No, we're on business.

It’s a beautiful city

Olomouc is a beautiful city.

tourists

There are many tourists there.

over there

Where is it? Over there.

This is my bus stop.

This is my bus stop. Now we must wait.
Is this your phone?

Is this your phone? Yes it is.

What time do we arrive?

What time do we arrive? At seven pm local

time.

Keep the change

Keep the change. Thanks, have a nice day.
a tour guide

In Prague there are many tour guides.
jacket

dnes

Pride dnes?
turista

Je to len turista.
vlak

Podme vlakom.

cestovat

Chcel by som cestovat na Jamajku.
cestovat

Obaja radi cestujeme.

vylet

Urobme si vylet niekam daleko.
spojeny

Je zo Spojenych Statov.

ist peSo

Radsej by som Siel peso.

tyzden

Chystam sa tam buduci tyzden.
zéna

Je to zakdzand zoéna.

stravit

Dovolenku stravili na ostrove.

Je to pekné mesto.

Praha je pekné mesto.

Ste na dovolenke?

Ste na dovolenke? Ano, sme.

Sme na sluZobnej ceste.

Ste na dovolenke? Nie, sme na sluZzobnej ceste.
Je to krasne mesto

Olomouc je krdsne mesto.

turisti

Je tam vela turistov.

tam, tamto

Kde to je? Tamto.

Toto je moja autobusova zastavka.

Toto je moja autobusova zastavka. Teraz musime pockat.
To je vas telefon?

To je vas telefén? Ano, je.

O kolkej prideme?

O kolkej prideme? O siedmej vecer miestneho casu.

Nechaijte si drobné.

Drobné si nechajte. Vdaka, pekny den.
turisticky sprievodca

V Prahe je vela turistickych sprievodcov.
bunda, mikina, sako



¢ Take a jacket, it’s quite cold outside.
e towards

¢ Go towards this building.

¢ atourist destination

¢ |tis a favourite tourist destination.

¢ the coast

¢ The coast is a favourite tourist destination.

e anisland

¢ We are going to the island.

e alake

¢ Let us walk around the lake.

¢ acastle

¢ When shall we visit the castle?
e avisitor

e He s a regular visitor.

e abar

¢ |sthere a bar on the ferry?

e aday trip

¢ We are going for a day trip.

* aboat trip

¢ We are going for a boat trip.

* a monster

¢ There lives a monster in the castle.
e agreatview

¢ Enjoy the great view.

¢ the fifteenth century

¢ |t happened in the fifteenth century.
e return

¢ When do we have to return it?
¢ a platform

¢ Go to platform five.

o after

¢ |t happened after the sunset.

e direction

¢ Can you give me directions?

Vezmi si bundu, vonku je dost chladno.
smerom k

Chodte smerom k tejto budove.
turistickd destindcia

Je to oblUbena turistickd destinacia.
pobrezie

To pobreZie je obllibena turisticka destinacia.
ostrov

Ideme na ostrov.

jazero

Prejdime sa okolo jazera.

hrad

Kedy navstivime ten hrad?
navstevnik

Je to pravidelny navstevnik.

bar

Je na trajekte bar?

celodenny vylet

Ideme na celodenny vylet.

vylet lodou

Ideme na vylet lodou.

prisera

Na hrade Zije priSera.

skvely vyhlad

Vychutnajte si skvely vyhlad.
patnaste storocie

Stalo sa to v patndstom storodi.
vratit

Kedy to mame vratit?
nastupiste

Chodte na nastupiste pat.

po

Stalo sa to po zapade slnka.
smer

MoZes mi ukazat smer?

Lekcia 02_Cestovanie_slovna zdsoba_precvicovacie vety prekladajte!

¢ dlha cesta

¢ Je to dlha cesta domov.

o Afrika

¢ Afrika je kontinent na juhu.
e po

¢ Pride po zapade sInka.

e po

¢ Stalo sa to po zapade sinka.

a long way

It’s a long way home.

Africa

Africa is a continent in the south.
after

He ‘s coming after the sunset.
after

It happened after the sunset.



Asia

Vietko to pochadza z Azie.
australsky, Austral¢an

Som Australcan.

spat

Vraciam sa spat.

Belgicko

Je z Belgicka?

brazilsky

Brazilska kava je velmi zndma.
autobus

Ideme autobusom?
fotoaparat

Vypnite kamery/fotoaparaty!
velky, hlavné mesto

Aké je hlavné mesto Madarska?
pochadzat z

Odkial pochadzate?

spojenie

Mobzes skontrolovat to spojenie?
krajina, vidiek

Tato krajina vyzera dobre.
smer

MozZe$ mi ukazat smer?

dole

Ideme dolu.

vodic¢

Je to velmi dobry vodic.
vychodny

Je to v nejakej vychodnej krajine.
anglictina, anglicky

Hovorite po anglicky?
vymena

Vymenny kurz je dobry.
daleko

Je to daleko?

najst

Najdime to na mape.

skupina

Kde je vasa skupina?
sprievodca

Mate turistického sprievodcu Prahou?
tu

Si odtialto?

dovolenka

Kam idete na dovolenku?

Asia

It all comes from Asia.
Australian

| am Australian.

back

| am going back.

Belgium

Is he from Belgium?

Brazilian

Brazilian coffee is very famous.
bus

Are we going by bus?

camera

Switch off the cameras.

capital

What is the capital of Hungary?
come from

Where do you come from?
connection

Can you check the connection?
country

This country looks good.
direction

Can you give me directions?
down

We are going down.

driver

He’s a very good driver.
eastern

It is in some eastern country.
English

Mluvite anglicky?

exchange

The exchange rate is good.

far

Is it far?

find

Let’s find it on the map.

group

Where is your group?

guide

Do you have a tourist guide of Prague?
here

Are you from here?

holiday

Where are you going on holiday?



internet

Je tu internetové pripojenie?
Japonsko

Nikdy som nebol v Japonsku.
Japonsky

Japonské auta su velmi dobré.
miestny

Mal by si ochutnat miestne vino.
dlhy

Navrat domov byva dlhy.
hlavny

Uvidime sa na hlavnej stanici.
muzsky, muz

Muz alebo Zena?

mapa

Kde mbzeme dostat mapu?
narodny

Narodna galéria je otvorena kazdy den.

rodak

Je to rodak z Anglicka.

sever

Musis ist na sever.

Severnd Amerika

Severnu Ameriku precestoval autom.
miesto

To je dobré miesto kam si zajst.
verejny

Hladam verejné zachody.
region

V akom regiéne sa to nachadza?
republika

Je z Ceskej republiky?

cesta

Chodte po tejto ceste.

Rusko

Casto sme cestovali do Ruska.
pomaly

Spomall

juzny

To je v juznej oblasti.
Spanielsko

Si zo Spanielska?

Standardny

V tejto krajine je to Standard.
Stat

Kentucky je jednym zo Spojenych statov

internet
Is there an internet connection here?

Japan

| have never been to Japan.
Japanese

Japanese cars are very good.
local

You should try local wine.
long

It’s a long way home.

main

See you at the main station.
male

Male or female?

map

Where can we get a map?
national

National gallery is opened every day.
native

He “a native Englishman.

north

You must drive to the north.
North America

He travelled through North America by car.
place

It is a good place to go.

public

| am looking for public toilets.
region

What region is it in?

republic

Is he from the Czech Republic?
road

Follow this road.

Russia

We often travelled to Russia.
slow

Slow down!

southern

This is in the southern area.
Spain

Are you from Spain?

standard

In this country it is standard.
state

Kentucky is one of the United States



e stanica

¢ Vzidy sa stretavame na Zelezni¢nej stanici.
e dnes

¢ Pride dnes?

e turista

¢ Je to len turista.

e vlak

¢ Podme vilakom.

e cestovat

¢ Chcel by som cestovat na Jamajku.
e cestovat

¢ Obaja radi cestujeme.

e vylet

¢ Urobme si vylet niekam daleko.
* spojeny

¢ Je zo Spojenych statov.

e ist peso

¢ Radsej by som Siel peso.

e tyzden

¢ Chystam sa tam buduci tyZzden.
* z0na

¢ Je to zakdzana zdna.

o stravit

¢ Dovolenku stravili na ostrove.

¢ Je to pekné mesto.

¢ Praha je pekné mesto.

¢ Ste na dovolenke?

e Ste na dovolenke? Ano, sme.

¢ Sme na sluZobnej ceste.

¢ Ste na dovolenke? Nie, sme na sluZobnej ceste.

¢ Je to krasne mesto

¢ Olomouc je krasne mesto.

e turisti

¢ Je tam vela turistov.

e tam, tamto

¢ Kde to je? Tamto.

¢ Toto je moja autobusova zastavka.

¢ Toto je moja autobusova zastdvka. Teraz
musime pockat.

¢ To je vas telefon?

e To je vas telefén? Ano, je.

¢ O kolkej prideme?

¢ O kolkej prideme? O siedmej veCer miestneho
Casu.

¢ Nechajte si drobné.

station

We always meet at the railway station.
today

Is he coming today?

tourist

He’s just a tourist.

train

Let’s go by train.

travel

| would like to travel to Jamaica.
travelling

We both enjoy travelling.

trip

Let’s make a trip somewhere far.
united

He’s from the United states.

walk

I’d rather walk.

week

| am going there next week.

zone

It is a forbidden zone.

spend, spent, spent

They spent their holiday on the island.
It’s a nice city.

Prague is a nice city.

Are you on holiday?

Are you on holiday? Yes we are.
We're on business.

Are you on holiday? No, we’re on business.

It's a beautiful city

Olomouc is a beautiful city.

tourists

There are many tourists there.

over there

Where is it? Over there.

This is my bus stop.

This is my bus stop. Now we must wait.

Is this your phone?

Is this your phone? Yes it is.

What time do we arrive?

What time do we arrive? At seven pm local time.

Keep the change



¢ Drobné si nechajte. Vdaka, pekny den.
e turisticky sprievodca

¢ V Prahe je vela turistickych sprievodcov.
¢ bunda, mikina, sako

¢ Vezmi si bundu, vonku je dost chladno.
e smerom k

¢ Chodte smerom k tejto budove.

e turistickd destinacia

¢ Je to oblubend turisticka destinacia.

¢ pobrezie

¢ To pobreZie je oblUbena turisticka destindcia.
e ostrov

¢ |deme na ostrov.

® jazero

¢ Prejdime sa okolo jazera.

e hrad

¢ Kedy navstivime ten hrad?

¢ navstevnik

¢ Je to pravidelny navstevnik.

e bar

¢ Je na trajekte bar?

¢ celodenny vylet

¢ |deme na celodenny vylet.

¢ vylet lodou

¢ |[deme na vylet lodou.

e prisera

¢ Na hrade zZije priSera.

¢ skvely vyhlad

¢ Vychutnajte si skvely vyhlad.

e patnaste storocie

e Stalo sa to v patnastom storoci.

o vratit

e Kedy to mame vratit?

¢ nastupiste

¢ Chodte na nastupiste pat.

L] po

¢ Stalo sa to po zapade slnka.

* smer

* MozZes mi ukazat smer?

Keep the change. Thanks, have a nice day.
a tour guide

In Prague there are many tour guides.
jacket

Take a jacket, it’s quite cold outside.
towards

Go towards this building.

a tourist destination

It is a favourite tourist destination.
the coast

The coast is a favourite tourist destination.
an island

We are going to the island.

a lake

Let us walk around the lake.

a castle

When shall we visit the castle?

a visitor

He is a regular visitor.

a bar

Is there a bar on the ferry?

a day trip

We are going for a day trip.

a boat trip

We are going for a boat trip.

a monster

There lives a monster in the castle.

a great view

Enjoy the great view.

the fifteenth century

It happened in the fifteenth century.
return

When do we have to return it?

a platform

Go to platform five.

after

It happened after the sunset.
direction

Can you give me directions?

Lekcia 02_Cestovanie_precvi¢ovacie vety pocuvajte!

¢ It's a long way home.
¢ It's a long way home.
¢ Olomouc is a beautiful city.
¢ Enjoy the great view.

Je to dlha cesta domov.
Navrat domov byva dlhy.
Olomouc je krdsne mesto.
Vychutnajte si skvely vyhlad.



Kentucky is one of the United States
| have never been to Japan.

See you at the main station.
Brazilian coffee is very famous.

He’s from the United states.

You must drive to the north.

We are going for a boat trip.

It is a good place to go.

Where do you come from?

I"d rather walk.

This country looks good.

Can you give me directions?

Switch off the cameras.

In this country it is standard.

| am looking for public toilets.

We both enjoy travelling.

He’s just a tourist.

Do you have a tourist guide of Prague?
Let’s find it on the map.

Where is your group?

Are you from here?

It happened in the fifteenth century.
Where are you going on holiday?
Can you give me directions?

| am Australian.

What is the capital of Hungary?
Take a jacket, it’s quite cold outside.
You should try local wine.

| am going back.

Male or female?

It is in some eastern country.

Is he coming today?

Africa is a continent in the south.

He “a native Englishman.

Is there an internet connection here?
Let us walk around the lake.
Japanese cars are very good.

Are you on holiday? No, we're on business.

We are going down.

Follow this road.

When do we have to return it?
Slow down!

Go towards this building.
Mluvite anglicky?

| am going there next week.
Are you from Spain?

Kentucky je jednym zo Spojenych statov
Nikdy som nebol v Japonsku.
Uvidime sa na hlavnej stanici.
Brazilska kdava je velmi znama.

Je zo Spojenych Statov.

Musis ist na sever.

Ideme na vylet lodou.

To je dobré miesto kam si zajst.
Odkial' pochadzate?

Radsej by som Siel peso.

Tato krajina vyzera dobre.
Mozes$ mi ukazat smer?

Vypnite kamery/fotoaparaty!

V tejto krajine je to Standard.
Hladdm verejné zachody.

Obaja radi cestujeme.

Je to len turista.

Mate turistického sprievodcu Prahou?
Najdime to na mape.

Kde je vasa skupina?

Si odtialto?

Stalo sa to v pdtnastom storodi.
Kam idete na dovolenku?

Mozes$ mi ukazat smer?

Som Australcan.

Aké je hlavné mesto Madarska?
Vezmi si bundu, vonku je dost chladno.
Mal by si ochutnat miestne vino.
Vraciam sa spat.

Muz alebo Zena?

Je to v nejakej vychodnej krajine.
Pride dnes?

Afrika je kontinent na juhu.

Je to rodak z Anglicka.

Je tu internetové pripojenie?
Prejdime sa okolo jazera.
Japonské autd su velmi dobré.

Ste na dovolenke? Nie, sme na sluZzobnej ceste.

Ideme dolu.

Chodte po tejto ceste.

Kedy to mame vratit?

Spomal

Chodte smerom k tejto budove.
Hovorite po anglicky?

Chystam sa tam buduci tyzden.
Si zo Spanielska?



Are we going by bus?

Is this your phone? Yes it is.

The exchange rate is good.

It all comes from Asia.

| would like to travel to Jamaica.

Are you on holiday? Yes we are.

Let’s make a trip somewhere far.

It is a forbidden zone.

He is a regular visitor.

Can you check the connection?

Is he from Belgium?

They spent their holiday on the island.
Prague is a nice city.

Where can we get a map?

It happened after the sunset.

He ‘s coming after the sunset.

There are many tourists there.

Where is it? Over there.

This is my bus stop. Now we must wait.
The coast is a favourite tourist destination.
What time do we arrive? At seven pm local

time.

Keep the change. Thanks, have a nice day.
It happened after the sunset.

We always meet at the railway station.
National gallery is opened every day.

It is a favourite tourist destination.
When shall we visit the castle?

We are going to the island.

This is in the southern area.

We often travelled to Russia.

He’s a very good driver.

Is there a bar on the ferry?

We are going for a day trip.

Is it far?

There lives a monster in the castle.

Is he from the Czech Republic?

Let’s go by train.

What region is it in?

He travelled through North America by car.

In Prague there are many tour guides.
Go to platform five.

Ideme autobusom?

To je vas telefén? Ano, je.

Vymenny kurz je dobry.

Vietko to pochadza z Azie.

Chcel by som cestovat na Jamajku.

Ste na dovolenke? Ano, sme.

Urobme si vylet niekam daleko.

Je to zakdzand zoéna.

Je to pravidelny navstevnik.

MobzZes skontrolovat to spojenie?

Je z Belgicka?

Dovolenku stravili na ostrove.

Praha je pekné mesto.

Kde mézeme dostat mapu?

Stalo sa to po zapade slnka.

Pride po zapade sInka.

Je tam vela turistov.

Kde to je? Tamto.

Toto je moja autobusova zastavka. Teraz musime pockat.
To pobrezie je obllibena turisticka destinacia.
O kolkej prideme? O siedmej vecer miestneho ¢asu.

Drobné si nechajte. Vdaka, pekny den.
Stalo sa to po zapade slnka.

VZidy sa stretdvame na Zeleznicnej stanici.
Narodna galéria je otvorena kazdy der.
Je to oblUbena turistickd destinacia.
Kedy navstivime ten hrad?

Ideme na ostrov.

To je v juZznej oblasti.

Casto sme cestovali do Ruska.

Je to velmi dobry vodic.

Je na trajekte bar?

Ideme na celodenny vylet.

Je to daleko?

Na hrade Zije priSera.

Je z Ceskej republiky?

Podme vlakom.

V akom regidne sa to nachddza?
Severnu Ameriku precestoval autom.

V Prahe je vela turistickych sprievodcov.
Chodte na nastupiste pat.

Lekcia 02_Cestovanie_precvicovacie vety prekladajte!

Je to velmi dobry vodic.

e He’s a very good driver.



¢ Kam idete na dovolenku?

¢ |deme autobusom?

¢ Drobné si nechajte. Vdaka, pekny den.
¢ |deme dolu.

e Som Austrdlc¢an.

¢ Vzidy sa stretavame na Zelezni¢nej stanici.
e To je vas telefén? Ano, je.

e Mate turistického sprievodcu Prahou?

¢ Na hrade zZije priSera.

¢ Prejdime sa okolo jazera.

e Severnu Ameriku precestoval autom.

* Musi$ ist na sever.

¢ \/ypnite kamery/fotoaparaty!

e Chodte smerom k tejto budove.

* MozZes mi ukdazat smer?

¢ Uvidime sa na hlavnej stanici.

¢ VVymenny kurz je dobry.

¢ Chcel by som cestovat na Jamajku.

¢ Je to daleko?

¢ O kolkej prideme? O siedmej veCer miestneho
casu.

¢ V Prahe je vela turistickych sprievodcov.
¢ |deme na ostrov.

e Je z Ceskej republiky?

e Tato krajina vyzera dobre.

¢ Je tu internetové pripojenie?

¢ Afrika je kontinent na juhu.

¢ Ste na dovolenke? Nie, sme na sluZobnej ceste.

¢ Dovolenku stravili na ostrove.

¢ Brazilska kdva je velmi znama.

¢ Je to zakdzana zéna.

¢ Najdime to na mape.

¢ Chystam sa tam buduci tyZzden.
* MozZes mi ukazat smer?

¢ Nikdy som nebol v Japonsku.

¢ Urobme si vylet niekam daleko.
e Stalo sa to v patnastom storodi.
¢ Je to pravidelny navstevnik.

¢ Je z Belgicka?

¢ To pobreZie je oblUbena turisticka destindcia.
e Hladam verejné zachody.

¢ Olomouc je krasne mesto.

¢ |deme na celodenny vylet.

¢ Je na trajekte bar?

¢ Mal by si ochutnat miestne vino.

Where are you going on holiday?

Are we going by bus?

Keep the change. Thanks, have a nice day.
We are going down.

| am Australian.

We always meet at the railway station.

Is this your phone? Yes it is.

Do you have a tourist guide of Prague?
There lives a monster in the castle.

Let us walk around the lake.

He travelled through North America by car.
You must drive to the north.

Switch off the cameras.

Go towards this building.

Can you give me directions?

See you at the main station.

The exchange rate is good.

| would like to travel to Jamaica.

Is it far?

What time do we arrive? At seven pm local time.

In Prague there are many tour guides.

We are going to the island.

Is he from the Czech Republic?

This country looks good.

Is there an internet connection here?
Africa is a continent in the south.

Are you on holiday? No, we’re on business.

They spent their holiday on the island.
Brazilian coffee is very famous.

It is a forbidden zone.

Let’s find it on the map.

| am going there next week.

Can you give me directions?

| have never been to Japan.

Let’s make a trip somewhere far.

It happened in the fifteenth century.
He is a regular visitor.

Is he from Belgium?

The coast is a favourite tourist destination.
| am looking for public toilets.
Olomouc is a beautiful city.

We are going for a day trip.

Is there a bar on the ferry?

You should try local wine.

w
H



Kentucky je jednym zo Spojenych statov
Je to dlha cesta domov.

To je dobré miesto kam si zajst.

Kedy navstivime ten hrad?

Obaja radi cestujeme.

Si zo Spanielska?

V akom regidne sa to nachadza?

Je to oblUbena turistickd destinacia.

Je tam vela turistov.

Hovorite po anglicky?

Podme vlakom.

Si odtialto?

Vezmi si bundu, vonku je dost chladno.
Je to rodak z Anglicka.

Vietko to pochadza z Azie.

Kde je vasa skupina?

Vraciam sa spat.

Spomall

Toto je moja autobusova zastdvka. Teraz

musime pockat.

Narodna galéria je otvorend kazdy der.
Aké je hlavné mesto Madarska?
Stalo sa to po zdpade slnka.

Ste na dovolenke? Ano, sme.
Praha je pekné mesto.

Ideme na vylet lodou.

Kedy to mame vratit?

Pride dnes?

Je to v nejakej vychodnej krajine.
Kde mbzeme dostat mapu?
Radsej by som Siel peso.

Je zo Spojenych statov.

Je to len turista.

Navrat domov byva dlhy.

V tejto krajine je to Standard.
Chodte po tejto ceste.

Muz alebo Zena?

Kde to je? Tamto.

Pride po zapade sInka.
Vychutnajte si skvely vyhlad.
Casto sme cestovali do Ruska.
Mézes skontrolovat to spojenie?
Chodte na nastupiste pat.

To je v juznej oblasti.

Odkial' pochadzate?

Japonské auta su velmi dobré.

Kentucky is one of the United States
It's a long way home.

It is a good place to go.

When shall we visit the castle?

We both enjoy travelling.

Are you from Spain?

What region is it in?

It is a favourite tourist destination.
There are many tourists there.
Mluvite anglicky?

Let’s go by train.

Are you from here?

Take a jacket, it’s quite cold outside.
He “a native Englishman.

It all comes from Asia.

Where is your group?

| am going back.

Slow down!

This is my bus stop. Now we must wait.

National gallery is opened every day.
What is the capital of Hungary?
It happened after the sunset.
Are you on holiday? Yes we are.
Prague is a nice city.

We are going for a boat trip.
When do we have to return it?
Is he coming today?

It is in some eastern country.
Where can we get a map?

I"d rather walk.

He’s from the United states.
He’s just a tourist.

It’s a long way home.

In this country it is standard.
Follow this road.

Male or female?

Where is it? Over there.

He s coming after the sunset.
Enjoy the great view.

We often travelled to Russia.
Can you check the connection?
Go to platform five.

This is in the southern area.
Where do you come from?
Japanese cars are very good.
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Stalo sa to po zdpade slnka.

OK

last Friday night

half past one

in the morning

two o’clock

century

in the afternoon

one o ‘clock

in the evening

five minutes past one
minute

p.m.

day

century

fifteen minutes past one
five minutes to one
ten minutes past one
time

half an hour

a quarter to one
twenty five minutes past one
at night

hour

second

early

o’clock

year

later

a quarter past one
decade

month

o’clock

a.m.

day

midnight

noon

¢ |t happened after the sunset.

e OK, v poriadku

e minuly piatok vecer
e pol druhej

¢ rano, doobeda

¢ dve hodiny

e storocie

e popoludni

¢ jedna hodina

e vecer

e pat minut po jednej
* minuta

e poobede

e den

e storocie

e patnast minut po jedne;j
e za pat mindt jedna
¢ desat minut po jednej
e Cas

¢ pol hodiny

e tristvrte na jednu

¢ dvadsatpat minat po jedne;j
e v noci

¢ hodina

¢ sekunda

e skoro

¢ hodina

e rok

e neskor

e Stvrt na dve

¢ desatrocie

* mesiac

¢ hodina

¢ rano, doobeda

e den

¢ polnoc

¢ poludnie

Lekcia 03_Cas_slovna zasoba_prekladajte!

popoludni

za pat minuat jedna
jedna hodina
vecer

¢ in the afternoon

¢ five minutes to one
e one o ‘clock

¢ inthe evening



poludnie

rok

desat minut po jednej
mesiac

storocie

pat minut po jednej
minuly piatok vecer
hodina

pol druhej

rano, doobeda
desatrocie

OK, v poriadku
rano, doobeda
poobede

den

skoro

Stvrt na dve
storocie

hodina

patnast minut po jednej

cas

tristvrte na jednu
den

pol hodiny

dve hodiny
neskor

minuta

hodina

dvadsatpat minat po jednej

polnoc
sekunda
V noci

® noon
e year

e ten minutes past one
e month

e century

¢ five minutes past one
e |ast Friday night

e hour

¢ half past one

e a.m.

¢ decade

e OK

¢ in the morning

e p.m.

e day

e early

® aquarter past one

e century

* o'clock

o fifteen minutes past one
e time

e aquarter to one

e day

¢ half an hour

e two o’clock

* |ater

e minute

e o'clock

¢ twenty five minutes past one
¢ midnight

¢ second

¢ at night
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OK
Tomorrow is ok for me.

half an hour
It takes half an hour.
last Friday night

| was there last Friday night.

time

What time is it?
o’clock

It is one o’clock.

e OK, v poriadku
e Zajtra je to pre mna OK.

ZajtrajSok mi vyhovuje.

¢ pol hodiny

e Trvd to pol hodiny.

e minuly piatok vecer

¢ Bol som tam minuly piatok vecer.
e (as

¢ Kolko je hodin?

¢ hodina

¢ Je jedna hodina.



p.m.
It is ten o’clock p.m.

a.m.

Itis ten o’clock a.m.

hour

It takes two hours.

second

A minute has sixty seconds.

minute

An hour has sixty minutes.

day

A day has twenty four hours.

month

There are thirty days in a month.

year

There are three hundred sixty five days in a

year.

decade

There are ten years in a decade.

century

There are a hundred years in a century.
midnight

| go to bed after midnight.

noon

The noon is coming.

in the morning

See you in the morning.

in the afternoon

Come in the afternoon.

in the evening

See you in the evening.

at night

At night we usually sleep.

one o ‘clock

What time is it? It is one o "clock

five minutes past one

What time is it? It is five minutes past one
ten minutes past one

What time is it? It is ten minutes past one.
fifteen minutes past one

What time is it? It is fifteen minutes past one.

a quarter past one
What time is it? It is a quarter past one.
twenty five minutes past one

poobede

Je desat hodin veder.

rano, doobeda

Je desat hodin rano.

hodina

Trva to dve hodiny.

sekunda

Mindta ma Sestdesiat sekdnd.
minuta

Hodina ma Sestdesiat mindt.
den

Deri ma dvadsatstyri hodin.
mesiac

V mesiaci je tridsat dni.

rok

V roku je tristoSestdesiatpat dni.

desatrocie

Desatrocie ma desat rokov.

storocie

Storocie ma sto rokov.

polnoc

Chodim spat po polnoci.

poludnie

BliZi sa poludnie.

rano, doobeda

Uvidime sa rano.

popoludni

Prid popoludni.

vecer

Uvidime sa vecer.

V nocCi

V noci zvycajne spime.

jedna hodina

Kolko je hodin? Je jedna hodina.

pat minat po jednej

Kolko je hodin? Je pat minut po jednej.
desat minut po jednej

Kolko je hodin? Je desat minut po jedne;j.
patnast minut po jednej

Kolko je hodin? Je patnast minut po jednej.

Stvrt na dve
Kolko je hodin? Je $tvrt na dve.
dvadsatpat mindt po jedne;j



e What time is it? It is twenty five minutes past
one.

¢ half past one

¢ What time is it? It is half past one.

® aquarter to one

e What time is it? It is a quarter to one.

¢ five minutes to one

e What time is it? It is five minutes to one.
¢ two o’clock

¢ What time is it? It is two o’clock.

o later

¢ See you later.

e early

e century

e There are a hundred years in a century.
e day

¢ A day has twenty four hours.

¢ o'clock

¢ |tis one o’clock.

Kolko je hodin? Je dvadsatpat minut po jednej.

pol druhej

Kolko je hodin? Je pol druhe;j.
tristvrte na jednu

Kolko je hodin? Je triStvrte na jednu.
za pat mindt jedna

Kolko je hodin? Je za pat minut jedna.
dve hodiny

Kolko je hodin? Su dve hodiny.
neskor

Uvidime sa neskor.

skoro

storocie

Storocie ma sto rokov.

den

Deri ma dvadsatstyri hodin.

hodina

Je jedna hodina.
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e OK, v poriadku
e Zajtra je to pre mna OK.

ZajtrajsSok mi vyhovuje.

¢ pol hodiny

¢ Trva to pol hodiny.

¢ minuly piatok vecer

¢ Bol som tam minuly piatok vecer.
e Cas

¢ Kolko je hodin?

¢ hodina

¢ Je jedna hodina.

e poobede

¢ Je desat hodin vecer.

* rano, doobeda

¢ Je desat hodin rano.

¢ hodina

¢ Trva to dve hodiny.

¢ sekunda

¢ MinUta ma Sestdesiat sekund.
e minuta

¢ Hodina ma Sestdesiat minut.
e den

¢ Den ma dvadsatstyri hodin.
* mesiac

OK
Tomorrow is ok for me.

half an hour

It takes half an hour.

last Friday night

| was there last Friday night.
time

What time is it?

o’clock

It is one o’clock.

p.m.

It is ten o'clock p.m.

a.m.

It is ten o’clock a.m.

hour

It takes two hours.

second

A minute has sixty seconds.
minute

An hour has sixty minutes.
day

A day has twenty four hours.
month



V mesiaci je tridsat dni.

rok

V roku je tristosestdesiatpat dni.
desatrocie

Desatrocie ma desat rokov.

storocie

Storocie md sto rokov.

polnoc

Chodim spat po polnoci.

poludnie

BliZi sa poludnie.

rano, doobeda

Uvidime sa rdno.

popoludni

Prid popoludni.

vecer

Uvidime sa vecer.

V noci

V noci zvycajne spime.

jedna hodina

Kolko je hodin? Je jedna hodina.

pat minut po jednej

Kolko je hodin? Je pat minut po jednej.
desat minut po jednej

Kolko je hodin? Je desat mindt po jedne;j.
patnast minut po jednej

Kolko je hodin? Je patnast minut po jednej.
Stvrt na dve

Kolko je hodin? Je $tvrt na dve.
dvadsatpat minut po jednej

Kolko je hodin? Je dvadsatpat minut po jednej.

pol druhej

Kolko je hodin? Je pol druhe;j.
tristvrte na jednu

Kolko je hodin? Je triStvrte na jednu.
za pat minat jedna

Kolko je hodin? Je za pat minat jedna.
dve hodiny

Kolko je hodin? Su dve hodiny.
neskor

Uvidime sa neskor.

skoro

storocie

Storocie ma sto rokov.

den

There are thirty days in a month.

year

There are three hundred sixty five days in a year.
decade

There are ten years in a decade.

century

There are a hundred years in a century.
midnight

| go to bed after midnight.

noon

The noon is coming.

in the morning

See you in the morning.

in the afternoon

Come in the afternoon.

in the evening

See you in the evening.

at night

At night we usually sleep.

one o ‘clock

What time is it? It is one o “clock

five minutes past one

What time is it? It is five minutes past one
ten minutes past one

What time is it? It is ten minutes past one.
fifteen minutes past one

What time is it? It is fifteen minutes past one.
a quarter past one

What time is it? It is a quarter past one.
twenty five minutes past one

What time is it? It is twenty five minutes past one.

half past one

What time is it? It is half past one.

a quarter to one

What time is it? It is a quarter to one.
five minutes to one

What time is it? It is five minutes to one.
two o’clock

What time is it? It is two o’clock.

later

See you later.

early

century

There are a hundred years in a century.
day



¢ Derl ma dvadsatstyri hodin.
¢ hodina
¢ Je jedna hodina.

A day has twenty four hours.
o’clock
It is one o’clock.
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¢ See you later.

¢ There are three hundred sixty five days in a
year.

e |tisten o’clock a.m.

e There are a hundred years in a century.
¢ Come in the afternoon.

¢ |tis one o’clock.

¢ An hour has sixty minutes.

¢ At night we usually sleep.

¢ What time is it? It is five minutes to one.
e Tomorrow is ok for me.

¢ What time is it? It is ten minutes past one.
e |tisteno’clock p.m.

¢ What time is it? It is half past one.
¢ What time is it?

¢ |t takes half an hour.

¢ There are thirty days in a month.
¢ A day has twenty four hours.

¢ The noon is coming.

¢ |tis one o’clock.

¢ See you in the evening.

¢ A day has twenty four hours.

¢ See you in the morning.

¢ |t takes two hours.

e What time is it? It is fifteen minutes past one.

e What time is it? It is twenty five minutes past
one.

e What time is it? It is five minutes past one

¢ There are a hundred years in a century.

e What time is it? It is two o’clock.

¢ What time is it? It is a quarter to one.

¢ There are ten years in a decade.

¢ | go to bed after midnight.

e What time is it? It is a quarter past one.

¢ What time is it? It is one o "clock

A minute has sixty seconds.
| was there last Friday night.

Uvidime sa neskor.
V roku je tristoSestdesiatpat dni.

Je desat hodin rano.

Storocie ma sto rokov.

Prid popoludni.

Je jedna hodina.

Hodina ma Sestdesiat minut.

V noci zvycajne spime.

Kolko je hodin? Je za pat minut jedna.
Zajtra je to pre mna OK.

ZajtrajSok mi vyhovuje.

Kolko je hodin? Je desat minut po jedne;j.
Je desat hodin vecer.

Kolko je hodin? Je pol druhe;j.

Kolko je hodin?

Trva to pol hodiny.

V mesiaci je tridsat dni.

Deri ma dvadsatstyri hodin.

BliZi sa poludnie.

Je jedna hodina.

Uvidime sa vecer.

Deri ma dvadsatstyri hodin.

Uvidime sa rano.

Trva to dve hodiny.

Kolko je hodin? Je patnast minut po jednej.

Kolko je hodin? Je dvadsatpat minut po jednej.

Kolko je hodin? Je pat minut po jednej.
Storocie ma sto rokov.

Kolko je hodin? Su dve hodiny.

Kolko je hodin? Je triStvrte na jednu.
Desatrocie ma desat rokov.

Chodim spat po polnoci.

Kolko je hodin? Je stvrt na dve.

Kolko je hodin? Je jedna hodina.
Minuta ma Sestdesiat sekuind.

Bol som tam minuly piatok vecer.
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Trva to dve hodiny.

V mesiaci je tridsat dni.

Kolko je hodin? Je tristvrte na jednu.
Deri ma dvadsatstyri hodin.

BliZi sa poludnie.

Kolko je hodin? Je pat minut po jednej.
Storocie ma sto rokov.

Kolko je hodin?

Uvidime sa neskor.

Kolko je hodin? Je patnast minut po jednej.

Je jedna hodina.

Je desat hodin rano.

Kolko je hodin? Je pol druhe;j.
Hodina ma Sestdesiat minat.

V noci zvycajne spime.

Kolko je hodin? Je za pat minut jedna.
Kolko je hodin? Su dve hodiny.
Desatrocie ma desat rokov.
Kolko je hodin? Je $tvrt na dve.
V roku je tristosestdesiatpat dni.
Je jedna hodina.

Zajtra je to pre mna OK.

ZajtrajSok mi vyhovuje.

Kolko je hodin? Je desat minut po jedne;.
Trva to pol hodiny.

Kolko je hodin? Je jedna hodina.

Mindta ma Sestdesiat sekind.

Je desat hodin vecer.

Uvidime sa rano.

Storocie ma sto rokov.

Kolko je hodin? Je dvadsatpat minut po jednej.

Prid popoludni.

Bol som tam minuly piatok vecer.
Chodim spat po polnoci.

Uvidime sa vecer.

Deri ma dvadsatstyri hodin.

It takes two hours.

There are thirty days in a month.

What time is it? It is a quarter to one.

A day has twenty four hours.

The noon is coming.

What time is it? It is five minutes past one
There are a hundred years in a century.
What time is it?

See you later.

What time is it? It is fifteen minutes past one.
It is one o’clock.

Itis ten o’clock a.m.

What time is it? It is half past one.

An hour has sixty minutes.

At night we usually sleep.

What time is it? It is five minutes to one.
What time is it? It is two o’clock.

There are ten years in a decade.

What time is it? It is a quarter past one.
There are three hundred sixty five days in a year.
It is one o’clock.

Tomorrow is ok for me.

What time is it? It is ten minutes past one.

It takes half an hour.

What time is it? It is one o “clock

A minute has sixty seconds.

It is ten o'clock p.m.

See you in the morning.

There are a hundred years in a century.

What time is it? It is twenty five minutes past one.

Come in the afternoon.

| was there last Friday night.
| go to bed after midnight.
See you in the evening.

A day has twenty four hours.
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e per cent
¢ three hundred and eighty
¢ seven hundred and fifty

e percento
¢ tristoosemdesiat
¢ sedemstopéatdesiat



eight hundred and forty

eight hundred and ninety seven
eight hundred and seven

one hundred and ninety nine
eight hundred and ten
eighteen

twenty three

half

two thousand one hundred and eight
eighty fifth

eleventh

forty

sixty

twenty one

fourteen

fifth

fifty

thirty one

fifty fourth

first

five

five hundred

five hundred and eleven

eleven

fifteenth

five hundred eighty seven

five hundred ninety

five thousand four hundred and fifty
one hundred and ninety

forty three

four

sixty fifth

two thousand five hundred and fifty
four hundred and four

four hundred and seventeen
four hundred and seventy eight
four hundred and thirty three
six hundred

five hundred and twenty one
fourteenth

fourth

three hundred

three hundred and sixty four

a hundred

minus

nine

osemstostyridsat, osemsto Styridsat
osemstodeviatdesiatsedem, osemsto devatdesiatsedem
osemstosedem, osemto sedem
stodevatdesiatdevat
osemstodesat, osemsto desat
osemnast

dvadsattri

polovica

dvetisicstoosem

osemdesiaty piaty

jedenasty

Styridsat

Sestdesiat

dvadsatjeden

$trndst

piaty

patdesiat

tridsatjeden

patdesiaty Stvrty

prvy

pat

patsto

patsto jedenast

jedenast

patnasty

patstoosemdesiatsedem
patstodevatdesiat, patsto devatdesiat
pat tisic ¢tyristo pedesiat
stodevatdesiat

Styridsattri

Styri

Sestdesiaty piaty
dvetisicpatstopatdesiat
Styristostyri

Styristo sedemnast

Styristo sedemdesiatosem
Styristotridsattri, Styristo tridsattri
Seststo

patstodvadsatjeden, patsto dvadsatjeden
Strnasty

Stvrty

tristo

tristosestdesiatstyri

sto

minus

devat
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two thousand one hundred
one hundred and three
nineteenth

ninth

fifteen

ninety eight

two thousand and seven
five hundred and two

ninety nineth

ninety second

one

one billion

one hundred

ten

one hundred and eleven
one hundred and fifty

one hundred and fifty seven
two thousand and five

one hundred and nineteen
half

one hundred and ninety five
eight hundred and seventy one
thirteenth

one hundred and seventy five
one hundred and seventy one
one hundred and sixty

one hundred and sixty seven
eighteenth

one hundred and thirty five
ninety

one hundred and two

one hundred thousand five hundred and

seventeen

one million

one thousand

one thousand and eighty four
one thousand and fifteen

one thousand and fifty seven
one thousand and ninety

one thousand and seven

one thousand and twenty three
plus

second

seven

seven hundred

seven hundred and eighty five

dvetisicsto

stotri

devatnasty

deviaty

patnast
devatdesiatosem
dvetisicsedem
patsto dva
devatdesiaty deviaty
devatdesiaty druhy
jeden

jedna miliarda

sto

desat

sto jedenast
stopéatdesiat
stopatdesiatsedem
dvetisicpat
stodevatnast
polovica
stodevitdesiatpat
osemstosedemdesiatjeden, osemsto sedemdesiatjeden
trinasty
stosedemdesiatpat
stosedemdesiatjeden
stoSestdesiat
stosestdesiatsedem
osemnasty
stotridsatpat
devatdesiat

stodva
stotisicpatstosedemnast

jeden milion

tisic
tisicosemdesiatstyri
tisicpatnast
tisicpatdesiatsedem
tisicdevatdesiat
tisicsedem
tisicdvadsattri

plus

druhy

sedem

sedemsto
sedemstoosemdesiatpat

H
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eight hundred and fifty two
seven hundred and ninety nine
seven hundred and seven
seven thousand eight hundred and sixty one
seventeen

seventeenth

seventh

tenth

Six

seventy six

twenty eight

thirteen

six hundred and four

six hundred and six

six hundred and twenty two
sixteen

sixteenth

eight hundred

eighty seven

four hundred

sixty five

ten

three hundred and eighty two
seventy

third

four thousand and seven

one hundred and one

thirty

two thousand and fifty three
twenty seven

thousand

three

fourty third

sixth

thirty second

three hundred and fifteen
nineteen

three thousand five hundred and five
three hundred and ninety five
eighth

three hundred and sixty seven
eighty

three thousand two hundred and thirty seven

twelve
twelveth
twentieth

osemstopéatdesiatdva, osemto patdesiatdva
sedemstodeviatdesiatdevat
sedemstosedem
sedemtisicosemstosestdesiatjeden
sedemnast

sedemnasty

siedmy

desiaty

Sest

sedemdesiatsest
dvadsatosem

trinast

Seststostyri

Seststosest
Seststodvadsatdva
Sestnast

Sestnasty

osemsto
osemdesiatsedem, osemdesiat sedem
Styristo

Sestdesiatpat

desat
tristoosemdesiatdva
sedemdesiat

treti

Styritisicsedem

stojeden

tridsat
dvetisicpatdesiattri
dvadsatsedem

tisic

tri

Styridsiaty treti

Siesty

tridsiaty druhy
tristopatnast

devatnast
tritisicpatstopat
tristodevatdesiatpat
osmy
tristosestdesiatsedem
osemdesiat
tritisicdvestotridsatsedem
dvanast

dvanasty

dvadsiaty



e twenty

¢ seventy seventh

e twenty first

¢ twenty five

¢ twenty four

e twenty nine

¢ three hundred and five

¢ ten thousand and seventeen
e twenty six

¢ one hundred and sixty two

e twenty two

e two

¢ two hundred

¢ two hundred and fifty

¢ two hundred and forty seven
¢ two hundred and ninety one
¢ two hundred and one

¢ two hundred and seven

¢ two hundred and thirteen

¢ two hundred and twenty

¢ two thousand

o fifty four

¢ one hundred and five

¢ two thousand and ninety one
¢ two thousand five hundred

¢ ninety fourth

e four hundred and eighty one
¢ nine hundred

¢ three hundred and nine

¢ two thousand one hundred and twenty two
¢ What’s your phone number?
¢ eight

¢ ninety nine

¢ one hundred and eighty three

dvadsat

sedemdesiaty siedmy
dvadsiaty prvy
dvadsatpat

dvadsatstyri
dvadsatdevat

tristopat
desattisicsedemnast
dvadsatsest
stosestdesiatdva
dvadsatdva

dva

dvesto

dvestopatdesiat
dvestostyridsatsedem
dvestodevéitdesiatjeden
dvestojeden
dvestosedem
dvestotrinast
dvestodvadsat

dvetisic

patdesiatstyri

sto pat
dvetisicdevatdesiatjeden
dvetisicpatsto
deviatdesiaty Stvrty
Styristoosemdesiatjeden
devatsto

tristodevat
dvetisicstodvadsatdva
Aké je tvoje telefénne Cislo?
osem

devatdesiatdevat
stoosemdesiattri
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e patstoosemdesiatsedem

e dvesto

e osemstopéatdesiatdva, osemto patdesiatdva
e osemstostyridsat, osemsto Styridsat

¢ osemstodevatdesiatsedem, osemsto
devatdesiatsedem

¢ osemstosedem, osemto sedem

¢ devitdesiaty druhy

¢ dvestodevatdesiatjeden

five hundred eighty seven

two hundred

eight hundred and fifty two
eight hundred and forty

eight hundred and ninety seven

eight hundred and seven
ninety second
two hundred and ninety one

|5
(0}



osemnast
tritisicdvestotridsatsedem

Osmy

osemdesiat

osemdesiaty piaty
osemdesiatsedem, osemdesiat sedem
polovica

jedenasty

patnast

patnasty

tristodevatdesiatpat

patdesiat

sedemdesiatSest

patdesiaty Stvrty

prvy

pat

dvestodvadsat

patsto jedenast

stoSestdesiatsedem

stotri

Stvrty

patstodevatdesiat, patsto devatdesiat
sedemsto

Styridsat

Styridsattri

Styri

Styristo

osemstosedemdesiatjeden, osemsto

sedemdesiatjeden

Styristostyri

Styristo sedemnast
Styristo sedemdesiatosem
Styristotridsattri, Styristo tridsattri
sto

dvestotrinast

Strnasty

tri

Styridsiaty treti
tisicpatnast

dva

minus

devat
dvetisicpatstopatdesiat
devatnast

devatnasty

deviaty

eighteen

three thousand two hundred and thirty seven
eighth

eighty

eighty fifth

eighty seven

half

eleventh

fifteen

fifteenth

three hundred and ninety five
fifty

seventy six

fifty fourth

first

five

two hundred and twenty

five hundred and eleven

one hundred and sixty seven
one hundred and three
fourth

five hundred ninety

seven hundred

forty

forty three

four

four hundred

eight hundred and seventy one

four hundred and four

four hundred and seventeen
four hundred and seventy eight
four hundred and thirty three

a hundred

two hundred and thirteen
fourteenth

three

fourty third

one thousand and fifteen

two

minus

nine

two thousand five hundred and fifty
nineteen

nineteenth

ninth



devéatdesiat
devitdesiatosem
deviatdesiaty Stvrty
devatdesiatdevat
devitdesiaty deviaty
Styristoosemdesiatjeden
desat

jedna miliarda
dvestojeden
stoosemdesiattri

Seststo
stodevatdesiatdevat
osemsto

stodevatnast
osemnasty
stodevatdesiat

trinast

stopatdesiat
sedemstosedem

sto

dvetisicpatdesiattri
stoSestdesiat
patstodvadsatjeden, patsto dvadsatjeden
stoSestdesiatdva
stotridsatpat

dvanast

stojeden
stotisicpatstosedemnast
jeden milion
sedemstopatdesiat
tridsatjeden

jedenast

sedemdesiaty siedmy
dvadsatsest

tisicsedem
tisicdvadsattri

plus

druhy

sedem

Styritisicsedem
sedemstoosemdesiatpat
desiaty

Siesty

Sestnast
sedemtisicosemstosestdesiatjeden
sedemnast

ninety

ninety eight

ninety fourth

ninety nine

ninety nineth

four hundred and eighty one
ten

one billion

two hundred and one

one hundred and eighty three
six hundred

one hundred and ninety nine
eight hundred

one hundred and nineteen
eighteenth

one hundred and ninety
thirteen

one hundred and fifty

seven hundred and seven
one hundred

two thousand and fifty three
one hundred and sixty

five hundred and twenty one
one hundred and sixty two
one hundred and thirty five
twelve

one hundred and one

one hundred thousand five hundred and seventeen
one million

seven hundred and fifty
thirty one

eleven

seventy seventh

twenty six

one thousand and seven

one thousand and twenty three
plus

second

seven

four thousand and seven
seven hundred and eighty five
tenth

sixth

sixteen

seven thousand eight hundred and sixty one
seventeen



sedemndsty

desat

sedemdesiat

pat tisic Ctyristo pedesiat
patdesiatstyri

Sest

sto jedenast
Seststostyri
SeststoSest
Seststodvadsatdva
Sestnasty
stosedemdesiatpat

sedemstodevatdesiatdevat

Sestdesiat
Sestdesiaty piaty
Sestdesiatpat
stosedemdesiatjeden
desattisicsedemnast
tisic

treti
stodevéatdesiatpat
dvadsatdevat

jeden
tisicosemdesiatstyri
piaty

dvanasty

osem

tristo
tristoosemdesiat
tristoosemdesiatdva
tristopatnast
tristopat
tristodevat
tisicpatdesiatsedem
tristosestdesiatstyri
tristosestdesiatsedem
tritisicpatstopat

sto pat

patsto dva
dvetisicsto
dvadsiaty

dvadsat
dvadsatosem
dvadsiaty prvy
dvadsatjeden
dvadsatstyri

seventeenth

ten

seventy

five thousand four hundred and fifty
fifty four

six

one hundred and eleven

six hundred and four

six hundred and six

six hundred and twenty two
sixteenth

one hundred and seventy five
seven hundred and ninety nine
sixty

sixty fifth

sixty five

one hundred and seventy one
ten thousand and seventeen
one thousand

third

one hundred and ninety five
twenty nine

one

one thousand and eighty four
fifth

twelveth

eight

three hundred

three hundred and eighty
three hundred and eighty two
three hundred and fifteen
three hundred and five

three hundred and nine

one thousand and fifty seven
three hundred and sixty four
three hundred and sixty seven
three thousand five hundred and five
one hundred and five

five hundred and two

two thousand one hundred
twentieth

twenty

twenty eight

twenty first

twenty one

twenty four



trinasty
dvestostyridsatsedem
dvetisic

patsto

dvadsatsedem
dvadsatdva

tridsiaty druhy
dvadsatpat
dvestopatdesiat
stopatdesiatsedem
osemstodesat, osemsto desat
stodva

dvestosedem

$trnast

tisicdevatdesiat
dvadsattri

siedmy

dvetisicpat
dvetisicdevatdesiatjeden
dvetisicsedem
dvetisicpatsto

deviatsto

tisic

dvetisicstoosem
dvetisicstodvadsatdva
Aké je tvoje telefonne Cislo?
percento

polovica

tridsat

thirteenth

two hundred and forty seven
two thousand

five hundred

twenty seven

twenty two

thirty second

twenty five

two hundred and fifty

one hundred and fifty seven
eight hundred and ten

one hundred and two

two hundred and seven
fourteen

one thousand and ninety
twenty three

seventh

two thousand and five

two thousand and ninety one
two thousand and seven

two thousand five hundred
nine hundred

thousand

two thousand one hundred and eight
two thousand one hundred and twenty two
What's your phone number?
per cent

half

thirty

Lekcia 04_Cislice_slovnd zasoba_precvi¢ovacie vety pocuvajte!

eight

eight women

eight hundred

eight hundred cars

eight hundred and fifty two

eight hundred and fifty two cars
eight hundred and forty

eight hundred and forty cars

eight hundred and ninety seven
eight hundred and ninety seven cars
eight hundred and seven

eight hundred and seven cars

eight hundred and seventy one
eight hundred and seventy one cars

osem
osem Zien

osemsto

osemsto aut

osemstopéatdesiatdva, osemto patdesiatdva
osemstopatdesiatdva aut

osemstostyridsat, osemsto Styridsat

osemstostyridsat aut

osemstodevatdesiatsedem, osemsto devatdesiatsedem
osemstodevitdesiatsedem aut

osemstosedem, osemto sedem

osemstosedem automobilov
osemstosedemdesiatjeden, osemsto sedemdesiatjeden
osemstosedemdesiatjeden automobilov



eight hundred and ten
eight hundred and ten cars
eighteen

eighteen days
eighteenth

the eighteenth case
eighth

the eighth case

eighty

eighty days

eighty fifth

The eighty fifth case
eighty seven

eighty seven days
eleven

eleven days

eleventh

the eleventh case
fifteen

fifteen days

fifteenth

the fifteenth case

fifth

the fifth case

fifty

fifty days

fifty four

fifty four days

fifty fourth

the fifty fourth case
first

the first case

five

five women

five hundred

five hundred cars

five hundred and eleven
five hundred and eleven cars
five hundred and twenty one

five hundred and twenty one cars

five hundred and two

five hundred and two cars
five hundred eighty seven

five hundred eighty seven cars
five hundred ninety

five hundred ninety cars

osemstodesat, osemsto desat
osemstodesat automobilov
osemnast

osemnast dni

osemnasty

osemnasty pripad

osmy

6smy pripad

osemdesiat

osemdesiat dni
osemdesiaty piaty
Osemdesiaty piaty pripad

osemdesiatsedem, osemdesiat sedem

osemdesiatsedem dni
jedenast

Jedenast dni
jedenasty
jedenasty pripad
patnast

patnast dni
patnasty

patnasty pripad
piaty

piaty pripad
patdesiat

patdesiat dni
patdesiatstyri
patdesiatstyri dni
patdesiaty Stvrty
patdesiaty Stvrty pripad
prvy

Prvy pripad

pat

pat Zien

patsto

patsto aut

patsto jedenast
patsto jedendast dut

patstodvadsatjeden, patsto dvadsatjeden

patstodvadsatjeden dut
patsto dva

patsto dve autd
patstoosemdesiatsedem
patstoosemdesiatsedem aut

patstodevatdesiat, patsto devatdesiat

patsto devatdesiat automobilov



five thousand four hundred and fifty
five thousand four hundred and fifty cars
forty

forty days

forty three

forty three days

four

four men

four hundred

four hundred cars

four hundred and eighty one
four hundred and eighty one cars
four hundred and four

four hundred and four cars

four hundred and seventeen
four hundred and seventeen cars
four hundred and seventy eight
four hundred and seventy eight cars
four hundred and thirty three
four hundred and thirty three cars
four thousand and seven

four thousand and seven cars
fourteen

fourteen days

fourteenth

the fourteenth case

fourth

the fourth case

fourty third

the fourty third case

half

It is half past five.

a hundred

a hundred days

minus

How much is five minus four?
nine

nine women

nine hundred

nine hundred cars

nineteen

nineteen days

nineteenth

the nineteenth case

ninth

the ninth case

pat tisic ¢tyristo pedesiat
pét tisic Ctyfi sta padesat aut
Styridsat

Styridsat dni

Styridsattri

Styridsattri dni

Styri

Styria muzi

Styristo

Styristo aut
Styristoosemdesiatjeden
Styristo osemdesiatjeden aut
StyristoStyri

Styristostyri auta

Styristo sedemnast

Styristo sedemnast dut
Styristo sedemdesiatosem
Styristo sedemdesiatosem automobilov
Styristotridsattri, Styristo tridsattri
Styristo tridsattri automobilov
Styritisicsedem
Styritisicsedem automobilov
$trndst

$trnast dni

Strnasty

Strnasty pripad

Stvrty

Stvrty pripad

Styridsiaty treti

Styridsiaty treti pripad
polovica

Je pol Sieste;j.

sto

sto dni

minus

Kolko je pat minus styri?
devat

devat Zien

devatsto

devatsto aut

devatnast

devatnast dni

devatnasty

devatnasty pripad

deviaty

deviaty pripad



ninety

ninety days

ninety eight

ninety eight days
ninety fourth

The ninety fourth case
ninety nine

ninety nine days
ninety nineth

The ninety nineth case
ninety second
theninety second case

one
onhe man
one billion

one billion cars

one hundred

one hundred days

one hundred and eighty three
one hundred and eighty three cars
one hundred and eleven

one hundred and eleven cars

one hundred and fifty

one hundred and fifty cars

one hundred and fifty seven

one hundred and fifty seven cars
one hundred and five

one hundred and five cars

one hundred and nineteen

one hundred and nineteen cars
one hundred and ninety

one hundred and ninety cars
one hundred and ninety five

one hundred and ninety five cars
one hundred and ninety nine

one hundred and ninety nine cars
one hundred and one

one hundred and one cars

one hundred and seventy five
one hundred and seventy five cars
one hundred and seventy one
one hundred and seventy one cars
one hundred and sixty

one hundred and sixty cars

one hundred and sixty seven

one hundred and sixty seven cars

devéatdesiat

devitdesiat dni
devatdesiatosem
devatdesiatosem dni
devatdesiaty Stvrty
Devitdesiaty Stvrty pripad
devatdesiatdevat
devitdesiatdevat dni
devatdesiaty deviaty
deviatdesiaty deviaty pripad
deviatdesiaty druhy
devitdesiaty druhy pripad
jeden

jeden clovek

jedna miliarda

jedna miliarda aut

sto

sto dni

stoosemdesiattri
stoosemdesiattri dut

sto jedenast

sto jedenast aut
stopatdesiat

stopatdesiat aut
stopatdesiatsedem
stopatdesiatsedem aut

sto pat

sto pat dut

stodevatnast

stodevatnast automobilov
stodevéatdesiat
stodeviatdesiat automobilov
stodevatdesiatpat
stodevatdesiatpat dut
stodevitdesiatdevat
stodevitdesiatdevat automobilov
stojeden

stojeden automobil
stosedemdesiatpat
stosedemdesiatpat aut
stosedemdesiatjeden
stosedemdesiatjeden automobilov
stoSestdesiat

stosestdesiat dut
stoSestdesiatsedem
stosestdesiatsedem automobilov



¢ one hundred and sixty two

¢ one hundred and sixty two cars

¢ one hundred and thirty five

¢ one hundred and thirty five cars

¢ one hundred and three

¢ one hundred and three cars

¢ one hundred and two

¢ one hundred and two cars

¢ one hundred thousand five hundred and
seventeen

¢ one hundred thousand five hundred and
seventeen cars

¢ one million

¢ one million cars

¢ one thousand

¢ one thousand cars

¢ one thousand and eighty four

¢ one thousand and eighty four cars
¢ one thousand and fifteen

¢ one thousand and fifteen cars

¢ one thousand and fifty seven

¢ one thousand and fifty seven cars

¢ one thousand and ninety

¢ one thousand and ninety cars

¢ one thousand and seven

¢ one thousand and seven cars

¢ one thousand and twenty three

¢ one thousand and twenty three cars
e plus

¢ Five plus two is seven.

e second

¢ the second case

* seven

* seven women

¢ seven hundred

e seven hundred cars

¢ seven hundred and eighty five

¢ seven hundred and eighty five cars
¢ seven hundred and fifty

¢ seven hundred and fifty cars

¢ seven hundred and ninety nine

¢ seven hundred and ninety nine cars
¢ seven hundred and seven

¢ seven hundred and seven cars

¢ seven thousand eight hundred and sixty one

stoSestdesiatdva

stosSestdesiatdva aut

stotridsatpat

stotridsatpat aut

stotri

stotri auta, stotri dut

stodva

stodva automobily, stodva automobilov
stotisicpatstosedemnast

stotisicpatstosedemnast automobilov

jeden milion

jeden milion automobilov
tisic

tisic aut

tisicosemdesiatstyri
tisicosemdesiatstyri aut
tisicpatnast

tisicpatnast dut
tisicpatdesiatsedem
tisicpatdesiatsedem automobilov
tisicdevatdesiat
tisicdevatdesiat automobilov
tisicsedem

tisicsedem aut
tisicdvadsattri

tisicdvadsattri dut

plus

Pat plus dva je sedem.

druhy

Druhy pripad

sedem

sedem Zien

sedemsto

sedemsto aut
sedemstoosemdesiatpat
sedemstoosemdesiatpat aut
sedemstopatdesiat
sedemstopatdesiat aut
sedemstodevitdesiatdevat
sedemstodevatdesiatdevat aut
sedemstosedem
sedemstosedem aut
sedemtisicosemstosestdesiatjeden

o1
i



¢ seven thousand eight hundred and sixty one
cars

* seventeen

¢ seventeen days

e seventeenth

¢ the seventeenth case

¢ seventh

¢ the seventh case

e seventy

¢ seventy days

e seventy seventh

¢ The seventy seventh case

e seventy six

¢ seventy six days

® six

® six women

¢ six hundred

¢ six hundred cars

¢ six hundred and four

¢ six hundred and four cars

¢ six hundred and six

¢ six hundred and six cars

¢ six hundred and twenty two
¢ six hundred and twenty two cars
e sixteen

¢ sixteen days

¢ sixteenth

¢ the sixteenth case

e sixth

¢ the sixth case

o sixty

¢ sixty days

o sixty fifth

¢ the sixty fifth case

o sixty five

o sixty five days

e ten

¢ ten days

¢ ten thousand and seventeen
¢ ten thousand and seventeen cars
e tenth

¢ the tenth case

e third

¢ the third case

¢ thirteen

¢ thirteen days

sedemtisicosemstos$estdesiatjeden automobilov

sedemnast
sedemnast dni
sedemnasty
sedemnasty pripad
siedmy

siedmy pripad
sedemdesiat
sedemdesiat dni
sedemdesiaty siedmy
Sedemdesiaty siedmy pripad
sedemdesiatsest
sedemdesiatsest dni
Sest

Sest Zien

Seststo

Seststo aut
Seststostyri
Seststostyri auta
Seststosest
Seststosest aut
Seststodvadsatdva
Seststodvadsatdva aut
Sestnast

Sestnast dni
Sestnasty

Sestnasty pripad
Siesty

Siesty pripad
Sestdesiat

Sestdesiat dni
Sestdesiaty piaty
Sestdesiaty piaty pripad
Sestdesiatpat
Sestdesiatpat dni
desat

Desat dni
desattisicsedemnast
desattisicsedemnast aut
desiaty

desiaty pripad

treti

Treti pripad

trindst

trinast dni



thirteenth

the thirteenth case

thirty

thirty days

thirty one

thirty one days

thirty second

the thirty second case

thousand

You can find a thousand more reasons.
three

three men

three hundred

three hundred cars

three hundred and eighty

three hundred and eighty cars
three hundred and eighty two
three hundred and eighty two cars
three hundred and fifteen

three hundred and fifteen cars
three hundred and five

three hundred and five cars

three hundred and nine

three hundred and nine cars

three hundred and ninety five
three hundred and ninety five cars
three hundred and sixty four
three hundred and sixty four cars
three hundred and sixty seven
three hundred and sixty seven cars
three thousand five hundred and five
three thousand five hundred and five cars

three thousand two hundred and thirty seven
three thousand two hundred and thirty seven

cars

twelve

twelve days
twelveth

the twelveth case
twentieth

the twentieth case
twenty

twenty days
twenty eight
twenty eight days
twenty first

trinasty

trinasty pripad

tridsat

tridsat dni

tridsatjeden

tridsatjeden dni

tridsiaty druhy

tridsiaty druhy pripad

tisic

D& sa najst tisic dalsich dévodov.
tri

traja muzi

tristo

tristo aut

tristoosemdesiat
tristoosemdesiat aut
tristoosemdesiatdva
tristoosemdesiatdva aut
tristop&tnast

tristopatnast aut

tristopat

tristopat aut

tristodevat

tristodevat automobilov
tristodevatdesiatpat
tristodevatdesiatpat automobilov
tristosestdesiatstyri
tristoSestdesiatstyri automobilov
tristosestdesiatsedem
tristoSestdesiatsedem automobilov
tritisicpatstopat

tritisicpatstopat automobilov
tritisicdvestotridsatsedem
tristotisicdvestotridsatsedem automobilov

dvanast
Dvanast dni
dvanasty
dvanasty pripad
dvadsiaty
dvadsiaty pripad
dvadsat
dvadsat dni
dvadsatosem
dvadsatosem dni
dvadsiaty prvy



the twenty first case

twenty five

twenty five days

twenty four

twenty four days

twenty nine

twenty nine days

twenty one

twenty one days

twenty seven

twenty seven days

twenty six

twenty six days

twenty three

twenty three days

twenty two

twenty two days

two

two men

two hundred

two hundred cars

two hundred and fifty

two hundred and fifty cars
two hundred and forty seven
two hundred and forty seven cars
two hundred and ninety one
two hundred and ninety one cars
two hundred and one

two hundred and one cars
two hundred and seven

two hundred and seven cars
two hundred and thirteen

two hundred and thirteen cars
two hundred and twenty

two hundred and twenty cars
two thousand

two thousand cars

two thousand and fifty three
two thousand and fifty three cars
two thousand and five

two thousand and five cars
two thousand and ninety one
two thousand and ninety one cars
two thousand and seven

two thousand and seven cars
two thousand five hundred

dvadsiaty prvy pripad
dvadsatpat

dvadsatpat dni
dvadsatstyri

dvadsatstyri dni
dvadsatdevat
dvadsatdevat dni
dvadsatjeden
dvadsatjeden dni
dvadsatsedem
dvadsatsedem dni
dvadsatsest

dvadsatsest dni
dvadsattri

dvadsattri dni
dvadsatdva

dvadsatdva dni

dva

dvaja muzi

dvesto

dvesto aut
dvestopatdesiat
dvestopatdesiat aut
dvestostyridsatsedem
dvestostyridsatsedem aut
dvestodeviatdesiatjeden
dvestodevitdesiatjeden aut
dvestojeden

dvestojeden automobil
dvestosedem
dvestosedem 3aut
dvestotrinast
dvestotrinast automobilov
dvestodvadsat
dvestodvadsat automobilov
dvetisic

dvetisic dut
dvetisicpatdesiattri
dvetisicpatdesiattri dut
dvetisicpat

dvetisicpat aut
dvetisicdevatdesiatjeden
dvetisicdevatdesiatjeden automobilov
dvetisicsedem
dvetisicsedem aut
dvetisicpatsto



¢ two thousand five hundred cars

¢ two thousand five hundred and fifty

¢ two thousand five hundred and fifty cars

¢ two thousand one hundred

¢ two thousand one hundred cars

¢ two thousand one hundred and eight

¢ two thousand one hundred and eight cars
¢ two thousand one hundred and twenty two
¢ two thousand one hundred and twenty two
cars

¢ What’s your phone number?

¢ What is your telephone number? My telephone
number is 603541981

e per cent

¢ Five per cent of students are ill.

half

It is half past five.

e ten

¢ ten days

dvetisicpatsto dut
dvetisicpatstopatdesiat
dvetisicpatstopatdesiat dut
dvetisicsto

dvetisicsto automobilov
dvetisicstoosem

dvetisicstoosem automobilov
dvetisicstodvadsatdva
dvetisicstodvadsatdva automobilov

Aké je tvoje telefénne Cislo?

Aké je tvoje telefdnne Cislo? Moje telefénne Cislo je 60354198

percento

P&t percent Studentov je chorych.
polovica

Je pol Sieste;j.

desat

Desat dni
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* osem
e osem Zien

e osemsto

e osemsto aut

¢ osemstopatdesiatdva, osemto patdesiatdva
e osemstopatdesiatdva aut

e osemstostyridsat, osemsto Styridsat

e osemstostyridsat dut

¢ osemstodevatdesiatsedem, osemsto
devatdesiatsedem

e osemstodevatdesiatsedem aut

e osemstosedem, osemto sedem

¢ osemstosedem automobilov

¢ osemstosedemdesiatjeden, osemsto
sedemdesiatjeden

¢ osemstosedemdesiatjeden automobilov
e osemstodesat, osemsto desat

e osemstodesat automobilov

e osemnast

e osemnast dni

* osemnasty

* osemnasty pripad

e O6smy

e Gsmy pripad

eight

eight women

eight hundred

eight hundred cars

eight hundred and fifty two
eight hundred and fifty two cars
eight hundred and forty

eight hundred and forty cars
eight hundred and ninety seven

eight hundred and ninety seven cars
eight hundred and seven

eight hundred and seven cars

eight hundred and seventy one

eight hundred and seventy one cars
eight hundred and ten

eight hundred and ten cars
eighteen

eighteen days

eighteenth

the eighteenth case

eighth

the eighth case



osemdesiat

osemdesiat dni

osemdesiaty piaty
Osemdesiaty piaty pripad
osemdesiatsedem, osemdesiat sedem
osemdesiatsedem dni
jedenast

Jedenast dni

jedenasty

jedenasty pripad

patnast

patnast dni

patndsty

patnasty pripad

piaty

piaty pripad

patdesiat

patdesiat dni

patdesiatstyri

patdesiatstyri dni

patdesiaty Stvrty

patdesiaty Stvrty pripad

prvy

Prvy pripad

pat

pat Zien

patsto

patsto aut

patsto jedenast

patsto jedenast dut
patstodvadsatjeden, patsto dvadsatjeden
patstodvadsatjeden aut
patsto dva

patsto dve auta
patstoosemdesiatsedem
patstoosemdesiatsedem aut
patstodevitdesiat, patsto devatdesiat
patsto devatdesiat automobilov
pat tisic Ctyristo pedesiat
pét tisic Ctyri sta padesat aut
Styridsat

Styridsat dni

Styridsattri

Styridsattri dni

Styri

Styria muzi

eighty

eighty days

eighty fifth

The eighty fifth case

eighty seven

eighty seven days

eleven

eleven days

eleventh

the eleventh case

fifteen

fifteen days

fifteenth

the fifteenth case

fifth

the fifth case

fifty

fifty days

fifty four

fifty four days

fifty fourth

the fifty fourth case

first

the first case

five

five women

five hundred

five hundred cars

five hundred and eleven

five hundred and eleven cars
five hundred and twenty one
five hundred and twenty one cars
five hundred and two

five hundred and two cars
five hundred eighty seven
five hundred eighty seven cars
five hundred ninety

five hundred ninety cars

five thousand four hundred and fifty
five thousand four hundred and fifty cars
forty

forty days

forty three

forty three days

four

four men



Styristo

Styristo aut
Styristoosemdesiatjeden
Styristo osemdesiatjeden aut
Styristostyri

Styristostyri auta

Styristo sedemnast

Styristo sedemnast aut
Styristo sedemdesiatosem
Styristo sedemdesiatosem automobilov
Styristotridsattri, Styristo tridsattri
Styristo tridsattri automobilov
Styritisicsedem
Styritisicsedem automobilov
Strnast

$trnast dni

Strnasty

Strnasty pripad

Stvrty

Stvrty pripad

Styridsiaty treti

Styridsiaty treti pripad
polovica

Je pol Siestej.

sto

sto dni

minus

Kolko je pat minus Styri?
devat

devit Zien

deviatsto

devitsto aut

devatnast

devétnast dni
devatnasty

devéatndsty pripad
deviaty

deviaty pripad
devatdesiat

deviatdesiat dni
devatdesiatosem
devatdesiatosem dni
devatdesiaty Stvrty
Devatdesiaty Stvrty pripad
devatdesiatdevat

four hundred

four hundred cars

four hundred and eighty one
four hundred and eighty one cars
four hundred and four

four hundred and four cars

four hundred and seventeen
four hundred and seventeen cars
four hundred and seventy eight
four hundred and seventy eight cars
four hundred and thirty three
four hundred and thirty three cars
four thousand and seven

four thousand and seven cars
fourteen

fourteen days

fourteenth

the fourteenth case

fourth

the fourth case

fourty third

the fourty third case

half

It is half past five.

a hundred

a hundred days

minus

How much is five minus four?
nine

nine women

nine hundred

nine hundred cars
nineteen

nineteen days
nineteenth

the nineteenth case
ninth

the ninth case

ninety

ninety days

ninety eight

ninety eight days
ninety fourth

The ninety fourth case
ninety nine



devatdesiatdevat dni
devatdesiaty deviaty
deviatdesiaty deviaty pripad
devatdesiaty druhy
deviatdesiaty druhy pripad
jeden

jeden clovek

jedna miliarda

jedna miliarda aut

sto

sto dni

stoosemdesiattri
stoosemdesiattri dut

sto jedenast

sto jedenast 4ut
stopatdesiat

stopatdesiat dut
stopatdesiatsedem
stopatdesiatsedem aut

sto pat

sto pat aut

stodevatnast

stodevéatnast automobilov
stodevitdesiat
stodevéatdesiat automobilov
stodevatdesiatpat
stodevatdesiatpat dut
stodevatdesiatdevat
stodevéatdesiatdevat automobilov
stojeden

stojeden automobil
stosedemdesiatpat
stosedemdesiatpat aut
stosedemdesiatjeden
stosedemdesiatjeden automobilov
stosestdesiat

stoSestdesiat dut
stosestdesiatsedem
stoSestdesiatsedem automobilov
stosestdesiatdva
stoSestdesiatdva aut
stotridsatpat

stotridsatpat dut

stotri

stotri auta, stotri aut

stodva

ninety nine days

ninety nineth

The ninety nineth case

ninety second

theninety second case

one

one man

one billion

one billion cars

one hundred

one hundred days

one hundred and eighty three
one hundred and eighty three cars
one hundred and eleven

one hundred and eleven cars
one hundred and fifty

one hundred and fifty cars

one hundred and fifty seven

one hundred and fifty seven cars
one hundred and five

one hundred and five cars

one hundred and nineteen

one hundred and nineteen cars
one hundred and ninety

one hundred and ninety cars
one hundred and ninety five

one hundred and ninety five cars
one hundred and ninety nine
one hundred and ninety nine cars
one hundred and one

one hundred and one cars

one hundred and seventy five
one hundred and seventy five cars
one hundred and seventy one
one hundred and seventy one cars
one hundred and sixty

one hundred and sixty cars

one hundred and sixty seven

one hundred and sixty seven cars
one hundred and sixty two

one hundred and sixty two cars
one hundred and thirty five

one hundred and thirty five cars
one hundred and three

one hundred and three cars

one hundred and two



stodva automobily, stodva automobilov

stotisicpatstosedemnast

stotisicpatstosedemnast automobilov

jeden milion

jeden milién automobilov

tisic

tisic dut

tisicosemdesiatstyri
tisicosemdesiatstyri dut
tisicpatnast

tisicpatnast aut
tisicpatdesiatsedem
tisicpatdesiatsedem automobilov
tisicdevatdesiat
tisicdevatdesiat automobilov
tisicsedem

tisicsedem aut

tisicdvadsattri

tisicdvadsattri aut

plus

P&t plus dva je sedem.

druhy

Druhy pripad

sedem

sedem Zien

sedemsto

sedemsto aut
sedemstoosemdesiatpat
sedemstoosemdesiatpat dut
sedemstopatdesiat
sedemstopatdesiat dut
sedemstodevitdesiatdevat
sedemstodeviatdesiatdevat aut
sedemstosedem
sedemstosedem 3aut
sedemtisicosemstosestdesiatjeden
sedemtisicosemstosestdesiatjeden

automobilov

sedemnast
sedemnast dni
sedemndsty
sedemndsty pripad
siedmy

siedmy pripad
sedemdesiat
sedemdesiat dni

one hundred and two cars

one hundred thousand five hundred and seventeen
one hundred thousand five hundred and seventeen cars
one million

one million cars

one thousand

one thousand cars

one thousand and eighty four

one thousand and eighty four cars

one thousand and fifteen

one thousand and fifteen cars

one thousand and fifty seven

one thousand and fifty seven cars

one thousand and ninety

one thousand and ninety cars

one thousand and seven

one thousand and seven cars

one thousand and twenty three

one thousand and twenty three cars

plus

Five plus two is seven.

second

the second case

seven

seven women

seven hundred

seven hundred cars

seven hundred and eighty five

seven hundred and eighty five cars

seven hundred and fifty

seven hundred and fifty cars

seven hundred and ninety nine

seven hundred and ninety nine cars

seven hundred and seven

seven hundred and seven cars

seven thousand eight hundred and sixty one
seven thousand eight hundred and sixty one cars

seventeen
seventeen days
seventeenth

the seventeenth case
seventh

the seventh case
seventy

seventy days



sedemdesiaty siedmy
Sedemdesiaty siedmy pripad
sedemdesiatSest
sedemdesiatsest dni
Sest

Sest Zien

Seststo

Seststo aut
Seststostyri
Seststostyri auta
Seststosest
Seststosest aut
Seststodvadsatdva
Seststodvadsatdva dut
Sestnast

Sestnast dni
Sestnasty

Sestnasty pripad
Siesty

Siesty pripad
Sestdesiat

Sestdesiat dni
Sestdesiaty piaty
Sestdesiaty piaty pripad
Sestdesiatpat
Sestdesiatpat dni
desat

Desat dni
desattisicsedemnast
desattisicsedemnast aut
desiaty

desiaty pripad

treti

Treti pripad

trindst

trinast dni

trinasty

trinasty pripad
tridsat

tridsat dni
tridsatjeden
tridsatjeden dni
tridsiaty druhy
tridsiaty druhy pripad
tisic

D4 sa najst tisic dalSich dévodov.

seventy seventh

The seventy seventh case
seventy six

seventy six days

six

six women

six hundred

six hundred cars

six hundred and four

six hundred and four cars
six hundred and six

six hundred and six cars

six hundred and twenty two
six hundred and twenty two cars
sixteen

sixteen days

sixteenth

the sixteenth case

sixth

the sixth case

sixty

sixty days

sixty fifth

the sixty fifth case

sixty five

sixty five days

ten

ten days

ten thousand and seventeen
ten thousand and seventeen cars
tenth

the tenth case

third

the third case

thirteen

thirteen days

thirteenth

the thirteenth case

thirty

thirty days

thirty one

thirty one days

thirty second

the thirty second case
thousand

You can find a thousand more reasons.



tri

traja muzi

tristo

tristo aut

tristoosemdesiat
tristoosemdesiat aut
tristoosemdesiatdva
tristoosemdesiatdva aut
tristopatnast

tristopatnast aut

tristopat

tristopat aut

tristodevat

tristodevat automobilov
tristodevatdesiatpat
tristodevatdesiatpat automobilov
tristosestdesiatstyri
tristoSestdesiatstyri automobilov
tristosestdesiatsedem
tristoSestdesiatsedem automobilov
tritisicpatstopat
tritisicpatstopat automobilov
tritisicdvestotridsatsedem
tristotisicdvestotridsatsedem automobilov
dvanast

Dvanast dni

dvanasty

dvanasty pripad

dvadsiaty

dvadsiaty pripad

dvadsat

dvadsat dni

dvadsatosem

dvadsatosem dni

dvadsiaty prvy

dvadsiaty prvy pripad
dvadsatpat

dvadsatpat dni

dvadsatstyri

dvadsatstyri dni
dvadsatdevat

dvadsatdevat dni
dvadsatjeden

dvadsatjeden dni
dvadsatsedem
dvadsatsedem dni

three

three men

three hundred

three hundred cars

three hundred and eighty

three hundred and eighty cars
three hundred and eighty two
three hundred and eighty two cars
three hundred and fifteen

three hundred and fifteen cars
three hundred and five

three hundred and five cars

three hundred and nine

three hundred and nine cars

three hundred and ninety five
three hundred and ninety five cars
three hundred and sixty four

three hundred and sixty four cars
three hundred and sixty seven
three hundred and sixty seven cars
three thousand five hundred and five
three thousand five hundred and five cars
three thousand two hundred and thirty seven
three thousand two hundred and thirty seven cars
twelve

twelve days

twelveth

the twelveth case

twentieth

the twentieth case

twenty

twenty days

twenty eight

twenty eight days

twenty first

the twenty first case

twenty five

twenty five days

twenty four

twenty four days

twenty nine

twenty nine days

twenty one

twenty one days

twenty seven

twenty seven days



dvadsatsest

dvadsatsest dni

dvadsattri

dvadsattri dni

dvadsatdva

dvadsatdva dni

dva

dvaja muzi

dvesto

dvesto aut

dvestopatdesiat
dvestopatdesiat aut
dvestostyridsatsedem
dvestostyridsatsedem aut
dvestodeviatdesiatjeden
dvestodeviatdesiatjeden aut
dvestojeden

dvestojeden automobil
dvestosedem

dvestosedem aut
dvestotrinast

dvestotrinast automobilov
dvestodvadsat
dvestodvadsat automobilov
dvetisic

dvetisic aut
dvetisicpatdesiattri
dvetisicpatdesiattri dut
dvetisicpat

dvetisicpat aut
dvetisicdevatdesiatjeden
dvetisicdevatdesiatjeden automobilov
dvetisicsedem
dvetisicsedem aut
dvetisicpatsto
dvetisicpatsto aut
dvetisicpatstopatdesiat
dvetisicpatstopatdesiat dut
dvetisicsto

dvetisicsto automobilov
dvetisicstoosem
dvetisicstoosem automobilov
dvetisicstodvadsatdva
dvetisicstodvadsatdva automobilov
Aké je tvoje telefonne Cislo?

twenty six

twenty six days

twenty three

twenty three days

twenty two

twenty two days

two

two men

two hundred

two hundred cars

two hundred and fifty

two hundred and fifty cars

two hundred and forty seven

two hundred and forty seven cars
two hundred and ninety one

two hundred and ninety one cars
two hundred and one

two hundred and one cars

two hundred and seven

two hundred and seven cars

two hundred and thirteen

two hundred and thirteen cars

two hundred and twenty

two hundred and twenty cars

two thousand

two thousand cars

two thousand and fifty three

two thousand and fifty three cars
two thousand and five

two thousand and five cars

two thousand and ninety one

two thousand and ninety one cars
two thousand and seven

two thousand and seven cars

two thousand five hundred

two thousand five hundred cars

two thousand five hundred and fifty
two thousand five hundred and fifty cars
two thousand one hundred

two thousand one hundred cars

two thousand one hundred and eight
two thousand one hundred and eight cars
two thousand one hundred and twenty two
two thousand one hundred and twenty two cars
What's your phone number?



e Aké je tvoje telefdnne Cislo? Moje telefénne
Cislo je 603541981

¢ percento

e P4t percent Studentov je chorych.

¢ polovica

Je pol Siestej.

¢ desat

Desat dni

What is your telephone number? My telephone number is 603

per cent

Five per cent of students are ill.
half

It is half past five.

ten

ten days

Lekcia 04_Cislice_precvi¢ovacie vety pocuvajte!

¢ nineteen days

¢ four hundred and eighty one cars
* nine women

¢ eight hundred and forty cars

¢ twenty days

¢ five hundred and eleven cars

¢ eight hundred and seventy one cars
o forty days

¢ eighteen days

¢ one hundred and fifty cars

¢ the twenty first case

¢ five thousand four hundred and fifty cars
¢ four hundred and seventy eight cars
¢ five hundred eighty seven cars

¢ the eighth case

e sixty days

¢ two men

¢ three hundred and fifteen cars

¢ one thousand and seven cars

¢ the twelveth case

¢ theninety second case

¢ the fifth case

¢ eight hundred cars

¢ one hundred and thirty five cars

¢ six hundred and four cars

¢ eight hundred and seven cars

¢ the fourteenth case

¢ ninety days

¢ five women

¢ six hundred and six cars

¢ one hundred and five cars

¢ The ninety nineth case

o forty three days

¢ one hundred and seventy five cars
¢ the seventeenth case

devatnast dni

Styristo osemdesiatjeden aut
devat Zien

osemstostyridsat dut
dvadsat dni

patsto jedenast aut
osemstosedemdesiatjeden automobilov
Styridsat dni

osemnast dni

stopatdesiat dut

dvadsiaty prvy pripad

pét tisic Ctyfi sta padesat aut
Styristo sedemdesiatosem automobilov
patstoosemdesiatsedem aut
6smy pripad

Sestdesiat dni

dvaja muzi

tristopatnast aut

tisicsedem aut

dvanasty pripad
devatdesiaty druhy pripad
piaty pripad

osemsto aut

stotridsatpat aut
Seststostyri auta
osemstosedem automobilov
Strnasty pripad

devatdesiat dni

pat Zien

Seststosest dut

sto pat dut

devatdesiaty deviaty pripad
Styridsattri dni
stosedemdesiatpat dut
sedemnasty pripad



¢ one thousand and twenty three cars
e four hundred cars

¢ The seventy seventh case

¢ seven hundred and seven cars

¢ the sixty fifth case

¢ four thousand and seven cars

¢ two thousand one hundred cars

¢ the sixth case

¢ sixteen days

¢ the sixteenth case

e [t is half past five.

¢ eight women

¢ thirty days

¢ one billion cars

¢ the nineteenth case

¢ one hundred and ninety cars

¢ one thousand and fifteen cars

¢ the ninth case

¢ ten days

¢ the fourty third case

¢ the fifteenth case

¢ one hundred and sixty cars

¢ thirty one days

¢ eight hundred and ninety seven cars
¢ one hundred and two cars

¢ one hundred and nineteen cars

¢ three thousand two hundred and thirty seven
cars

¢ one hundred and eighty three cars
¢ eight hundred and ten cars

¢ the second case

¢ one hundred and fifty seven cars

¢ two thousand one hundred and twenty two
cars

¢ Five per cent of students are ill.

¢ seventy six days

o fifty four days

¢ one hundred and ninety nine cars
¢ three hundred and eighty two cars
e four men

¢ one hundred and seventy one cars
¢ one hundred days

¢ two thousand and ninety one cars
¢ three hundred and sixty four cars
¢ twenty six days

¢ twenty four days

tisicdvadsattri aut

Styristo aut

Sedemdesiaty siedmy pripad
sedemstosedem aut
Sestdesiaty piaty pripad
Styritisicsedem automobilov
dvetisicsto automobilov

Siesty pripad

Sestnast dni

Sestnasty pripad

Je pol Sieste;j.

osem Zien

tridsat dni

jedna miliarda aut

devatnasty pripad
stodevitdesiat automobilov
tisicpatnast aut

deviaty pripad

Desat dni

Styridsiaty treti pripad
patndasty pripad

stosestdesiat dut

tridsatjeden dni
osemstodevitdesiatsedem aut
stodva automobily, stodva automobilov
stodevéatnast automobilov
tristotisicdvestotridsatsedem automobilov

stoosemdesiattri dut
osemstodesat automobilov

Druhy pripad

stopatdesiatsedem aut
dvetisicstodvadsatdva automobilov

P&t percent Studentov je chorych.
sedemdesiatsest dni

patdesiatstyri dni
stodeviatdesiatdevat automobilov
tristoosemdesiatdva aut

Styria muzi

stosedemdesiatjeden automobilov
sto dni

dvetisicdevatdesiatjeden automobilov
tristoSestdesiatstyri automobilov
dvadsatsest dni

dvadsatstyri dni



the first case

six hundred and twenty two cars
two hundred and twenty cars
one thousand cars

two thousand and seven cars
three hundred and nine cars

five hundred ninety cars

one thousand and ninety cars
one thousand and fifty seven cars
one hundred and three cars

the thirteenth case

fifteen days

What is your telephone number? My telephone

number is 603541981

three thousand five hundred and five cars
fourteen days

fifty days

seven hundred and ninety nine cars
one hundred and sixty seven cars
six hundred cars

seventeen days

eighty days

the seventh case

seventy days

Five plus two is seven.

You can find a thousand more reasons.
six women

thirteen days

twenty one days

two hundred cars

The eighty fifth case

one thousand and eighty four cars
two hundred and thirteen cars

five hundred and two cars

How much is five minus four?
three hundred and ninety five cars
sixty five days

three hundred and eighty cars
ninety nine days

eight hundred and fifty two cars
nine hundred cars

two thousand one hundred and eight cars
two hundred and ninety one cars
eleven days

four hundred and seventeen cars
seven hundred and eighty five cars

Prvy pripad

Seststodvadsatdva aut
dvestodvadsat automobilov
tisic aut

dvetisicsedem aut

tristodevat automobilov

patsto devatdesiat automobilov
tisicdevatdesiat automobilov
tisicpatdesiatsedem automobilov
stotri auta, stotri aut

trinasty pripad

patnast dni

Aké je tvoje telefdnne Cislo? Moje telefénne Cislo je 60354198

tritisicpatstopat automobilov
$trnast dni

patdesiat dni
sedemstodevatdesiatdevat aut
stoSestdesiatsedem automobilov
Seststo aut

sedemnast dni

osemdesiat dni

siedmy pripad

sedemdesiat dni

P&t plus dva je sedem.

D& sa najst tisic dalsich dévodov.
Sest zien

trinast dni

dvadsatjeden dni

dvesto aut

Osemdesiaty piaty pripad
tisicosemdesiatstyri aut
dvestotrinast automobilov
patsto dve autd

Kolko je pat minus Styri?
tristodevatdesiatpat automobilov
Sestdesiatpat dni
tristoosemdesiat aut
devatdesiatdevat dni
osemstopatdesiatdva aut
devétsto aut

dvetisicstoosem automobilov
dvestodevitdesiatjeden aut
Jedenast dni

Styristo sedemnast aut
sedemstoosemdesiatpat aut



the eighteenth case

three men

one hundred and one cars

four hundred and thirty three cars
the fourth case

seven hundred cars

the fifty fourth case

seven hundred and fifty cars

a hundred days

one hundred and eleven cars
three hundred and sixty seven cars
twenty eight days

one hundred and sixty two cars
ten thousand and seventeen cars
twelve days

three hundred and five cars
twenty two days

two thousand and fifty three cars
one man

the eleventh case

twenty five days

two hundred and one cars

five hundred cars

twenty seven days

two thousand and five cars
twenty three days

three hundred cars

four hundred and four cars

The ninety fourth case

two hundred and fifty cars

two hundred and forty seven cars
two thousand cars

one hundred and ninety five cars
two hundred and seven cars
twenty nine days

one million cars

the tenth case

the third case

one hundred thousand five hundred and

seventeen cars

the twentieth case

two thousand five hundred cars

the thirty second case

ninety eight days

five hundred and twenty one cars

two thousand five hundred and fifty cars

osemnasty pripad

traja muzi

stojeden automobil
Styristo tridsattri automobilov
Stvrty pripad

sedemsto 4ut

patdesiaty Stvrty pripad
sedemstopatdesiat aut
sto dni

sto jedenast aut
tristoSestdesiatsedem automobilov
dvadsatosem dni
stosestdesiatdva aut
desattisicsedemnast aut
Dvanast dni

tristopat aut

dvadsatdva dni
dvetisicpatdesiattri dut
jeden clovek

jedenasty pripad
dvadsatpat dni
dvestojeden automobil
patsto aut

dvadsatsedem dni
dvetisicpat dut

dvadsattri dni

tristo dut

Styristostyri auta
Devatdesiaty Stvrty pripad
dvestopatdesiat dut
dvestostyridsatsedem aut
dvetisic aut
stodevatdesiatpat aut
dvestosedem aut
dvadsatdevat dni

jeden milion automobilov
desiaty pripad

Treti pripad
stotisicpatstosedemnast automobilov

dvadsiaty pripad
dvetisicpatsto aut

tridsiaty druhy pripad
devatdesiatosem dni
patstodvadsatjeden aut
dvetisicpatstopatdesiat dut



¢ eighty seven days e osemdesiatsedem dni

* seven women e sedem Zien

¢ seven thousand eight hundred and sixty one ¢ sedemtisicosemstosestdesiatjeden automobilov
cars

e [t is half past five. ¢ Je pol Siestej.

e ten days e Desat dni

Lekcia 04_Cislice_precvi¢ovacie vety_prekladajte!

osemdesiatsedem dni

dvetisic dut

dvesto aut

Desat dni
osemstodevatdesiatsedem aut
dvadsiaty pripad

osemstosedemdesiatjeden automobilov

osemstodesat automobilov

tristotisicdvestotridsatsedem automobilov

Stvrty pripad

o6smy pripad

osemdesiat dni
dvadsatjeden dni

osem Zien

pét tisic Ctyri sta padesat aut
jedenasty pripad

devéatnasty pripad

patndsty pripad
dvadsatosem dni

Je pol Siestej.
stosedemdesiatpat dut
patdesiaty Stvrty pripad

Prvy pripad

pat Zien

Seststosest dut

patsto jedendst aut
patstodvadsatjeden aut
patsto dve autd
patstoosemdesiatsedem aut
patsto devatdesiat automobilov
Druhy pripad

patdesiat dni

Styridsattri dni

Styria muZi
stodevatdesiatdevat automobilov
Styristo osemdesiatjeden aut
deviatdesiatosem dni

eighty seven days

two thousand cars

two hundred cars

ten days

eight hundred and ninety seven cars
the twentieth case

eight hundred and seventy one cars
eight hundred and ten cars

three thousand two hundred and thirty seven cars
the fourth case

the eighth case

eighty days

twenty one days

eight women

five thousand four hundred and fifty cars
the eleventh case

the nineteenth case

the fifteenth case

twenty eight days

It is half past five.

one hundred and seventy five cars
the fifty fourth case

the first case

five women

six hundred and six cars

five hundred and eleven cars

five hundred and twenty one cars
five hundred and two cars

five hundred eighty seven cars

five hundred ninety cars

the second case

fifty days

forty three days

four men

one hundred and ninety nine cars
four hundred and eighty one cars
ninety eight days



Styristo sedemnast dut
Styristo sedemdesiatosem automobilov
Styristo tridsattri automobilov
Styritisicsedem automobilov
dvanasty pripad

Strnasty pripad
tristoosemdesiatdva aut
osemstostyridsat dut

Je pol Siestej.

sto dni

Kolko je pat minus Styri?
devat Zien

devitsto aut

devatnast dni

patnast dni

deviaty pripad

deviatdesiat dni

Styristostyri auta
Devatdesiaty Stvrty pripad
stosestdesiatsedem automobilov
deviatdesiaty deviaty pripad
dvadsatsest dni

jeden clovek

Styridsat dni

sto dni

stoosemdesiattri aut

sedem Zien

osemnast dni
tisicdevatdesiat automobilov
sto pat aut

desiaty pripad
stodevatdesiat automobilov
stodevatdesiatpat dut
desattisicsedemnast aut

sto jedenast 4ut

Sestdesiat dni

tristodevat automobilov
osemsto aut
devatdesiatdevat dni
Styristo aut

stotridsatpat dut

stotri auta, stotri dut

stodva automobily, stodva automobilov
patsto aut
osemstopéatdesiatdva aut
stodevatnast automobilov

four hundred and seventeen cars
four hundred and seventy eight cars
four hundred and thirty three cars
four thousand and seven cars
the twelveth case

the fourteenth case

three hundred and eighty two cars
eight hundred and forty cars

It is half past five.

a hundred days

How much is five minus four?
nine women

nine hundred cars

nineteen days

fifteen days

the ninth case

ninety days

four hundred and four cars

The ninety fourth case

one hundred and sixty seven cars
The ninety nineth case

twenty six days

one man

forty days

one hundred days

one hundred and eighty three cars
seven women

eighteen days

one thousand and ninety cars
one hundred and five cars

the tenth case

one hundred and ninety cars
one hundred and ninety five cars
ten thousand and seventeen cars
one hundred and eleven cars
sixty days

three hundred and nine cars
eight hundred cars

ninety nine days

four hundred cars

one hundred and thirty five cars
one hundred and three cars

one hundred and two cars

five hundred cars

eight hundred and fifty two cars
one hundred and nineteen cars



tisicosemdesiatStyri dut
tridsiaty druhy pripad
tisicpatdesiatsedem automobilov
Jedenast dni

tisicsedem aut
tisicdvadsattri dut

P&t plus dva je sedem.
patdesiatstyri dni

stojeden automobil
sedemsto aut
sedemstoosemdesiatpat dut
dvadsiaty prvy pripad
sedemstodevitdesiatdevat dut
sedemstosedem aut
stoSestdesiat dut
dvestopatdesiat aut
sedemndsty pripad

siedmy pripad

Sestdesiaty piaty pripad
Sedemdesiaty siedmy pripad
sedemdesiatsest dni
tridsatjeden dni

Seststo aut

Seststostyri autd
dvadsatdevat dni
devatdesiaty druhy pripad
Sestnast dni

Sestnasty pripad

Siesty pripad
stopatdesiatsedem aut
sedemdesiat dni

tisic dut

Styridsiaty treti pripad
tritisicpatstopat automobilov
Sestdesiatpat dni

Treti pripad

trinast dni

dvadsatpat dni
Seststodvadsatdva aut

Sest Zien

tisicpatnast aut

sedemtisicosemstosestdesiatjeden

automobilov

traja muzi
tristo aut
tristoosemdesiat aut

one thousand and eighty four cars
the thirty second case

one thousand and fifty seven cars
eleven days

one thousand and seven cars

one thousand and twenty three cars
Five plus two is seven.

fifty four days

one hundred and one cars

seven hundred cars

seven hundred and eighty five cars
the twenty first case

seven hundred and ninety nine cars
seven hundred and seven cars

one hundred and sixty cars

two hundred and fifty cars

the seventeenth case

the seventh case

the sixty fifth case

The seventy seventh case

seventy six days

thirty one days

six hundred cars

six hundred and four cars

twenty nine days

theninety second case

sixteen days

the sixteenth case

the sixth case

one hundred and fifty seven cars
seventy days

one thousand cars

the fourty third case

three thousand five hundred and five cars
sixty five days

the third case

thirteen days

twenty five days

six hundred and twenty two cars
six women

one thousand and fifteen cars
seven thousand eight hundred and sixty one cars

three men
three hundred cars
three hundred and eighty cars



osemnasty pripad

tristopatnast aut

tristopéat aut

stosedemdesiatjeden automobilov
tristodevatdesiatpat automobilov
tristoSestdesiatstyri automobilov
tristosestdesiatsedem automobilov
stosestdesiatdva aut

stopatdesiat dut

Dvanast dni

$trnast dni

osemstosedem automobilov
dvadsat dni

piaty pripad

sedemstopatdesiat aut

trinasty pripad

dvadsatstyri dni

dvaja muzi

Osemdesiaty piaty pripad
dvadsatsedem dni

tridsat dni

dvadsattri dni

dvadsatdva dni

sedemnast dni

jeden milién automobilov
stotisicpatstosedemnast automobilov
dvestostyridsatsedem aut
dvestodevitdesiatjeden aut
dvestojeden automobil
dvestosedem aut
dvetisicdevatdesiatjeden automobilov
dvestodvadsat automobilov

D4 sa najst tisic dalSich dovodov.
dvetisicpatdesiattri dut

dvetisicpat dut

dvestotrinast automobilov
dvetisicsedem 3aut

dvetisicpatsto aut
dvetisicpatstopatdesiat aut
dvetisicsto automobilov
dvetisicstoosem automobilov
dvetisicstodvadsatdva automobilov
Aké je tvoje telefonne Cislo? Moje telefénne

Cislo je 603541981

P&t percent studentov je chorych.
Desat dni

the eighteenth case

three hundred and fifteen cars

three hundred and five cars

one hundred and seventy one cars

three hundred and ninety five cars

three hundred and sixty four cars

three hundred and sixty seven cars

one hundred and sixty two cars

one hundred and fifty cars

twelve days

fourteen days

eight hundred and seven cars

twenty days

the fifth case

seven hundred and fifty cars

the thirteenth case

twenty four days

two men

The eighty fifth case

twenty seven days

thirty days

twenty three days

twenty two days

seventeen days

one million cars

one hundred thousand five hundred and seventeen cars
two hundred and forty seven cars

two hundred and ninety one cars

two hundred and one cars

two hundred and seven cars

two thousand and ninety one cars

two hundred and twenty cars

You can find a thousand more reasons.
two thousand and fifty three cars

two thousand and five cars

two hundred and thirteen cars

two thousand and seven cars

two thousand five hundred cars

two thousand five hundred and fifty cars
two thousand one hundred cars

two thousand one hundred and eight cars
two thousand one hundred and twenty two cars
What is your telephone number? My telephone number is 603

Five per cent of students are ill.
ten days



jedna miliarda aut

¢ one billion cars

Lekcia O5_Hotel ResStauracia_slovna zasoba pocuvajte!

dinner
restaurant
How’s your pasta?

number

Let’s order pizza.
table

bar

hotel

breakfast

water

stay
cheeseburger
Are they free?
offer

Enjoy your stay
bill

clean aroom
menu

steak

meal

coffee

room

location

a luxury hotel
Do you want fish or pasta?
on the second floor
soup

salad

reserve

double

medium

serve breakfast
a room for tonight
typical

enjoy

e vecera
e restauracia
e Aké su tvoje cestoviny?

Chutia ti tie cestoviny?
e ({islo

¢ Objednajme si pizzu.
e stol

* bar

¢ hotel

¢ ranajky

* voda

e zdriat sa

¢ cheeseburger

e Su volni?

e ponuknut

o Uzite si pobyt.

e lcet

e upratat izbu

¢ menu, jedalnicek

e steak

e jedlo

* kdva

e miestnost, izba

e umiestnenie, poloha
¢ luxusny hotel

e Chces rybu alebo cestoviny?
¢ na druhom poschodi
¢ polievka

e Salat

* rezervacia

e dvojity

e stredny

¢ podavat ranajky

* izba na dnesnu noc
o typicky

e uZivat si

Lekcia 05_Hotel ResStauracia_slovna zasoba prekladajte!

Aké su tvoje cestoviny?

Chutia ti tie cestoviny?

e How’s your pasta?

~
H



dvojity

izba na dnesnu noc
miestnost, izba
stol

bar

hotel
cheeseburger

ucet

voda

typicky
umiestnenie, poloha
polievka

zdrzat sa

jedlo

salat

podavat ranajky
ranajky

steak

Objednajme si pizzu.
kava

luxusny hotel

Chces rybu alebo cestoviny?

ponuknut

UZite si pobyt.
reStaurdcia
vecera

Sua volni?

uzivat si
rezervacia

menu, jedalnicek
upratat izbu
Cislo

stredny

na druhom poschodi

Lekcia 05_Hotel ReStauracia_slovna zasoba precvi¢ovacé vety pocuvajte!

bar

Let’s go to the bar.
bill

Can we pay the bill?
breakfast

What is there for breakfast?

coffee

Would you like some coffee?

dinner

double

a room for tonight
room

table

bar

hotel
cheeseburger
bill

water

typical

location

soup

stay

meal

salad

serve breakfast
breakfast
steak

Let’s order pizza.
coffee

a luxury hotel

Do you want fish or pasta?

offer

Enjoy your stay
restaurant
dinner

Are they free?
enjoy

reserve

menu

clean a room
number
medium

on the second floor

bar
Podme do baru.
ucet

Mozeme zaplatit ucet?

ranajky

Co je na rafiajky?
kava

Das si kdvu?
vecera



The dinner is served.

double

Bring me some whisky. And make it a double!
hotel

Where is the hotel?

cheeseburger

I’ll have a cheesburger, please.

location

Do you know the exact location of the hotel?
meal

Thank you for delicious meal.

medium

How would you like your steak? Rare, medium

or well-done?

menu
What’s on the menu?

number

What is your room number?

offer

Can | offer you something to drink?

reserve

Do you have a reservation?

restaurant

Where is the Chinese restaurant?

room

Is there a free room for this night?

salad

I"d like a tomato salad, please.

stay

How long will you stay?

steak

How would you like your steak? Rare, medium

or well done?

table

Can | book a table for five?
typical

What is a typical local dish?
water

Would you like some water?
Are they free?

Are these chairs free?

Let’s order pizza.

Let’s order pizza. Good idea.
soup

Would you like some soup?
Do you want fish or pasta?

Poddva sa vecera.

dvojity

Prines mi nejakd whisky. A hned daj dvojitu!
hotel

Kde je hotel?

cheeseburger

Dam si cheesburger, prosim.

umiestnenie, poloha

Poznas presnu polohu toho hotela?

jedlo

Dakujem za chutné jedlo.

stredny

Ako si Zelate svoj steak? Krvavy, stredne prepeceny alebo pref

menu, jedalnicek

Co je na jedalnom listku?

¢islo

Aké je Cislo tvojej izby?

ponuknut

Mo6zZem vam ponuknut nieco na pitie?
rezervacia

Mate rezervaciu?

reStaurdcia

Kde sa nachadza ta c¢inska restauracia?
miestnost, izba

Mate na dnes volnu izbu?

Salat

Chcel by som paradajkovy salat, prosim.
zdrzat sa

Ako dlho sa zdrzite?

steak

Ako si Zelate svoj steak? Krvavy, stredne prepeceny alebo pref

stol

Mozem si rezervovat stél pre piatich?
typicky

Aké je typické miestne jedlo?

voda

Chces trochu vody?

Su volni?

Su tieto stolicky volné?
Objednajme si pizzu.

Objednajme si pizzu. Dobry napad.
polievka

Date si polievku?

Chces rybu alebo cestoviny?



¢ Do you want fish or pasta? | prefer pasta,
thanks.

e How’s your pasta?

e How’s your pasta? It’s good. How's your fish?
¢ serve breakfast

¢ What time do you serve breakfast?
¢ clean a room

¢ Please clean my room.

¢ aroom for tonight

e Can | book a room for tonight?

¢ on the second floor

¢ Your room is on the second floor.

e Enjoy your stay

¢ Enjoy your stay! Thank you

¢ a luxury hotel

¢ He always stays at a luxury hotel.
® enjoy

¢ Enjoy your stay!

Chcete rybu alebo cestoviny? RadsSej cestoviny, dakujem.

Aké su tvoje cestoviny?

Chutia ti tie cestoviny?

Chutia ti tie cestoviny? Su dobré. A ¢o tvoja ryba?
podavat ranajky

O ktorej hodine podavate ranajky?
upratat izbu

Prosim, upracte mi izbu.

izba na dnesnu noc

MoZem si rezervovat izbu na dnesnud noc?
na druhom poschodi

Vasa izba je na druhom poschodi.

UZite si pobyt.

UZite si pobyt! Dakujem.

Zeldm Vam prijemny pobyt!

luxusny hotel

Vzdy byva v luxusnom hoteli.

uzivat si

UZite si pobyt! Nech sa Vam tu paci!

Lekcia 05_Hotel ReStauracia_slovna zasoba_ precvicovacé vety prekladajte!

* bar

e Podme do baru.

e Ucet

e Mdzeme zaplatit Gcet?

¢ ranajky

e Co je na ranajky?

e kava

¢ Das si kavu?

e vecera

¢ Podava sa vecera.

o dvojity

¢ Prines mi nejaku whisky. A hned daj dvojitu!
¢ hotel

¢ Kde je hotel?

¢ cheeseburger

¢ Dam si cheesburger, prosim.
e umiestnenie, poloha

e Poznas presnu polohu toho hotela?
¢ jedlo

e Dakujem za chutné jedlo.

e stredny

bar

Let’s go to the bar.

bill

Can we pay the bill?

breakfast

What is there for breakfast?
coffee

Would you like some coffee?
dinner

The dinner is served.

double

Bring me some whisky. And make it a double!
hotel

Where is the hotel?
cheeseburger

I’ll have a cheesburger, please.
location

Do you know the exact location of the hotel?
meal

Thank you for delicious meal.
medium



Ako si Zeldte svoj steak? Krvavy, stredne

prepeceny alebo prepeceny?

menu, jedalni¢ek

Co je na jedalnom listku?

¢islo

Aké je Cislo tvojej izby?

ponuknut

Mbzem vam ponuknut nieo na pitie?
rezervacia

Mate rezervaciu?

reStaurdcia

Kde sa nachadza ta cinska restauracia?
miestnost, izba

Mate na dnes volnu izbu?

Salat

Chcel by som paradajkovy salat, prosim.
zdrzat sa

Ako dlho sa zdrzite?

steak

Ako si Zelate svoj steak? Krvavy, stredne

prepeceny alebo prepeceny?

stol

Mozem si rezervovat stol pre piatich?
typicky

Aké je typické miestne jedlo?
voda

Chces trochu vody?

Su volni?

Su tieto stolicky volné?
Objednajme si pizzu.

Objednajme si pizzu. Dobry napad.
polievka

Date si polievku?

Chces rybu alebo cestoviny?

Chcete rybu alebo cestoviny? Radsej cestoviny,

dakujem.

Aké su tvoje cestoviny?

Chutia ti tie cestoviny?

¢ Chutia ti tie cestoviny? Su dobré. A ¢o tvoja

ryba?

podavat ranajky
O ktorej hodine podavate ranajky?
upratat izbu

Prosim, upracte miizbu.

How would you like your steak? Rare, medium or well-done?

menu
What’s on the menu?

number

What is your room number?

offer

Can | offer you something to drink?

reserve

Do you have a reservation?

restaurant

Where is the Chinese restaurant?

room

Is there a free room for this night?

salad

I’d like a tomato salad, please.

stay

How long will you stay?

steak

How would you like your steak? Rare, medium or well done?

table

Can | book a table for five?
typical

What is a typical local dish?
water

Would you like some water?
Are they free?

Are these chairs free?

Let’s order pizza.

Let’s order pizza. Good idea.
soup

Would you like some soup?
Do you want fish or pasta?
Do you want fish or pasta? | prefer pasta, thanks.

How’s your pasta?

How’s your pasta? It’s good. How’s your fish?
serve breakfast
What time do you serve breakfast?

clean a room

Please clean my room.



¢ izba na dnesnu noc

e MO&zZem si rezervovat izbu na dnesnu noc?
¢ na druhom poschodi

¢ Vasa izba je na druhom poschodi.

o UzZite si pobyt.

e Ufite si pobyt! Dakujem.

Zeldm Vam prijemny pobyt!

¢ |uxusny hotel

Vidy byva v luxusnom hoteli.
e uzivat si

UZite si pobyt! Nech sa Vam tu paci!

a room for tonight

Can | book a room for tonight?
on the second floor

Your room is on the second floor.
Enjoy your stay

Enjoy your stay! Thank you

a luxury hotel

He always stays at a luxury hotel.
enjoy

Enjoy your stay!

Lekcia 05_Hotel ReStauracia_precvicovacé vety pocuvajte!

e Where is the Chinese restaurant?

¢ How would you like your steak? Rare, medium
or well done?

¢ I'll have a cheesburger, please.

¢ Are these chairs free?

¢ Thank you for delicious meal.

¢ Can | offer you something to drink?

e Can we pay the bill?

¢ How long will you stay?

¢ Please clean my room.

¢ What is your room number?

¢ Would you like some coffee?

¢ Do you know the exact location of the hotel?
¢ |sthere a free room for this night?

¢ Can | book a table for five?

e Let’s go to the bar.

¢ Would you like some soup?

e Can | book a room for tonight?

¢ Do you have a reservation?

¢ Bring me some whisky. And make it a double!
¢ He always stays at a luxury hotel.

e Where is the hotel?

e Your room is on the second floor.

¢ Enjoy your stay! Thank you

e The dinner is served.

¢ Enjoy your stay!

e What is a typical local dish?
¢ What’s on the menu?

¢ Would you like some water?

Kde sa nachdadza ta ¢inska restauracia?

Ako si Zelate svoj steak? Krvavy, stredne prepeceny alebo pref

Dam si cheesburger, prosim.

Su tieto stolicky volné?

Dakujem za chutné jedlo.

Mo6zZem vam ponuknut nieco na pitie?
Mozeme zaplatit ucet?

Ako dlho sa zdrzite?

Prosim, upracte mi izbu.

Aké je Cislo tvojej izby?

Da&s si kavu?

Poznas presnu polohu toho hotela?
Mdte na dnes volnu izbu?

MobzZem si rezervovat stdl pre piatich?
Podme do baru.

Date si polievku?

MoZem si rezervovat izbu na dnesnud noc?
Mdte rezervaciu?

Prines mi nejakd whisky. A hned daj dvojitu!
Vzdy byva v luxusnom hoteli.

Kde je hotel?

Vasa izba je na druhom poschodi.
UZite si pobyt! Dakujem.

Zeldm Vam prijemny pobyt!

Poddva sa vecera.

UZite si pobyt! Nech sa Vam tu paci!
Aké je typické miestne jedlo?

Co je na jedalnom listku?

Chces trochu vody?



¢ Do you want fish or pasta? | prefer pasta,
thanks.

I"d like a tomato salad, please.

Let’s order pizza. Good idea.

e How’s your pasta? It’s good. How's your fish?

What time do you serve breakfast?

How would you like your steak? Rare, medium
or well-done?

¢ What is there for breakfast?

Chcete rybu alebo cestoviny? RadsSej cestoviny, dakujem.

Chcel by som paradajkovy $alat, prosim.
Objednajme si pizzu. Dobry napad.

Chutia ti tie cestoviny? Su dobré. A ¢o tvoja ryba?
O ktorej hodine podavate ranajky?

Ako si Zelate svoj steak? Krvavy, stredne prepeceny alebo pref

Co je na rafiajky?

Lekcia 05_Hotel ReStauracia_precvicovacé vety prekladajte!

¢ Mate rezervaciu?

¢ Kde je hotel?

¢ Chutia ti tie cestoviny? Su dobré. A ¢o tvoja
ryba?

¢ Vzdy byva v luxusnom hoteli.

¢ Chcete rybu alebo cestoviny? Radsej cestoviny,
dakujem.

¢ Chcel by som paradajkovy salat, prosim.

e Coje na jedalnom listku?

¢ Uzite si pobyt! Nech sa Vam tu paci!

e Coje narafajky?

¢ Objednajme si pizzu. Dobry napad.

e MoZem si rezervovat izbu na dnes$nu noc?
¢ O ktorej hodine podavate ranajky?

¢ Ako dlho sa zdrZite?

¢ Ako si Zelate svoj steak? Krvavy, stredne
prepeceny alebo prepeceny?

e Podme do baru.

o Ako si zelate svoj steak? Krvavy, stredne
prepeceny alebo prepeceny?

® Prosim, upracte mi izbu.

¢ Dam si cheesburger, prosim.

e UZite si pobyt! Dakujem.

Zeldm Vam prijemny pobyt!

¢ Mate na dnes volnu izbu?

¢ Podava sa vecera.

¢ Prines mi nejaku whisky. A hned daj dvoijitu!
e Date si polievku?

¢ Vasa izba je na druhom poschodi.

¢ Su tieto stolicky volné?

¢ Mdzeme zaplatit Gcet?

o Aké je Cislo tvojej izby?

¢ Das si kavu?

e Mbzem si rezervovat stol pre piatich?

Do you have a reservation?
Where is the hotel?
How’s your pasta? It’s good. How's your fish?

He always stays at a luxury hotel.
Do you want fish or pasta? | prefer pasta, thanks.

I’d like a tomato salad, please.
What’s on the menu?

Enjoy your stay!

What is there for breakfast?

Let’s order pizza. Good idea.

Can | book a room for tonight?
What time do you serve breakfast?
How long will you stay?

How would you like your steak? Rare, medium or well done?

Let’s go to the bar.

How would you like your steak? Rare, medium or well-done?

Please clean my room.
I’ll have a cheesburger, please.
Enjoy your stay! Thank you

Is there a free room for this night?

The dinner is served.

Bring me some whisky. And make it a double!
Would you like some soup?

Your room is on the second floor.

Are these chairs free?

Can we pay the bill?

What is your room number?

Would you like some coffee?

Can | book a table for five?



e Mbzem vam ponuknut nieéo na pitie?
Kde sa nachdadza ta ¢inska restauracia?

Aké je typické miestne jedlo?
Dakujem za chutné jedlo.

Chces trochu vody?

e Poznas presnu polohu toho hotela?

Lekcia 06_Jedlo_slovna zasoba_pocuvajte!

¢ alcohol

* meat

e Latin America
* soup

¢ wash

e desk

* pie

¢ eat, ate, eaten
* wine

o of

e Atea.

e food

¢ french fries

e cut

e How’s your pasta?

e ham

e Let’s order pizza.
¢ plate

e sugar

e tea

¢ Do you want fish or pasta?
¢ chewing gum

¢ bread

® pizza

¢ cake

e beer

¢ potato

¢ cheese

e coke

¢ Are they free?

e vegetable

® rice

¢ chocolate

o offer

¢ sandwich

® egg

Can | offer you something to drink?

Where is the Chinese restaurant?

What is a typical local dish?

Thank you for delicious meal.

Would you like some water?

Do you know the exact location of the hotel?

alkohol

maso

Latinska Amerika
polievka

umyvat

pracovny stol
kolac

jest

vino

z, od

Caj

potraviny, jedlo
hranolky

rezat, krajat, sekat
Aké su tvoje cestoviny?

Chutia ti tie cestoviny?

Sunka
Objednajme si pizzu.
tanier
cukor

¢aj

Chces rybu alebo cestoviny?
Zuvacka
chlieb
pizza

torta, kolac
pivo
zemiak

syr

kola

Su volni?
zelenina
ryza
Cokolada
ponuknut
chlebicek
vajce



salt
chicken
orange
healthy
milk

eat

an omelette
| am not hungry.
sweet
hungry
apple

fruit

lunch

cook

in a café
green tea

sol

kura
pomaranc¢
zdravy
mlieko
jest
omeleta
Nie som hladny.
sladky
hladny
jablko
ovocie
obed
varit

v kaviarni
zeleny ¢aj

Lekcia 06_Jedlo_slovna zasoba_prekladajte!

Sunka

kura

obed

Caj

vino

ponuknut
Cokolada

maso
potraviny, jedlo
kola

zelenina

hladny
hranolky
chlieb

omeleta

ryza

kolac

zdravy
Latinska Amerika
Su volni?

Aké su tvoje cestoviny?

Chutia ti tie cestoviny?

rezat, krajat, sekat
torta, kolac

v kaviarni

sladky

sol

ham

chicken
lunch

A tea.

wine

offer
chocolate
meat

food

coke
vegetable
hungry
french fries
bread

an omelette
rice

pie

healthy

Latin America
Are they free?
How’s your pasta?

cut
cake

in a café
sweet
salt



chlebicek
jablko

Zuvacka

varit

umyvat

zemiak

z, od

polievka

Chces rybu alebo cestoviny?
vajce

¢aj

cukor

pracovny stol
pivo

ovocie

tanier

jest

Nie som hladny.
pomaranc¢
Objednajme si pizzu.
zeleny ¢aj
alkohol

pizza

mlieko

syr

jest

Lekcia 06_Jedlo_slovna zasoba_precviCovacie vety pocuvajte!

alcohol

Don’t drink alcohol!

apple

Would you like an apple?
beer

Would you like some beer?
bread

Can | have some more bread?
cake

| love this cake.

coke

| never drink coke.

cook

Can you cook?

cut

Can you cut bread?

desk

sandwich
apple
chewing gum
cook

wash

potato

of

soup

Do you want fish or pasta?

egg
tea
sugar
desk
beer
fruit
plate
eat

| am not hungry.

orange

Let’s order pizza.

green tea
alcohol

pizza

milk

cheese

eat, ate, eaten

alkohol

Nepite alkohol!
jablko

Das si jablko?
pivo

Das si pivo?
chlieb

MébZzem dostat este trochu chleba?

torta, kolac

Zboznujem tento kolac.

kola

Nikdy nepijem kolu.

varit
Vie$ varit?

rezat, krajat, sekat
Mozes pokrajat chlieb?

pracovny stol



| just have a sandwich at my desk.
eat

Do you like eating Chinese food?
egg

Can | have an egg?

food

Do you like Chinese food?

french fries

Baked potatoes or french fries?
fruit

Have you eaten this fruit?

ham

I’ll have ham and eggs.

healthy

Healthy breakfast is a must.
hungry

Are you hungry?

cheese

There are special cheese shops around.
chewing gum

Do you sell chewing gums?
chicken

Would you like a chicken steak?
chocolate

| would kill for a piece of chocolate.
Latin America

Coffee from Latin America is good.
lunch

I"d like to invite you for lunch.
meat

| don’t like eating meat.

milk

Is there any milk in the fridge?

of

a cup of coffee

orange

Do we have oranges?

pie

| love apple pie.

pizza

Let’s have some pizza.

plate

This is a plate full of meat and potatoes.
potato

Do you like French potatoes?

rice

Davam si chlebik v praci.

jest

Mas rad Cinske jedlo?

vajce

Mozem si dat vajicko?

potraviny, jedlo

Mas rad Cinske jedlo?

hranolky

Pecené zemiaky alebo hranolky?
ovocie

Uz si jedol toto ovocie?

Sunka

Dam si Sunku a vajcia.

zdravy

Zdravé ranajky su nevyhnutnostou.
hladny

Si hladny?

syr

V okoli su $pecidlne obchody so syrom.
Zuvacka

Preddvate Zuvacky?

kura

Da&s si kuraci steak?

¢okolada

Vrazdil by som za kudsok cokolady.
Latinska Amerika

Kava z Latinskej Ameriky je dobra.
obed

Rad by som vds pozval na obed.
maso

Nerad jem maso.

mlieko

Je v chladnicke najké mlieko?

z, od

salka kavy

pomaranc

Mdame pomarance?

kolac

Milujem jablkovy kolac.

pizza

Dajme si pizzu.

tanier

Toto je tanier plny masa a zemiakov.
zemiak

Mas rad francuzske zemiaky?
ryza

(00)
H



Can | have it with rice?

salt

Can you pass me the salt?
sandwich

Have a sandwich.

sugar

Would you like some sugar?
sweet

| have a sweet tooth.

tea

Would you like some tea?
vegetable

Do you like eating vegetables?
wash

Wash your hands!

wine

Can | have a glass of wine?
eat, ate, eaten

They ate everything.

A tea.

Tea is good.

Are they free?

Are these chairs free?

Let’s order pizza.

Let’s order pizza. Good idea.
| am not hungry.

Are you hungry? No, | ‘'m not.
in a café

See you in a café.

green tea

| prefer green tea.

Do you want fish or pasta?
Do you want fish or pasta? | prefer pasta,

thanks.

How’s your pasta?

How’s your pasta? It's good. How's your fish?
an omelette

| ‘Il make you an omelette.

offer

Can | offer you something to drink?

soup

Would you like some soup?

Mozem si to dat s ryZzou?

sol

Mozes mi podat sol?

chlebicek

Daj si chlebicek!

cukor

D4&s si trochu cukru?

sladky

Mam sladky zub. Mam chut na sladké.
caj

Das si ¢aj?

zelenina

Jes rad zeleninu?

umyvat

Umy si ruky!

vino

Mozem si dat pohar vina?

jest

Vsetko zjedli.

Caj

Caj je dobry.

Su volni?

Su tieto stolicky volné?
Objednajme si pizzu.
Objednajme si pizzu. Dobry napad.
Nie som hladny.

Si hladny? Nie, nie som.

v kaviarni

Uvidime sa v kaviarni.

zeleny ¢aj

Davam prednost zelenému ¢aju.
Chces rybu alebo cestoviny?
Chcete rybu alebo cestoviny? RadsSej cestoviny, dakujem.

Aké su tvoje cestoviny?

Chutia ti tie cestoviny?

Chutia ti tie cestoviny? Su dobré. A ¢o tvoja ryba?
omeleta

Urobim ti omeletu.

ponuknut

Mozem vam ponuknut nieco na pitie?

polievka

Date si polievku?
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¢ alkohol

¢ Nepite alkohol!

¢ jablko

e Das si jablko?

® pivo

e Das si pivo?

e chlieb

e MozZem dostat este trochu chleba?
e torta, kolac

¢ ZbozZnujem tento kolac.

¢ kola

¢ Nikdy nepijem kolu.

e varit

o Vie$ varit?

¢ rezat, krajat, sekat

e Mobzes pokréjat chlieb?

e pracovny stol

e Davam si chlebik v praci.

o jest

e M3S rad cinske jedlo?

* vajce

e Mbzem si dat vajicko?

¢ potraviny, jedlo

e M3S rad cinske jedlo?

¢ hranolky

e Pecené zemiaky alebo hranolky?
e ovocie

¢ Uz sijedol toto ovocie?

¢ Sunka

e Dam si Sunku a vajcia.

e zdravy

e Zdravé rafajky su nevyhnutnostou.
¢ hladny

¢ Si hladny?

® syr

¢ V okoli su Specialne obchody so syrom.
¢ Zuvacka

¢ Preddvate Zuvacky?

e kura

¢ Da&s si kuraci steak?

¢ Cokolada

¢ Vrazdil by som za kudsok ¢okolady.
¢ Latinskd Amerika

alcohol

Don’t drink alcohol!

apple

Would you like an apple?

beer

Would you like some beer?
bread

Can | have some more bread?
cake

| love this cake.

coke

| never drink coke.

cook

Can you cook?

cut

Can you cut bread?

desk

| just have a sandwich at my desk.
eat

Do you like eating Chinese food?
egg

Can | have an egg?

food

Do you like Chinese food?
french fries

Baked potatoes or french fries?
fruit

Have you eaten this fruit?

ham

I’ll have ham and eggs.

healthy

Healthy breakfast is a must.
hungry

Are you hungry?

cheese

There are special cheese shops around.
chewing gum

Do you sell chewing gums?
chicken

Would you like a chicken steak?
chocolate

I would kill for a piece of chocolate.
Latin America



Kava z Latinskej Ameriky je dobra.
obed

Rad by som vds pozval na obed.
madso

Nerad jem maso.

mlieko

Je v chladnicke najké mlieko?

z, od

Salka kavy

pomaranc¢

Mame pomarance?

kolac

Milujem jablkovy kolac.

pizza

Dajme si pizzu.

tanier

Toto je tanier plny masa a zemiakov.
zemiak

Mas rad francuzske zemiaky?
ryza

Mozem si to dat s ryzou?

sol

Moze$ mi podat sol?

chlebicek

Daj si chlebicek!

cukor

D4&s si trochu cukru?

sladky

Mam sladky zub. Mam chut na sladké.

caj

Das si ¢aj?

zelenina

Jes rad zeleninu?

umyvat

Umy si ruky!

vino

Mozem si dat pohar vina?
jest

Vsetko zjedli.

Caj

Caj je dobry.

Su volni?

Su tieto stolicky volné?
Objednajme si pizzu.
Objednajme si pizzu. Dobry napad.
Nie som hladny.

Coffee from Latin America is good.
lunch

I’d like to invite you for lunch.
meat

| don’t like eating meat.

milk

Is there any milk in the fridge?
of

a cup of coffee

orange

Do we have oranges?

pie

| love apple pie.

pizza

Let’s have some pizza.

plate

This is a plate full of meat and potatoes.
potato

Do you like French potatoes?
rice

Can | have it with rice?

salt

Can you pass me the salt?
sandwich

Have a sandwich.

sugar

Would you like some sugar?
sweet

| have a sweet tooth.

tea

Would you like some tea?
vegetable

Do you like eating vegetables?
wash

Wash your hands!

wine

Can | have a glass of wine?
eat, ate, eaten

They ate everything.

A tea.

Tea is good.

Are they free?

Are these chairs free?

Let’s order pizza.

Let’s order pizza. Good idea.

| am not hungry.



¢ Si hladny? Nie, nie som.

e v kaviarni

¢ Uvidime sa v kaviarni.

¢ zeleny ¢aj

¢ Davam prednost zelenému ¢aju.

¢ Chces rybu alebo cestoviny?

¢ Chcete rybu alebo cestoviny? Radsej cestoviny,
dakujem.

o Aké su tvoje cestoviny?

Chutia ti tie cestoviny?

¢ Chutia ti tie cestoviny? Su dobré. A ¢o tvoja
ryba?

e omeleta

¢ Urobim ti omeletu.

¢ ponuknut

e Mdzem vam ponuknut nieco na pitie?

¢ polievka

e Date si polievku?

Are you hungry? No, | ‘'m not.

in a café

See you in a café.

green tea

| prefer green tea.

Do you want fish or pasta?

Do you want fish or pasta? | prefer pasta, thanks.

How’s your pasta?

How’s your pasta? It's good. How's your fish?

an omelette

I ‘Il make you an omelette.

offer

Can | offer you something to drink?
soup

Would you like some soup?
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¢ Would you like some soup?

¢ | love apple pie.

¢ | would kill for a piece of chocolate.
¢ Can | have some more bread?

¢ Are these chairs free?

¢ Can | have it with rice?

¢ | have a sweet tooth.

¢ Can | offer you something to drink?
e How’s your pasta? It’s good. How's your fish?
¢ | love this cake.

¢ |"d like to invite you for lunch.

¢ Healthy breakfast is a must.

¢ Let’s have some pizza.

¢ Have you eaten this fruit?

¢ | ’ll make you an omelette.

¢ Baked potatoes or french fries?

¢ Do you like Chinese food?

¢ Do you sell chewing gums?

¢ There are special cheese shops around.
¢ Have a sandwich.

¢ a cup of coffee

¢ Would you like an apple?

¢ Do you like eating Chinese food?

¢ Do you like French potatoes?

¢ |sthere any milk in the fridge?

Date si polievku?

Milujem jablkovy kolac.

Vrazdil by som za kdsok cokolady.
Mozem dostat este trochu chleba?

Su tieto stolicky volné?

MoézZem si to dat s ryZzou?

Mam sladky zub. Mam chut na sladké.
MozZem vam ponuknut nieco na pitie?
Chutia ti tie cestoviny? Su dobré. A ¢o tvoja ryba?
Zboznujem tento kolac.

Rad by som vds pozval na obed.
Zdravé rafajky st nevyhnutnostou.
Dajme si pizzu.

U7 si jedol toto ovocie?

Urobim ti omeletu.

Pecené zemiaky alebo hranolky?

Mas rad Cinske jedlo?

Preddavate Zuvacky?

V okoli su $pecidlne obchody so syrom.
Daj si chlebicek!

Salka kavy

Das si jablko?

Mas rad Cinske jedlo?

Mas rad francuzske zemiaky?

Je v chladnicke najké mlieko?



Would you like some beer?

Do we have oranges?

Would you like some tea?

Would you like a chicken steak?

I’ll have ham and eggs.

Don’t drink alcohol!

Coffee from Latin America is good.

Can you pass me the salt?

Do you want fish or pasta? | prefer pasta,

thanks.

Would you like some sugar?

Can you cook?

| never drink coke.

Do you like eating vegetables?
Are you hungry?

Can | have an egg?

This is a plate full of meat and potatoes.
Tea is good.

Can you cut bread?

| don’t like eating meat.

They ate everything.

Are you hungry? No, | ‘'m not.

| prefer green tea.

Let’s order pizza. Good idea.

| just have a sandwich at my desk.
See you in a café.

Wash your hands!

Can | have a glass of wine?

Das si pivo?

Méame pomarance?

Das si ¢aj?

Das si kuraci steak?

Dam si Sunku a vajcia.

Nepite alkohol!

Kava z Latinskej Ameriky je dobra.

MobzZes mi podat sol?

Chcete rybu alebo cestoviny? RadsSej cestoviny, dakujem.

D4&s si trochu cukru?

Vies varit?

Nikdy nepijem kolu.

Jes rad zeleninu?

Si hladny?

MoézZem si dat vajicko?

Toto je tanier plny masa a zemiakov.
Caj je dobry.

Mozes pokrajat chlieb?

Nerad jem maso.

Vsetko zjedli.

Si hladny? Nie, nie som.

Davam prednost zelenému ¢aju.
Objednajme si pizzu. Dobry napad.
Davam si chlebik v praci.

Uvidime sa v kaviarni.

Umy si ruky!

MoézZem si dat pohar vina?
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Mézem si dat pohar vina?
Nepite alkohol!

Jes rad zeleninu?

Date si polievku?

Su tieto stolicky volné?
Uz si jedol toto ovocie?
Umy si ruky!

Uvidime sa v kaviarni.
Dajme si pizzu.

Mozem si dat vajicko?
Das si ¢aj?

Das si jablko?

V okoli st $pecidlne obchody so syrom.
Daj si chlebicek!

Si hladny?

Can | have a glass of wine?
Don’t drink alcohol!

Do you like eating vegetables?
Would you like some soup?
Are these chairs free?

Have you eaten this fruit?
Wash your hands!

See you in a café.

Let’s have some pizza.

Can | have an egg?

Would you like some tea?
Would you like an apple?
There are special cheese shops around.
Have a sandwich.

Are you hungry?



e Mam sladky zub. Mam chut na sladké. .
e Mdzem vam ponuknut nieco na pitie? )
¢ Chcete rybu alebo cestoviny? Radsej cestoviny, e
dakujem.

e Mbzes mi podat sol? .
¢ Das si kuraci steak? .
¢ Milujem jablkovy kolac. .
e M&zZem sito dat' s ryzou? .

o Vie§ varit? o

e Cajje dobry. .
e Das si pivo? .
e Mb6Zem dostat este trochu chleba? .
e M3S rad cinske jedlo? .
¢ Nikdy nepijem kolu. o
e Urobim ti omeletu. .
¢ Je v chladnicke najké mlieko? )
e D4&s sitrochu cukru? .
¢ Chutia ti tie cestoviny? Su dobré. A ¢o tvoja )
ryba?

e Davam prednost zelenému ¢aju. )
¢ Objednajme si pizzu. Dobry napad. .
¢ Vrazdil by som za kusok ¢okolady. )
o 3alka kavy .
e ZbozZnujem tento kolac. )
e Mdme pomarance? .
¢ Rad by som vas pozval na obed. )
e Davam si chlebik v praci. .
e Zdravé ranajky su nevyhnutnostou. )
¢ Nerad jem maso. .
* Preddvate Zuvacky? )
e Mobzes pokréjat chlieb? .
¢ Si hladny? Nie, nie som. )
¢ Toto je tanier plny masa a zemiakov. .
e MAS rad francuzske zemiaky? )
¢ Vsetko zjedli. .
e Pecené zemiaky alebo hranolky? )
e M3S rad cinske jedlo? .
e Kava z Latinskej Ameriky je dobra. )
e Dam si Sunku a vajcia. .

| have a sweet tooth.
Can | offer you something to drink?
Do you want fish or pasta? | prefer pasta, thanks.

Can you pass me the salt?
Would you like a chicken steak?
| love apple pie.

Can | have it with rice?

Can you cook?

Tea is good.

Would you like some beer?

Can | have some more bread?
Do you like eating Chinese food?
| never drink coke.

| ‘Il make you an omelette.

Is there any milk in the fridge?
Would you like some sugar?
How’s your pasta? It's good. How's your fish?

| prefer green tea.

Let’s order pizza. Good idea.

I would kill for a piece of chocolate.
a cup of coffee

| love this cake.

Do we have oranges?

I"d like to invite you for lunch.

| just have a sandwich at my desk.
Healthy breakfast is a must.

| don’t like eating meat.

Do you sell chewing gums?

Can you cut bread?

Are you hungry? No, | ‘'m not.

This is a plate full of meat and potatoes.
Do you like French potatoes?

They ate everything.

Baked potatoes or french fries?

Do you like Chinese food?

Coffee from Latin America is good.
I’ll have ham and eggs.

Lekcia 07_Komunikacia_01_slovnda zasoba_pocuvajte!

* need .
® panic .
¢ bit .
¢ alphabet o

potrebovat
panikarit
trochu
abeceda



discussion e diskusia

phone e telefon

risk e riziko

plan e plan

easy e |ahky

mistake ¢ chyba

practical e prakticky
quickly ¢ rychlo

about *0

give e dat

pen e pero

look at e pozriet sa na
joke e vtip

keyboard e klavesnica

to know ¢ vediet, poznat
extreme e extrémny, mimoriadny
him e jemu

a ¢ néjaky, jeden
debate ¢ debata

basis e zaklad

| learned * Dozvedel som sa
answer e odpoved
absolutely e Uplne

discuss e diskutovat
opinion e nazor

guest e host

beginning e zaciatok
conflict ¢ konflikt

month * mesiac
necessary e potrebny, nutny
communicate ¢ komunikovat, dohovorit sa
around ¢ okolo

context ¢ kontext, stvislost
google ¢ hladat na Googli, vygooglit
ask e opytat sa
moment e moment, chvila
right e pravy, spravny
guestion e otazka
afternoon e popoludni
chance e Sanca

inform e informovat

ice e |ad

put e dat-polozit
change e zmenit

mouse e mys

microphone, mic e mikrofén



¢ front e predny

¢ help e pomoc, pomoct
e only e len, iba

¢ boy ¢ chlapec

e call e zavolat

* exist e existovat

e glad e Stastny

¢ mobile phone ¢ mobilny telefdn
* morning ® rano
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e mys * mouse

¢ existovat e exist

* moment, chvila e moment
¢ odpoved * answer

e telefén e phone

¢ [ahky ® easy

e riziko * risk

¢ chlapec ¢ boy

® pravy, spravny e right

¢ kontext, stvislost e context
e pozriet sa na ¢ |ook at

¢ mikrofdn e microphone, mic
¢ Dozvedel som sa e | learned
e trochu e bit

e klavesnica ¢ keyboard
¢ informovat e inform

e pomoc, poméct e help

¢ potrebny, nutny ® necessary
e 3anca e chance

e panikarit e panic

¢ abeceda ¢ alphabet
¢ hladat na Googli, vygooglit e google

e vtip e joke

e dat e give

¢ mobilny telefén ¢ mobile phone
® rano ® morning
* pero * pen

¢ zaciatok e beginning
¢ zavolat e call

e plan e plan

e extrémny, mimoriadny e extreme
¢ len, iba e only

¢ Stastny e glad

¢ dat-polozit e put



¢ popoludni

¢ diskutovat

¢ néjaky, jeden
e ziklad

¢ rychlo

* nazor

e jemu

¢ Uplne

¢ konflikt

¢ komunikovat, dohovorit sa
¢ chyba

¢ okolo

e opytat sa

e predny

* mesiac

¢ host

¢ zmenit

e |ad

*0

¢ potrebovat
¢ vediet, poznat
e otazka

e prakticky

¢ debata

o diskusia

afternoon
discuss

a

basis
quickly
opinion
him
absolutely
conflict
communicate
mistake
around
ask

front
month
guest
change
ice

about
need

to know
question
practical
debate
discussion
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L
¢ | have a problem

e about

¢ | know about it.

¢ absolutely

¢ You are asolutely right.

¢ afternoon

¢ Let us meet in the afternoon.

¢ alphabet

¢ Do you know the English alphabet?
* answer

¢ Can you give me an answer?

e around

¢ | will see him around six o’clock.

e ask

¢ Can | ask a question?

¢ basis

¢ |t is based on different basis.

néjaky, jeden

Mam (nejaky, jeden) problém
o)

Viem o tom.

Uplne

Mas Uplna pravdu.
popoludni

Stretnime sa popoludni.
abeceda

Poznas anglicku abecedu?
odpoved

MoézZes mi dat odpoved?
okolo

Uvidim ho okolo Siestej.
opytat sa

MozZem sa na nieco spytat?
zaklad

Je zaloZend na inej baze.



beginning

It is just a beginning.

bit

| speak French a little bit.
boy

Boys. Let’s get to it.

call

Can you call me soon?
communicate

He can communicate in English.
conflict

There is no conflict.

context

You have to see the context.
debate

The debate was hot.

discuss

Let us discuss it later.

discussion

The discussion was very emotional.
easy

Easy come, easy go.

exist

It doesn’t exist.

extreme

Extreme caution is required
front

Everything you need is on the front page.
give

| would like to give you something.
glad

| am so glad to be here.

google

You can google almost anything.
guest

Be my guest!

help

How can | help?

him

Look at him!

chance

It is your chance.

change

Times are changing.

| learned

| learned about it last week.

zaCiatok

Je to len zaciatok.

trochu

Trochu hovorim po francuzsky.
chlapec

Chlapci. Podme na to.

zavolat

Moze$ mi Coskoro zavolat?
komunikovat, dohovorit sa

Vie sa dohovorit po anglicky.
konflikt

Nie je tu Ziadny konflikt.

kontext, suvislost

Musis vidiet suvislosti.

debata

Debata bola horuca.

diskutovat

Porozpravajme sa o tom neskor.
diskusia

Diskusia bola velmi emotivna.
lahky

Lahko prislo, fahko odislo.
existovat

Neexistuje to.

extrémny, mimoriadny

VyzZaduje sa mimoriadna opatrnost.
predny

Vsetko, ¢o potrebujes, je na titulnej strane.
dat

Chcel by som ti nieco dat.
$tastny

Som taka rada, Ze som tu.
hladat na Googli, vygooglit
Mobzes si vygooglit takmer cokolvek.
host

Nech sa paci! Posluz si! Ponukni sa!
pomoc, pomdoct

Ako mbézem pomoct?

jemu

Pozri sa nanho!

Sanca

Je to tvoja Sanca.

zmenit

Casy sa menia.

Dozvedel som sa

Dozvedel som sa o tom minuly tyZzden.

(o]
H



* ice

They walk on a very thin ice.
¢ inform

Let me inform you, that ...

¢ joke

It was a joke.

keyboard

¢ A computer used to have a keybord and a
screen.

e to know

¢ | don’t know

¢ look at

¢ Look at me!

* microphone, mic

¢ Switch the mic on.

e mistake

¢ | made a mistake and | am sorry.
¢ mobile phone

¢ Please switch off your mobile phones.
¢ moment

¢ Just a moment, please.

e month

¢ What month is it now?

® morning

e Come in the morning.

* mouse

¢ Click here with the mouse.

* necessary

¢ |tis necessary to discuss it.

¢ need

e What do you need?

e only

¢ Only you

e opinion

¢ In my opinion it is not good.

® panic

¢ Do not panic!

* pen

e May | use your pen?

¢ phone

¢ |tis sometimes difficult to understand on the
phone.

e plan

¢ Sounds like a plan.

e practical

¢ Let me give you a practical example.

lad

Chodia po velmi tenkom lade.

informovat

Dovol mi, aby som ta informoval, Ze ...
vtip

To bol vtip.

klavesnica

Pocita¢ mal kedysi klavesnicu a obrazovku.

vediet, poznat

Neviem.

pozriet sa na

Pozri sa na mia!

mikrofén

Zapni si mikrofon!

chyba

Urobil som chybu a je mi to I"Gto.
mobilny telefén

Prosim, vypnite si mobilné telefény.
moment, chvila

Len chvilu, prosim./Dajte mi chvilu, prosim!
mesiac

Ktory mesiac je teraz?

rano

Prid rano.

mys

Klikni sem mySou.

potrebny, nutny

Je potrebné o tom diskutovat.
potrebovat

Co potrebujete?

len, iba

Iba ty

nazor

Podla mdjho ndzoru to nie je dobré.
panikarit

Nepanikar!

pero

Mozem pouzit vase pero?

telefén

Niekedy je tazké rozumiet v telefone.

plan

To znie ako plan.

prakticky

Dovol, aby som uviedol prakticky priklad.



put

Put it here!

question

It is the question.
quickly

Do it quickly!

right

It is the right thing to do.
risk

Can we take the risk?

dat-polozit

Daj to sem! PoloZ to sem!
otazka

To je ta otazka.

rychlo

Urob to rychlo!

pravy, spravny

Toto jediné je spravne urobit.
riziko

MozZeme to risknat?
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néjaky, jeden

Mam (nejaky, jeden) problém
o

Viem o tom.

uplne

Mas uplna pravdu.
popoludni

Stretnime sa popoludni.
abeceda

Poznds anglickd abecedu?
odpoved

Moze$ mi dat odpoved?
okolo

Uvidim ho okolo Siestej.
opytat sa

MozZem sa na nieco spytat?
zéklad

Je zaloZena na inej baze.
zaciatok

Je to len zaciatok.

trochu

Trochu hovorim po francuzsky.

chlapec

Chlapci. Podme na to.
zavolat

Moze$ mi Coskoro zavolat?
komunikovat, dohovorit sa
Vie sa dohovorit po anglicky.
konflikt

Nie je tu Ziadny konflikt.
kontext, suvislost

Musis vidiet suvislosti.
debata

a
| have a problem

about

| know about it.

absolutely

You are asolutely right.

afternoon

Let us meet in the afternoon.
alphabet

Do you know the English alphabet?
answer

Can you give me an answer?
around

| will see him around six o’clock.
ask

Can | ask a question?

basis

It is based on different basis.

beginning

It is just a beginning.

bit

| speak French a little bit.
boy

Boys. Let’s get to it.

call

Can you call me soon?
communicate

He can communicate in English.
conflict

There is no conflict.

context

You have to see the context.
debate



Debata bola horuca.

diskutovat

Porozprdvajme sa o tom neskor.
diskusia

Diskusia bola velmi emotivna.
lahky

Lahko prislo, lahko odislo.
existovat

Neexistuje to.

extrémny, mimoriadny
Vyzaduje sa mimoriadna opatrnost.
predny

Vsetko, ¢o potrebujes, je na titulnej strane.

dat

Chcel by som ti nieco dat.

$tastny

Som taka rada, Ze som tu.

hladat na Googli, vygooglit

Mozes si vygooglit takmer ¢okolvek.
host

Nech sa paci! Posluz si! Ponukni sa!
pomoc, pomoct

Ako mbézem pomdct?

jemu

Pozri sa nanho!

Sanca

Je to tvoja Sanca.

zmenit

Casy sa menia.

Dozvedel som sa

Dozvedel som sa o tom minuly tyZzden.

lad
Chodia po velmi tenkom lade.
informovat

Dovol mi, aby som ta informoval, Ze ...

vtip
To bol vtip.
klavesnica

Pocita¢ mal kedysi kldvesnicu a obrazovku.

vediet, poznat
Neviem.

pozriet sa na
Pozri sa na mnal
mikrofén

Zapni si mikrofén!
chyba

The debate was hot.

discuss

Let us discuss it later.

discussion

The discussion was very emotional.
easy

Easy come, easy go.

exist

It doesn’t exist.

extreme

Extreme caution is required

front

Everything you need is on the front page.

give

| would like to give you something.
glad

| am so glad to be here.

google

You can google almost anything.
guest

Be my guest!

help

How can | help?

him

Look at him!

chance

It is your chance.

change

Times are changing.

| learned

| learned about it last week.
ice

They walk on a very thin ice.
inform

Let me inform you, that ...
joke

It was a joke.

keyboard

A computer used to have a keybord and a screen.
to know

| don’t know

look at

Look at me!

microphone, mic

Switch the mic on.

mistake



Urobil som chybu a je mito I'Uto.
mobilny telefén

Prosim, vypnite si mobilné telefény.
moment, chvila

Len chvilu, prosim./Dajte mi chvilu, prosim!

| made a mistake and | am sorry.
mobile phone

Please switch off your mobile phones.
moment

Just a moment, please.

mesiac month

Ktory mesiac je teraz? What month is it now?
rano morning

Prid rano. Come in the morning.
mys mouse

Klikni sem mySou.

Click here with the mouse.

potrebny, nutny necessary

Je potrebné o tom diskutovat. It is necessary to discuss it.
potrebovat need

Co potrebujete? What do you need?

len, iba only

Iba ty Only you

nazor opinion

Podla m6jho nazoru to nie je dobré. In my opinion it is not good.
panikarit panic

Nepanikar! Do not panic!

pero pen

Mozem poutzit vase pero? May | use your pen?
telefon phone

Niekedy je tazké rozumiet v telefdne.
plan
To znie ako plan.

It is sometimes difficult to understand on the phone.
plan
Sounds like a plan.

prakticky practical

Dovol, aby som uviedol prakticky priklad. Let me give you a practical example.
dat-polozit put

Daj to sem! PoloZ to sem! Put it here!

otdzka guestion

To je ta otazka. It is the question.

rychlo quickly

Urob to rychlo! Do it quickly!

pravy, spravny right

Toto jediné je spravne urobit. It is the right thing to do.
riziko risk

MébZeme to risknut?

Can we take the risk?
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¢ Be my guest! ¢ Nech sa paci! Posluz si! Ponukni sal

¢ Times are changing. e Casy sa menia.

¢ Let me inform you, that ... ¢ Dovol mi, aby som ta informoval, ze ...
¢ What do you need?  Co potrebujete?



e Putit here!

¢ They walk on a very thin ice.

e Extreme caution is required

¢ |t is sometimes difficult to understand on the
phone.

¢ Look at him!

* Boys. Let’s get to it.

¢ |t is necessary to discuss it.

¢ The debate was hot.

e How can | help?

¢ | know about it.

e What month is it now?

¢ He can communicate in English.

¢ | don’t know

e Let us discuss it later.

¢ |t doesn’t exist.

¢ There is no conflict.

¢ You are asolutely right.

e [tis just a beginning.

¢ Itis the right thing to do.

¢ A computer used to have a keybord and a
screen.

¢ The discussion was very emotional.
¢ You have to see the context.

¢ Only you

¢ Canyou give me an answer?

¢ | speak French a little bit.

e Come in the morning.

¢ Do it quickly!

¢ Can |l ask a question?

e [|tis the question.

¢ |t was a joke.

¢ In my opinion it is not good.

¢ Can you call me soon?

¢ Do you know the English alphabet?
¢ |tis your chance.

¢ | have a problem

¢ Easy come, easy go.

¢ Let me give you a practical example.
¢ | learned about it last week.

e May | use your pen?

¢ Everything you need is on the front page.
e | am so glad to be here.

e Switch the mic on.

¢ Can we take the risk?

¢ Do not panic!

Daj to sem! PoloZ to sem!

Chodia po velmi tenkom lade.
Vyzaduje sa mimoriadna opatrnost.
Niekedy je tazké rozumiet v teleféne.

Pozri sa nanho!

Chlapci. Podme na to.

Je potrebné o tom diskutovat.
Debata bola horuca.

Ako mbézem pomdct?

Viem o tom.

Ktory mesiac je teraz?

Vie sa dohovorit po anglicky.
Neviem.

Porozprdvajme sa o tom neskor.
Neexistuje to.

Nie je tu Ziadny konflikt.

Mas Uplna pravdu.

Je to len zaciatok.

Toto jediné je spravne urobit.
Pocita¢ mal kedysi kldvesnicu a obrazovku.

Diskusia bola velmi emotivna.

Musis vidiet suvislosti.

Iba ty

MoézZes mi dat odpoved?

Trochu hovorim po francuzsky.

Prid rano.

Urob to rychlo!

MozZem sa na nieco spytat?

To je ta otdzka.

To bol vtip.

Podla mdjho ndzoru to nie je dobré.
Mozes$ mi Coskoro zavolat?

Poznas anglickd abecedu?

Je to tvoja Sanca.

Madam (nejaky, jeden) problém

Lahko prislo, fahko odislo.

Dovol, aby som uviedol prakticky priklad.
Dozvedel som sa o tom minuly tyZzden.
Mozem pouzit vase pero?

Vsetko, ¢o potrebujes, je na titulnej strane.
Som taka rada, Ze som tu.

Zapni si mikrofén!

MoZeme to risknut?

Nepanikar!



You can google almost anything.
Sounds like a plan.

Let us meet in the afternoon.

Just a moment, please.

It is based on different basis.

| will see him around six o’clock.

| would like to give you something.
Look at me!

Click here with the mouse.

| made a mistake and | am sorry.
Please switch off your mobile phones.

Mozes si vygooglit takmer ¢okolvek.
To znie ako plan.

Stretnime sa popoludni.

Len chvilu, prosim./Dajte mi chvilu, prosim!
Je zaloZend na inej baze.

Uvidim ho okolo Siestej.

Chcel by som ti nieco dat.

Pozri sa na mna!

Klikni sem mySou.

Urobil som chybu a je mi to I"Uto.
Prosim, vypnite si mobilné telefény.
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Mozes si vygooglit takmer ¢okolvek.

Pocita¢ mal kedysi klavesnicu a obrazovku.

Porozpravajme sa o tom neskor.
Vie sa dohovorit po anglicky.
Neexistuje to.

Je to tvoja Sanca.

Moze$ mi dat odpoved?

To znie ako plan.

Ako mbézem pomdct?

Ktory mesiac je teraz?

Viem o tom.

Nepanikar!

Dozvedel som sa o tom minuly tyZzden.

Iba ty

Je potrebné o tom diskutovat.
Poznas anglicku abecedu?

Mas uplna pravdu.

Prid rano.

Prosim, vypnite si mobilné telefény.
Co potrebujete?

Nie je tu Ziadny konflikt.

Uvidim ho okolo siestej.

Niekedy je tazké rozumiet v telefdne.
Chlapci. Podme na to.

Som taka rada, Ze som tu.

Vyzaduje sa mimoriadna opatrnost.

Dovol mi, aby som ta informoval, Ze ...

Pozri sa nanho!

Mozeme to risknut?

Urob to rychlo!

Debata bola horuca.
Mézem sa na nieco spytat?

You can google almost anything.

A computer used to have a keybord and a screen.
Let us discuss it later.

He can communicate in English.

It doesn’t exist.

It is your chance.

Can you give me an answer?
Sounds like a plan.

How can | help?

What month is it now?

| know about it.

Do not panic!

| learned about it last week.

Only you

It is necessary to discuss it.

Do you know the English alphabet?
You are asolutely right.

Come in the morning.

Please switch off your mobile phones.
What do you need?

There is no conflict.

| will see him around six o"clock.

It is sometimes difficult to understand on the phone.
Boys. Let’s get to it.

| am so glad to be here.

Extreme caution is required

Let me inform you, that ...

Look at him!

Can we take the risk?

Do it quickly!

The debate was hot.

Can | ask a question?



e MbZem pouzit vase pero?

¢ Lahko prislo, lahko odislo.

¢ Dovol, aby som uviedol prakticky priklad.
¢ Pozri sa na mnal

e Mozes mi ¢oskoro zavolat?

¢ Je to len zaciatok.

e Mdam (nejaky, jeden) problém

¢ Urobil som chybu a je mi to I'Gto.

e Stretnime sa popoludni.

¢ To je ta otazka.

¢ Vsetko, Co potrebujes, je na titulnej strane.
¢ Klikni sem mysou.

¢ Len chvilu, prosim./Dajte mi chvilu, prosim!
¢ Nech sa paci! Posluz si! Ponukni sa!

¢ Chcel by som ti nieco dat.

e Casy sa menia.

¢ Je zaloZend na inej baze.

e Zapni si mikrofon!

e Musis vidiet stvislosti.

e Neviem.

¢ To bol vtip.

¢ Podla mdjho néazoru to nie je dobré.

¢ Toto jediné je spravne urobit.

¢ Dajto sem! PoloZ to sem!

¢ Chodia po velmitenkom lade.

¢ Trochu hovorim po francuzsky.

¢ Diskusia bola velmi emotivna.

May | use your pen?

Easy come, easy go.

Let me give you a practical example.
Look at me!

Can you call me soon?

It is just a beginning.

| have a problem

| made a mistake and | am sorry.
Let us meet in the afternoon.

It is the question.

Everything you need is on the front page.
Click here with the mouse.

Just a moment, please.

Be my guest!

| would like to give you something.
Times are changing.

It is based on different basis.
Switch the mic on.

You have to see the context.

| don’t know

It was a joke.

In my opinion it is not good.

It is the right thing to do.

Put it here!

They walk on a very thin ice.

| speak French a little bit.

The discussion was very emotional.
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e terrible

* use

e Don'tcry.

e word

¢ | am free on Monday
¢ side

* stop

e show

e warning

¢ telephone

e than

* up

o tell

¢ thing

¢ | don’t remember.
* yes

strasny

pouzit

Neplac(te). Nekri¢(te)
slovo

V pondelok mam volno.
strana

prestat, zastavit
ukazat

varovanie

telefon

ako

nahor

povedat niekomu
vec

Nepamatam si.

ano



Oh, no!

Come with me.
short

You’'re welcome.

secret

Thank you.

trouble

a message

nothing

so

Wednesday

Don’t say anything.
whose

Where’s my phone?
understanding

Are you sure?
Thanks.

then

understand, understood, understood
yesterday afternoon
in my phone

talk

Wow!

What about?

web

What a nice surprise!
spell

thank

say

second

What a lovely card.
take

Why? Because ...
make friends

Don’t move.

except

on the table

way

write

yesterday

write, wrote, written
Excuse me

¢ Ale nie!

¢ Pod so mnou.

o kratky

e Nemate za €o. Prosim.

(Odpoved na podakovanie)
e tajomstvo

e Dakujem.

e problém, starost

® sprava

* ni¢

o také

e Streda

¢ Nic¢ nehovor(te).

e ktorého, ¢i

e Kde je moj telefon?
® porozumenie

e Sisiisty?

e Dakujem.

e potom

¢ pochopit, rozumiet
¢ vcera popoludni

* v mojom teleféne

¢ hovorit

¢ Fiha!

e Aco..?

e webova stranka

e Aké milé prekvapenie!
e hlaskovat

e dakovat

¢ povedat (nieco)

¢ sekunda

e Aka krasna pohladnica.
e vziat

e Preco? Pretoze...

* nadviazat priatelstvo
¢ Nehyb sa.

e okrem

* nastole

e cesta, sposob

e pisat

e véera

e pisat

e Prepiacte.
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¢ nastole e on the table

e Aka krasna pohladnica. ¢ What a lovely card.
e Prepacte. e Excuse me

¢ povedat niekomu o tell

¢ vciera popoludni ¢ yesterday afternoon
¢ Pod so mnou. e Come with me.

* vec ¢ thing

¢ pochopit, rozumiet ¢ understand, understood, understood
¢ hovorit e talk

* nic ¢ nothing

e strana e side

¢ Kde je moj telefon? e Where's my phone?
e ako e than

o dakovat e thank

o kratky ¢ short

e Preco? Pretoze... e Why? Because ...

¢ telefon e telephone

o také * so

¢ viera e yesterday

¢ Streda ¢ Wednesday

e cesta, spdsob e way

e varovanie e warning

o vziat * take

e pisat o write

¢ povedat (nieco) * say

¢ Nehyb sa. e Don’t move.

e pisat e write, wrote, written
¢ Nepamatam si. ¢ | don’t remember.

e strasny e terrible

¢ prestat, zastavit * stop

¢ nadviazat priatelstvo ¢ make friends

e okrem e except

e ktorého, Ci e whose

¢ hlaskovat e spell

¢ v mojom teleféne ¢ in my phone

¢ Fiha! e Wow!

¢ tajomstvo e secret

* pouzit * use

® porozumenie ¢ understanding

¢ Nemate za ¢o. Prosim. * You're welcome.

(Odpoved na podakovanie)
¢ V pondelok mam volno. ¢ | am free on Monday
o ukazat e show



slovo

nahor

ano

Aké milé prekvapenie!
webova stranka

Ale nie!

problém, starost
Dakujem.

Si siisty?

sprava

Dakujem.

Neplac(te). Nekri¢(te)
Ni¢ nehovor(te).

A co..?

sekunda

potom

word

up

yes

What a nice surprise!
web

Oh, no!

trouble

Thank you.

Are you sure?

a message

Thanks.

Don’t cry.

Don’t say anything.
What about?
second

then
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say
What do you say?

second

Hang on a second.

short

Long story’s short.

show

Show me the magic!

side

Stay by my side.

so

| think so.

spell

Can you spell your name?
stop

Can you stop talking for a while?
take

Can | take it?

talk

Talk to me!

telephone

Can | use your (tele)phone?
terrible

It was a terrible mistake.
than

more than words

thank

povedat (nieco)

Co povie§?

sekunda

Vydrz sekundu!

kratky

Skratme to.

ukazat

Ukaz mi to kuzlo!

strana

Zostan na mojej strane. Stoj pri mne.
také

Myslim to tak. Myslim, Ze ano.
hlaskovat

Vies vyhlaskovat svoje meno?
prestat, zastavit

Mozes na chvilu prestat rozpravat?
vziat

MoZem si to vziat?

hovorit

Hovor so mnoul!

telefén

Mozem poutzit vas telefon?
strasny

Bola to strasna chyba.

ako

viac ako slova

dakovat

o
SN



I"d like to thank you for your help.

Thank you.

Thank you for your help.
Thanks.

Thanks a lot.

then

Then | realized

thing

The thing is ....

trouble
Stay out of trouble!
understanding

Mutual understanding is important.

up

Go up. Stand up. Cheer up.
use

Can | use it?

warning

This is the last warning.
way

| am on my way.

web

Can you check the website?
Wednesday

He is coming on Wednesday.
word

Don’t say a word!

write

| want you to write it.

yes

Yes, it is true.

yesterday

We spoke with each other yesterday.

You’re welcome.

Thanks a lot. You're welcome!

understand, understood, understood

We understood everything.
write, wrote, written

| wrote it in the letter.

Wow!

Wow! This is something!

Excuse me

Excuse me, do you speak English?

¢ Chcel by som vam podakovat za vasu pomoc.

e Dakujem.

e Dakujem za va$u pomoc.
e Dakujem.

e Velka vdaka

e potom

e Potom som si uvedomil
e vec

¢ Vec sa ma tak, ze...

Ide o to, Ze

e problém, starost

¢ Vyhybaj sa problémom!

® porozumenie

e Vzajomné porozumenie je dolezité.
¢ nahor

e Chod nahor. Postav sa. Hlavu hore.
¢ pouzit

e Mo&zZem to pouzit?

e varovanie

¢ Toto je posledné varovanie.

e cesta, sposob

e Som na ceste.

e webova stranka

e MO0zes sa pozriet na tu webovu stranku?
e Streda

e Pride v stredu.

* slovo

¢ Nepovedz ani slovo!

e pisat

e Chcem, aby si to napisal.

e ano

e Ano, je to pravda.

e viera

e VCera sme sa spolu rozpravali.

¢ Nemate za €o. Prosim.

(Odpoved na podakovanie)

e Dakujem velmi pekne. Nem43 za ¢o!
¢ pochopit, rozumiet

¢ Vsetko sme pochopili.

e pisat

¢ Napisal som to do listu.

¢ Fiha!

¢ Fiha! To je nieco!

e Prepacte.

* Prepacte, hovorite po anglicky?



Oh, no!

Oh no! Not again!

Where’s my phone?

Where is my phone? | don’t know.
on the table

Where is my phone? On the table.
in my phone

The photos are in my phone

What a lovely card.

What a lovely card. Can | have a look?
Come with me.

Come with me, please.

What a nice surprise!

What a nice surprise! Isn't it?
Why? Because ...

Why are you here? Because | want to be.
except

All except me were informed.
Don’t cry.

Don’t cry and don’t move.

Don’t move.

Don’t move and don’t cry.

Don’t say anything.

Don’t say anything. Be quiet.

| don’t remember.

What happened? | don’t remember.
What about?

What about you?

nothing

Nothing else matters.

| am free on Monday

Are you free on Monday? Yes, | am.
Are you sure?

Are you sure? Yes, | am.

make friends

Make new friends.

yesterday afternoon

We met yesterday afternoon.
secret

Let me tell you a secret.

a message

Can | leave a message for her?

tell

Tell me why!

whose

Whose responsibility is it?

Ale nie!

Ale nie! UZ zase!

Kde je moj telefon?

Kde je moj telefon? Neviem.
na stole

Kde mam telefén? Na stole.

v mojom teleféne

Fotografie s v mojom teleféne.
Akd krasna pohladnica.

Aka krasna pohladnica. M6Zem sa na fu pozriet?
Pod so mnou.

Pod'so mnou, prosim.

Aké milé prekvapenie!

Aké milé prekvapenie! Vsakze?
Preo? Pretoze...

Preco si tu? PretoZe chcem.
okrem

Vsetci okrem mna boli informovani.
Neplac(te). Nekri¢(te)

Neplac a nehyb sa.

Nehyb sa.

Nehyb sa a neplac.

Ni¢ nehovor(te).

Ni¢ nehovor. Bud'ticho.
Nepamatam si.

Co sa stalo? Nepamétam si.
Aco..?

A Co ty?

nic

Na ni¢om inom nezélezi.

V pondelok mam volno.

Ma3 v pondelok ¢as? Ano, mam.
Si si isty?

Si si ista? Ano, som.

nadviazat priatelstvo

Najdi si novych priatelov.
vCera popoludni

Vcera popoludni sme sa stretli.
tajomstvo

Prezradim ti tajomstvo.

sprava

MobzZem jej nechat odkaz?
povedat niekomu

Povedz mi preco!

ktorého, ci

Cia je to zodpovednost?
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povedat (nieco)

Co povie§?

sekunda

Vydrz sekundu!

kratky

Skratme to.

ukazat

Ukdaz mi to kuzlo!

strana

Zostan na mojej strane. Stoj pri mne.
také

Myslim to tak. Myslim, Ze ano.
hlaskovat

Vies$ vyhlaskovat svoje meno?
prestat, zastavit

Mozes na chvilu prestat rozpravat?
vziat

MoZem si to vziat?

hovorit

Hovor so mnoul!

telefén

Mozem pouzit vas telefon?
strasny

Bola to strasna chyba.

ako

viac ako slovd

dakovat

Chcel by som vam podakovat za vasu pomoc.

Dakujem.

Dakujem za vadu pomoc.
Dakujem.

Velka vdaka

potom

Potom som si uvedomil
vec

Vec sa ma tak, zZe...

Ide o to, Ze

problém, starost

Vyhybaj sa problémom!
porozumenie

Vzdjomné porozumenie je doblezité.
nahor

Chod' nahor. Postav sa. Hlavu hore.

say
What do you say?

second

Hang on a second.

short

Long story’s short.

show

Show me the magic!

side

Stay by my side.

SO

| think so.

spell

Can you spell your name?
stop

Can you stop talking for a while?
take

Can | take it?

talk

Talk to me!

telephone

Can | use your (tele)phone?
terrible

It was a terrible mistake.
than

more than words

thank

I’d like to thank you for your help.
Thank you.

Thank you for your help.
Thanks.

Thanks a lot.

then

Then | realized

thing

The thingis ....

trouble

Stay out of trouble!

understanding

Mutual understanding is important.
up

Go up. Stand up. Cheer up.



* pouzit

e M&zem to pouzit?

e varovanie

¢ Toto je posledné varovanie.

e cesta, sposob

e Som na ceste.

¢ webova stranka

e MOzes sa pozriet na tu webovu stranku?
¢ Streda

¢ Pride v stredu.

¢ slovo

¢ Nepovedz ani slovo!

e pisat

e Chcem, aby si to napisal.

e ano

e Ano, je to pravda.

e viera

e VCera sme sa spolu rozpravali.
¢ Nemate za ¢o. Prosim.

(Odpoved na podakovanie)

e Dakujem velmi pekne. Nemas za ¢o!
¢ pochopit, rozumiet

¢ Vsetko sme pochopili.

e pisat

¢ Napisal som to do listu.

¢ Fiha!

¢ Fiha! To je nieco!

e Prepiacte.

* Prepdcte, hovorite po anglicky?
e Ale nie!

¢ Ale nie! UZ zase!

¢ Kde je moj telefon?

¢ Kde je moj telefon? Neviem.

¢ nastole

¢ Kde mam telefon? Na stole.

¢ v mojom teleféne

¢ Fotografie si v mojom telefdne.
¢ Aka krasna pohladnica.

e Aka krasna pohladnica. MéZem sa na fiu
pozriet?

¢ Pod so mnou.

e Pod'so mnou, prosim.

e Aké milé prekvapenie!

o Aké milé prekvapenie! Vsakze?
¢ Preco? PretoZe...

use
Can | use it?

warning

This is the last warning.

way

I am on my way.

web

Can you check the website?
Wednesday

He is coming on Wednesday.

word

Don’t say a word!

write

| want you to write it.

yes

Yes, it is true.

yesterday

We spoke with each other yesterday.
You’re welcome.

Thanks a lot. You're welcome!
understand, understood, understood
We understood everything.

write, wrote, written

| wrote it in the letter.

Wow!

Wow! This is something!

Excuse me

Excuse me, do you speak English?
Oh, no!

Oh no! Not again!

Where’s my phone?

Where is my phone? | don’t know.
on the table

Where is my phone? On the table.

in my phone

The photos are in my phone

What a lovely card.

What a lovely card. Can | have a look?

Come with me.

Come with me, please.

What a nice surprise!

What a nice surprise! Isn’t it?
Why? Because ...



¢ Preco situ? PretoZe chcem.
e okrem

¢ Vsetci okrem mna boli informovani.
* Neplac(te). Nekri¢(te)

¢ Neplac a nehyb sa.

¢ Nehyb sa.

¢ Nehyb sa a neplac.

¢ Ni¢ nehovor(te).

¢ Ni¢ nehovor. Bud'ticho.

¢ Nepamatam si.

e Co sastalo? Nepamatam si.
e Aco..?

e Acoty?

* nic

¢ Na niCom inom nezalezi.

¢ V pondelok mam volno.

e Ma$ v pondelok ¢as? Ano, mam.
e Sisiisty?

e Sisiista? Ano, som.

¢ nadviazat priatelstvo

¢ Najdi si novych priatelov.

¢ vciera popoludni

¢ V¢era popoludni sme sa stretli.
e tajomstvo

® Prezradim ti tajomstvo.

® sprava

e Mbzem jej nechat odkaz?

¢ povedat niekomu

¢ Povedz mi preco!

e ktorého, Ci

* Cia je to zodpovednost?

Why are you here? Because | want to be.
except

All except me were informed.
Don’t cry.

Don’t cry and don’t move.
Don’t move.

Don’t move and don’t cry.
Don’t say anything.

Don’t say anything. Be quiet.

| don’t remember.

What happened? | don’t remember.
What about?

What about you?

nothing

Nothing else matters.

| am free on Monday

Are you free on Monday? Yes, | am.
Are you sure?

Are you sure? Yes, | am.

make friends

Make new friends.

yesterday afternoon

We met yesterday afternoon.
secret

Let me tell you a secret.

a message

Can | leave a message for her?
tell

Tell me why!

whose

Whose responsibility is it?
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e Where is my phone? On the table.
e Mutual understanding is important.
® Yes, itis true.

e more than words

¢ What do you say?

¢ Thanks a lot. You're welcome!

¢ Let me tell you a secret.

¢ What a lovely card. Can | have a look?
e Areyou sure? Yes, | am.

® Go up. Stand up. Cheer up.

¢ | wrote it in the letter.

¢ This is the last warning.

Kde mdm telefén? Na stole.
Vzadjomné porozumenie je dolezité.
Ano, je to pravda.

viac ako slova

Co povie§?

Dakujem velmi pekne. Nemas za ¢o!
Prezradim ti tajomstvo.

Aka krasna pohladnica. M6Zem sa na fu pozriet?

Si si ista? Ano, som.

Chod' nahor. Postav sa. Hlavu hore.
Napisal som to do listu.

Toto je posledné varovanie.



Long story’s short.

Tell me why!

Don’t say a word!

What a nice surprise! Isn't it?
The thing is ....

I"d like to thank you for your help.
All except me were informed.
Stay by my side.

Oh no! Not again!

What about you?

Wow! This is something!

| am on my way.

Don’t cry and don’t move.
We understood everything.
Can you check the website?
Hang on a second.

Stay out of trouble!

We spoke with each other yesterday.

What happened? | don’t remember.
Nothing else matters.

Can you spell your name?

He is coming on Wednesday.

| think so.

Whose responsibility is it?

| want you to write it.

It was a terrible mistake.

Can | leave a message for her?
Talk to me!

Excuse me, do you speak English?
Make new friends.

Why are you here? Because | want to be.

Can you stop talking for a while?
Can | use your (tele)phone?
Where is my phone? | don’t know.
Don’t say anything. Be quiet.
Thank you for your help.

Are you free on Monday? Yes, | am.
We met yesterday afternoon.

Can | takeit?

Come with me, please.

Then | realized

Thanks a lot.

Show me the magic!

The photos are in my phone

Skratme to.

Povedz mi preco!

Nepovedz ani slovo!

Aké milé prekvapenie! Vsakze?
Vec sa ma tak, zZe...

Ide o to, Ze

Chcel by som vam podakovat za vasu pomoc.
Vsetci okrem mna boli informovani.
Zostan na mojej strane. Stoj pri mne.
Ale nie! UZ zase!

A Co ty?

Fiha! To je nieco!

Som na ceste.

Neplac a nehyb sa.

Vsetko sme pochopili.

MobzZes sa pozriet na tu webovd stranku?
Vydrz sekundu!

Vyhybaj sa problémom!

Vcera sme sa spolu rozpravali.

Co sa stalo? Nepamétam si.

Na ni¢om inom nezélezi.

Vie$ vyhlaskovat svoje meno?

Pride v stredu.

Myslim to tak. Myslim, Ze ano.

Cia je to zodpovednost?

Chcem, aby si to napisal.

Bola to strasna chyba.

MobzZem jej nechat odkaz?

Hovor so mnoul!

Prepacte, hovorite po anglicky?
Najdi si novych priatelov.

Preco si tu? PretoZe chcem.

Mozes na chvilu prestat rozpravat?
MobzZem pouzit vas telefén?

Kde je moj telefon? Neviem.

Ni¢ nehovor. Bud'ticho.

Dakujem za vadu pomoc.

Ma3 v pondelok ¢as? Ano, mam.
Vcera popoludni sme sa stretli.
MoZzem si to vziat?

Pod’'so mnou, prosim.

Potom som si uvedomil

Velkd vdaka

Ukaz mi to kuzlo!

Fotografie su v mojom teleféne.



Can | use it?
Don’t move and don’t cry.

Mozem to pouzit?
Nehyb sa a neplac.
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Povedz mi preco!

Nepovedz ani slovo!

Ano, je to pravda.

Ale nie! Uz zase!

Ni¢ nehovor. Budticho.

Zostan na mojej strane. Stoj pri mne.
Vcera popoludni sme sa stretli.

Ukdaz mi to kuzlo!

Na ni¢om inom nezalezi.

Aka krasna pohladnica. M6Zzem sa na fiu

pozriet?

Fotografie si v mojom telefdne.
Bola to strasna chyba.

Mozem jej nechat odkaz?

Mobzem pouzit vas telefon?

Myslim to tak. Myslim, Ze ano.
Vzdjomné porozumenie je doblezité.
Vydrz sekundu!

Vcera sme sa spolu rozpravali.
Velkd vdaka

Si si ista? Ano, som.

A Coty?

Fiha! To je nieco!

Neplac a nehyb sa.

Napisal som to do listu.

Mozes na chvilu prestat rozpravat?
Vies vyhlaskovat svoje meno?
Nehyb sa a neplac.

Aké milé prekvapenie! Vsakze?
Vyhybaj sa problémom!

Potom som si uvedomil

Kde mdm telefédn? Na stole.
Vsetko sme pochopili.

M43 v pondelok ¢as? Ano, mam.
Chcem, aby si to napisal.

Preco si tu? PretoZze chcem.

Mobzes sa pozriet na ti webovu stranku?
Co sa stalo? Nepamétam si.

Cia je to zodpovednost?

Pride v stredu.

Chod nahor. Postav sa. Hlavu hore.

Tell me why!

Don’t say a word!

Yes, it is true.

Oh no! Not again!

Don’t say anything. Be quiet.

Stay by my side.

We met yesterday afternoon.

Show me the magic!

Nothing else matters.

What a lovely card. Can | have a look?

The photos are in my phone

It was a terrible mistake.

Can | leave a message for her?

Can | use your (tele)phone?

| think so.

Mutual understanding is important.
Hang on a second.

We spoke with each other yesterday.
Thanks a lot.

Are you sure? Yes, | am.

What about you?

Wow! This is something!

Don’t cry and don’t move.

| wrote it in the letter.

Can you stop talking for a while?
Can you spell your name?

Don’t move and don’t cry.

What a nice surprise! Isn’t it?

Stay out of trouble!

Then | realized

Where is my phone? On the table.
We understood everything.

Are you free on Monday? Yes, | am.
| want you to write it.

Why are you here? Because | want to be.
Can you check the website?

What happened? | don’t remember.
Whose responsibility is it?

He is coming on Wednesday.

Go up. Stand up. Cheer up.



Co povie§?
Dakujem za va$u pomoc.

Chcel by som vam podakovat za vasu pomoc.

Vsetci okrem mna boli informovani.
Vec sa ma tak, zZe...

Ide o to, Ze

Som na ceste.

Prezradim ti tajomstvo.
Prepacte, hovorite po anglicky?
Skratme to.

Hovor so mnoul!

Dakujem velmi pekne. Nemas za ¢o!
Kde je moj telefon? Neviem.
Mébzem to pouzit?

Najdi si novych priatelov.
MozZem si to vziat?

viac ako slovd

Toto je posledné varovanie.
Pod'so mnou, prosim.

What do you say?

Thank you for your help.

I’d like to thank you for your help.
All except me were informed.
The thingis ....

I am on my way.

Let me tell you a secret.

Excuse me, do you speak English?
Long story’s short.

Talk to me!

Thanks a lot. You're welcome!
Where is my phone? | don’t know.
Can luse it?

Make new friends.

Can | take it?

more than words

This is the last warning.

Come with me, please.
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population
animal
beach
tower

city
people
population
street

a building
park
cheaper than
town

large
place
cultural

go to hospital
bridge
library
next to
town

bell

hill

a bank
medicine

populdcia, obyvatelia
zviera

plaz

veia

mesto

[udia

populdcia, obyvatelia
ulica

budova
parkovat
lacnejsi ako
mesto

velky, rozlahly
miesto

kultdrny

ist do nemocnice
most

kniZnica

vedla

mesto

zvon

kopec

banka

medicina, liek



a supermarket
a museum
traffic

culture

block

hospital

park

a village

a pub

supermarket, potraviny
muzeum

doprava

kultdra

blok

nemocnica

park

dedina

kréma
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banka

mesto

zvon

kniZnica

ist do nemocnice
velky, rozlahly
muzeum

ulica

doprava

most

populdcia, obyvatelia
kultdra

kopec
nemocnica

vedla

mesto
supermarket, potraviny
miesto

ludia

plaz

parkovat

veza

kréma

lacnejsi ako
mesto

blok

zviera

dedina

kultdrny
medicina, liek
park

populacia, obyvatelia
budova

a bank
town

bell

library

go to hospital
large

a museum
street
traffic
bridge
population
culture

hill
hospital
next to
town

a supermarket
place
people
beach
park
tower
apub
cheaper than
city

block
animal
avillage
cultural
medicine
park
population
a building
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e animal

¢ How many animals are there in the ZOO?
¢ beach

¢ Let’s go to the beach.

¢ bell

¢ The bell is ringing.

¢ block

¢ Can you see the stone block over there?
¢ bridge

e Cross the bridge and turn right.

e city

¢ Doyou live in a city?

e cultural

e [tis a cultural city.

e culture

¢ The cultural life is very limited.

e hill

¢ The chapel is on the hill.

¢ hospital

¢ |s shein the hospital?

¢ large

¢ The football field is very large.

e library

e There is a new library in the center.
¢ medicine

¢ You can buy some medicine in the pharmacy.

e park

¢ Where can we park the car?
e park

¢ Go through the park.

e people

¢ How many people are there?
¢ place

¢ |tis a good place to live.

¢ population

e What's the population of Prague?
e street

¢ Go along this street

e tower

¢ Can you see the tower?

e town

¢ He comes from a town.

e traffic

zviera

Kolko zvierat je v ZOO?

plaz

Podme na plaz.

zvon

Zvoni zvoncek.

blok

Vidis tam ten kamenny blok?
most

Prejdite cez most a odbocte doprava.
mesto

Zije$ v meste?

kultdrny

Je to kultirne mesto.

kultura

Kulturny Zivot je velmi obmedzeny.
kopec

Kaplnka je na kopci.

nemocnica

Je v nemocnici?

velky, rozlahly

Futbalové ihrisko je velmi velké.
kniZnica

V centre je nova kniznica.
medicina, liek

V lekarni si mozes kupit nejaké lieky.
parkovat

Kde si m6zeme zaparkovat auto?
park

Prejdite cez park.

[udia

Kolko je tam ludi?

miesto

Je to dobré miesto na Zivot.
populdcia, obyvatelia

Kolko obyvatelov ma Praha?
ulica

Chodte po tejto ulici.

veza

Vidis ta vezu?

mesto

Pochddza z mesta.

doprava

—
H
SN



¢ The trafficis very dense.

* amuseum

e The museum is not far.

e avillage

¢ They live in a village.

e apub

e There is a pub around the corner.

e asupermarket

e Where is the nearest supermarket?
¢ nextto

¢ The studios are next to the post office.

¢ a bank

¢ |s there a bank near here?

¢ a building

¢ This is the tallest building in the city.
¢ cheaper than

¢ Walking is cheaper than driving.

¢ go to hospital

¢ | have to go to hospital.

e town

¢ He comes from a town.

¢ population

e What's the population of Prague?

Doprava je velmi husta.
muzeum

To muzeum nie je daleko.
dedina

Ziju na dedine.

kréma

Za rohom je kréma.
supermarket, potraviny

Kde je najblizsi supermarket?
vedla

Studia su vedla posty.

banka

Je tu blizko nejaka banka?
budova

Toto je najvyssia budova v meste.
lacnejsi ako

Chodza je lacnejSia ako jazda autom.
ist do nemocnice

Musim ist do nemocnice.
mesto

Pochddza z mesta.

populdcia, obyvatelia

Kolko obyvatelov ma Praha?
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® zviera

¢ Kolko zvierat je vZOO?

e plaz

¢ Podme na plaz.

* zvon

e Zvoni zvoncek.

¢ blok

¢ Vidis tam ten kamenny blok?

* most

¢ Prejdite cez most a odbocte doprava.
* mesto

e Zije$ v meste?

e kultdrny

¢ Je to kultdrne mesto.

e kultura

e Kulturny Zivot je velmi obmedzeny.
e kopec

¢ Kaplnka je na kopci.

® nemocnica

¢ Je v nemocnici?

animal
How many animals are there in the ZOO?

beach

Let’s go to the beach.

bell

The bell is ringing.

block

Can you see the stone block over there?
bridge

Cross the bridge and turn right.
city

Do you live in a city?

cultural

It is a cultural city.

culture

The cultural life is very limited.
hill

The chapel is on the hill.
hospital

Is she in the hospital?



velky, rozlahly

Futbalové ihrisko je velmi velké.

kniZnica
V centre je nova kniznica.
medicina, liek

AV v

V lekarni si mozes kupit nejaké lieky.

parkovat

Kde si mdzeme zaparkovat auto?

park

Prejdite cez park.

ludia

Kolko je tam ludi?

miesto

Je to dobré miesto na Zivot.
populdcia, obyvatelia

Kolko obyvatelov ma Praha?
ulica

Chodte po tejto ulici.

veZa

Vidis tu vezu?

mesto

Pochadza z mesta.

doprava

Doprava je velmi husta.
muzeum

To muzeum nie je daleko.
dedina

Ziju na dedine.

kréma

Za rohom je kréma.
supermarket, potraviny
Kde je najblizsi supermarket?
vedla

Studia su vedla posty.
banka

Je tu blizko nejaka banka?
budova

Toto je najvyssSia budova v meste.

lacnejsi ako

Chodza je lacnejsia ako jazda autom.

ist do nemocnice

Musim ist do nemocnice.
mesto

Pochadza z mesta.
populdcia, obyvatelia

Kolko obyvatelov ma Praha?

large

The football field is very large.
library

There is a new library in the center.
medicine

You can buy some medicine in the pharmacy.
park

Where can we park the car?

park

Go through the park.

people

How many people are there?
place

It is a good place to live.
population

What's the population of Prague?
street

Go along this street

tower

Can you see the tower?

town

He comes from a town.

traffic

The traffic is very dense.

a museum

The museum is not far.

a village

They live in a village.

apub

There is a pub around the corner.

a supermarket

Where is the nearest supermarket?
next to

The studios are next to the post office.
a bank

Is there a bank near here?

a building

This is the tallest building in the city.
cheaper than

Walking is cheaper than driving.

go to hospital

| have to go to hospital.

town

He comes from a town.

population

What's the population of Prague?
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¢ They live in a village. e Ziju na dedine.

¢ The cultural life is very limited. e Kultdrny Zivot je velmi obmedzeny.

¢ Walking is cheaper than driving. ¢ Chb6dza je lacnejsia ako jazda autom.
¢ This is the tallest building in the city. ¢ Toto je najvyssia budova v meste.

¢ Cross the bridge and turn right. e Prejdite cez most a odbocte doprava.

Can you see the tower?

You can buy some medicine in the pharmacy.

The chapel is on the hill.

He comes from a town.

The football field is very large.

The bell is ringing.

How many animals are there in the ZOO?
There is a new library in the center.
The traffic is very dense.

Go through the park.

It is a good place to live.

The studios are next to the post office.
Is she in the hospital?

Go along this street

| have to go to hospital.

Can you see the stone block over there?
What's the population of Prague?
Where is the nearest supermarket?
The museum is not far.

Where can we park the car?

What's the population of Prague?
How many people are there?

Do you live in a city?

Let’s go to the beach.

He comes from a town.

There is a pub around the corner.

Is there a bank near here?

It is a cultural city.

Vidis tu vezu?

AV v

V lekarni si mozes kupit nejaké lieky.

Kaplnka je na kopci.
Pochadza z mesta.

Futbalové ihrisko je velmi velké.
Zvoni zvoncek.

Kolko zvierat je v ZOO?

V centre je nova kniznica.
Doprava je velmi husta.
Prejdite cez park.

Je to dobré miesto na Zivot.
Studia su vedla posty.

Je v nemocnici?

Chodte po tejto ulici.

Musim ist do nemocnice.
Vidis tam ten kamenny blok?
Kolko obyvatelov ma Praha?
Kde je najblizsi supermarket?
To muzeum nie je daleko.
Kde si mdzeme zaparkovat auto?
Kolko obyvatelov ma Praha?
Kolko je tam ludi?

Zije$ v meste?

Podme na plaz.

Pochddza z mesta.

Za rohom je kréma.

Je tu blizko nejaka banka?

Je to kulturne mesto.
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Je to dobré miesto na Zivot.

Zije$ v meste?

Chodza je lacnejsia ako jazda autom.
Musim ist do nemocnice.

Studia su vedla posty.

Prejdite cez park.

Kde si m6Zzeme zaparkovat auto?
Kolko je tam ludi?

It is a good place to live.

Do you live in a city?

Walking is cheaper than driving.
| have to go to hospital.

The studios are next to the post office.

Go through the park.
Where can we park the car?
How many people are there?



Kultdrny Zivot je velmi obmedzeny.
Kolko obyvatelov ma Praha?
Podme na plaz.

Pochadza z mesta.

Prejdite cez most a odbocte doprava.
Kde je najblizsi supermarket?

V centre je nova kniznica.

Je tu blizko nejaka banka?

Toto je najvyssSia budova v meste.
Kolko zvierat je v ZOO?

To mizeum nie je daleko.

Je to kulturne mesto.

V lekarni si mozes kupit nejaké lieky.
Futbalové ihrisko je velmi velké.
Zvoni zvoncek.

Je v nemocnici?

Vidis tu vezu?

Chodte po tejto ulici.

Ziju na dedine.

Kaplnka je na kopci.

Kolko obyvatelov ma Praha?

Za rohom je kréma.

Vidis tam ten kamenny blok?
Pochadza z mesta.

Doprava je velmi husta.

The cultural life is very limited.

What's the population of Prague?

Let’s go to the beach.

He comes from a town.

Cross the bridge and turn right.

Where is the nearest supermarket?
There is a new library in the center.

Is there a bank near here?

This is the tallest building in the city.
How many animals are there in the ZOO?
The museum is not far.

It is a cultural city.

You can buy some medicine in the pharmacy.
The football field is very large.

The bell is ringing.

Is she in the hospital?

Can you see the tower?

Go along this street

They live in a village.

The chapel is on the hill.

What's the population of Prague?
There is a pub around the corner.

Can you see the stone block over there?
He comes from a town.

The traffic is very dense.
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the box office

watch

money

cheap

plastic

speaker

How much is the mug?
| have two credit cards.
They’re twenty pounds.
a customer

souvenirs

heavy

cash

store rooms

black

store

shop

| love your shoes

pokladna

hodinky

peniaze

lacny

umely, plastovy, igelitovy
hovorca, reproduktor
Kolko stoji ten hrnéek?
Mam dve kreditné karty.
Stoja dvadsat libier.
zakaznik

suveniry

tazky

hotovost

skladové priestory

cierny

obchod

obchod

Velmi sa mi pacia tvoje topanky



organic
second
shopping
How much are these key rings?
buy

some

next

choose
price

Italian

pair
supermarket
expensive
coat

waiting

pay

shirt

A T-Shirt, please!
service
perfectly
card

shoe

dress

organicky
druhy
nakupovanie
Kolko stoja tieto privesky na kluce?
kapit

nejaky
dalsie
vybrat si
cena
taliansky
par
supermarket
drahy

kabat

Cakat

platit

kosela
Tricko, prosim!
sluzba
dokonale
karta
topanka
Saty
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skladové priestory
zakaznik

hovorca, reproduktor
hotovost

umely, plastovy, igelitovy
Kolko stoja tieto privesky na kltuce?
Saty

suveniry

cena

Cakat

kabat

dalsie

organicky

obchod

platit

obchod

hodinky

Kolko stoji ten hrncek?
vybrat s

cierny

store rooms

a customer

speaker

cash

plastic

How much are these key rings?
dress

souvenirs

price

waiting

coat

next

organic

shop

pay

store

watch

How much is the mug?
choose

black



taliansky

karta

topdanka

drahy

dokonale

lacny

peniaze
nakupovanie

druhy

pokladna

tazky

Tricko, prosim!
Velmi sa mi pacia tvoje topanky
Mam dve kreditné karty.
kupit

sluzba

koSela

Stoja dvadsat libier.
supermarket
nejaky

par

Italian

card

shoe

expensive
perfectly

cheap

money

shopping

second

the box office
heavy

A T-Shirt, please!
| love your shoes
| have two credit cards.
buy

service

shirt

They re twenty pounds.
supermarket
some

pair
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black

Black is elegant.

buy

Where can we buy it?

card

Do you have a credit card?
cash

Will you pay cash or by a credit card?
coat

Where is my coat?

dress

This dress suits you nicely.
expensive

Is it expensive?

heavy

The bag is heavy.

cheap

Isn’t it too cheap?

choose

You can choose what you want.
Italian

Italian fashion style is very popular.

cierny

Cierna je elegantna.
kapit

Kde to mézeme kupit?
karta

Mate kreditnu kartu?
hotovost

Budete platit v hotovosti alebo kreditnou kartou?
kabat

Kde je moj kabat?

Saty

Tieto Saty ti pristanu.
drahy

Je to drahé?

tazky

Ta taska je tazka.

lacny

Nie je to prilis lacné?
vybrat si

Mobzes si vybrat, ¢o chces
taliansky

Taliansky madny Styl je velmi popularny.



money
How much money do you need?
next

Who's next?

pair

Can | have a look at this pair of shoes?
pay

Can | pay by credit card?
perfectly

It fits perfectly.

plastic

Would you like a plastic bag?
price

What is the price of this?
second

You should not buy a second hand car.

service

Customer service is very important.
shirt

Isn’t it a nice shirt?

shoe

Have you bought new shoes?
shop

| am going to the shop.
shopping

Do you like shopping?

some

| need some money

speaker

Buy new speakers!

store

Go to the store and buy it.
supermarket

I’ll wait for you in front of the supermarket.

waiting

| hate waiting for anybody.

watch

What a beautiful watch!

| have two credit cards.

| have two credit cards. Why two?
How much is the mug?

How much is the mug? Three euros.
How much are these key rings?

How much are these key rings? Five cents.

They’re twenty pounds.

They’re twenty pounds. They are expensive!

peniaze

Kolko penazi potrebujes?

dalsie

Kto je dalsi? Kto je na rade?

par

MobzZem sa pozriet na tento par topanok?
platit

MozZem platit kreditnou kartou?
dokonale

Perfektne to sedi.

umely, plastovy, igelitovy

Chceli by ste igelitovu tasku?

cena

Ak3 je cena tohto?

druhy

Nemal by si kupovat auto z druhej ruky.
sluzba

Sluzby zakaznikom su velmi dolezité.
kosela

Nie je to pekna kosela?

topdnka

Kapil si si nové topanky?

obchod

Idem do obchodu.

nakupovanie

Nakupujes rad?

nejaky

Potrebujem nejaké peniaze.
hovorca, reproduktor

Kap si nové reproduktory!

obchod

Chod do obchodu a kup to.
supermarket

Pockam na teba pred supermarketom.
Cakat

Velmi nerad na niekoho ¢akam.
hodinky

Aké krasne hodinky!

Mam dve kreditné karty.

Mam dve kreditné karty. Preco dve?
Kolko stoji ten hrnéek?

Kolko stoji ten hrncek? Tri eura.
Kolko stoja tieto privesky na kluce?
Kolko stoja tieto privesky na kltée? Pat centov.
Stoja dvadsat libier.

Su za dvadsat libier. SU drahé!



A T-Shirt, please!

A T-Shirt, please! Here you are!
souvenirs

The shop sells souvenirs.

| love your shoes

| love your shoes. Me too.

a customer

There is a customer you.

the box office

The box office is over there.
store rooms

There are store rooms behind the supermarket.

organic
They sell organic food.

Tricko, prosim!

Tricko, prosim! Paci sa!

suveniry

V obchode sa predavaju suveniry.

Velmi sa mi pacia tvoje topanky

Velmi sa mi pacia tvoje topanky. Mne tiez.
zakaznik

M3s tu zdkaznika.

pokladna

Pokladna je tam.

skladové priestory

Za supermarketom sa nachadzaju skladové priestory.

organicky
Preddvaju organické potraviny.
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cierny

Cierna je elegantna.

kapit

Kde to mbézeme kapit?

karta

Mate kreditnu kartu?

hotovost

Budete platit v hotovosti alebo kreditnou

kartou?

kabat

Kde je moj kabat?

Saty

Tieto Saty ti pristanu.

drahy

Je to drahé?

tazky

Ta taska je tazka.

lacny

Nie je to prilis lacné?
vybrat si

Mozes si vybrat, ¢o chces
taliansky

Taliansky maédny styl je velmi popularny.
peniaze

Kolko penazi potrebujes?
dalsie

Kto je dalsi? Kto je na rade?
par

black

Black is elegant.

buy

Where can we buy it?

card

Do you have a credit card?

cash

Will you pay cash or by a credit card?

coat

Where is my coat?

dress

This dress suits you nicely.
expensive

Is it expensive?

heavy

The bag is heavy.

cheap

Isn’t it too cheap?

choose

You can choose what you want.
Italian

Italian fashion style is very popular.
money

How much money do you need?
next

Who's next?

pair



Mozem sa pozriet na tento par topanok?
platit

Mozem platit kreditnou kartou?
dokonale

Perfektne to sedi.

umely, plastovy, igelitovy

Chceli by ste igelitovu tasku?

cena

Ak3 je cena tohto?

druhy

Nemal by si kupovat auto z druhej ruky.
sluzba

Sluzby zdkaznikom su velmi dolezité.
kosSela

Nie je to peknd kosela?

topanka

Kapil si si nové topanky?

obchod

Idem do obchodu.

nakupovanie

Nakupujes rad?

nejaky

Potrebujem nejaké peniaze.

hovorca, reproduktor

Kdp si nové reproduktory!

obchod

Chod do obchodu a kup to.
supermarket

Pockam na teba pred supermarketom.
Cakat

Velmi nerad na niekoho ¢akam.
hodinky

Aké krasne hodinky!

Mam dve kreditné karty.

Mam dve kreditné karty. Preco dve?
Kolko stoji ten hrncek?

Kolko stoji ten hrncek? Tri eura.

Kolko stoja tieto privesky na kluce?
Kolko stoja tieto privesky na kluce? P&t centov.

Stoja dvadsat libier.

SU za dvadsat libier. SU drahé!
Tricko, prosim!

Tricko, prosim! Paci sa!

suveniry

V obchode sa predavaju suveniry.

Can | have a look at this pair of shoes?
pay

Can | pay by credit card?

perfectly

It fits perfectly.

plastic

Would you like a plastic bag?

price

What is the price of this?

second

You should not buy a second hand car.
service

Customer service is very important.
shirt

Isn’t it a nice shirt?

shoe

Have you bought new shoes?

shop

| am going to the shop.

shopping

Do you like shopping?

some

| need some money

speaker

Buy new speakers!

store

Go to the store and buy it.
supermarket

I’ll wait for you in front of the supermarket.
waiting

| hate waiting for anybody.

watch

What a beautiful watch!

| have two credit cards.

| have two credit cards. Why two?
How much is the mug?

How much is the mug? Three euros.
How much are these key rings?

How much are these key rings? Five cents.

They’re twenty pounds.

They re twenty pounds. They are expensive!
A T-Shirt, please!

A T-Shirt, please! Here you are!

souvenirs

The shop sells souvenirs.



Velmi sa mi pacia tvoje topanky

Velmi sa mi pacia tvoje topanky. Mne tiez.

zdkaznik

M3s tu zdkaznika.
pokladna
Pokladna je tam.
skladové priestory

Za supermarketom sa nachadzaju skladové

priestory.

organicky
Preddvaju organické potraviny.

| love your shoes

| love your shoes. Me too.

a customer

There is a customer you.

the box office

The box office is over there.

store rooms

There are store rooms behind the supermarket.

organic
They sell organic food.
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Do you have a credit card?

| hate waiting for anybody.
Would you like a plastic bag?
Is it expensive?

I’ll wait for you in front of the supermarket.

A T-Shirt, please! Here you are!

It fits perfectly.

How much is the mug? Three euros.
Do you like shopping?

There is a customer you.

You can choose what you want.
How much money do you need?
What is the price of this?

You should not buy a second hand car.

This dress suits you nicely.

Go to the store and buy it.

| need some money

| love your shoes. Me too.

| am going to the shop.

Can | have a look at this pair of shoes?
Where is my coat?

Customer service is very important.
Who's next?

Italian fashion style is very popular.
The shop sells souvenirs.

The box office is over there.

Isn’t it too cheap?

Where can we buy it?

Isn’t it a nice shirt?

How much are these key rings? Five cents.

They sell organic food.

They’re twenty pounds. They are expensive!

Mate kreditnu kartu?

Velmi nerad na niekoho ¢akam.

Chceli by ste igelitovu tasku?

Je to drahé?

Pockam na teba pred supermarketom.
Tricko, prosim! Paci sa!

Perfektne to sedi.

Kolko stoji ten hrncek? Tri eura.
Nakupujes rad?

M3s tu zdkaznika.

Mozes si vybrat, ¢o chces

Kolko penazi potrebujes?

Ak3 je cena tohto?

Nemal by si kupovat auto z druhej ruky.
Tieto Saty ti pristanu.

Chod do obchodu a kup to.

Potrebujem nejaké peniaze.

Velmi sa mi pacia tvoje topanky. Mne tiez.
Idem do obchodu.

MobzZem sa pozriet na tento par topanok?
Kde je moj kabat?

Sluzby zakaznikom su velmi dolezité.
Kto je dalsi? Kto je na rade?

Taliansky madny Styl je velmi popularny.
V obchode sa preddvaju suveniry.
Pokladna je tam.

Nie je to prili$ lacné?

Kde to mézeme kupit?

Nie je to pekna kosela?

Kolko stoja tieto privesky na kliée? Pat centov.
Preddvaju organické potraviny.

Su za dvadsat libier. SU drahé!

N
SN



Black is elegant.

Have you bought new shoes?

| have two credit cards. Why two?
What a beautiful watch!

There are store rooms behind the supermarket.

Can | pay by credit card?

The bag is heavy.

Will you pay cash or by a credit card?
Buy new speakers!

Cierna je elegantna.

Kuapil si si nové topanky?

Mam dve kreditné karty. Preco dve?

Aké krasne hodinky!

Za supermarketom sa nachadzaju skladové priestory.

Mozem platit kreditnou kartou?

Ta taska je tazka.

Budete platit v hotovosti alebo kreditnou kartou?
Kap si nové reproduktory!
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Kolko stoja tieto privesky na klice? Pat centov.

Tieto Saty ti pristanu.
Budete platit v hotovosti alebo kreditnou

kartou?

Pokladna je tam.

SU za dvadsat libier. SU drahé!

Aké krasne hodinky!

T4 taska je tazka.

Preddvaju organické potraviny.
Mobzem sa pozriet na tento par topanok?
Velmi nerad na niekoho ¢akam.
Tricko, prosim! Paci sa!

Kolko penazi potrebujes?

Idem do obchodu.

Nie je to prilis lacné?

Nie je to pekna kosela?

Kde je moj kabat?

V obchode sa predavaju suveniry.
Madte kreditnu kartu?

Nakupujes rad?

Sluzby zdkaznikom su velmi dolezité.
Chod do obchodu a kup to.

Je to drahé?

Perfektne to sedi.

Cierna je elegantna.

Za supermarketom sa nachadzaju skladové

priestory.

Kolko stoji ten hrncek? Tri eura.

Kdp si nové reproduktory!

Kde to mézeme kapit?

Taliansky maédny styl je velmi populdrny.
Kto je dalsi? Kto je na rade?

¢ How much are these key rings? Five cents.

This dress suits you nicely.
Will you pay cash or by a credit card?

The box office is over there.

They re twenty pounds. They are expensive!
What a beautiful watch!

The bag is heavy.

They sell organic food.

Can | have a look at this pair of shoes?
| hate waiting for anybody.

A T-Shirt, please! Here you are!

How much money do you need?

| am going to the shop.

Isn’t it too cheap?

Isn’t it a nice shirt?

Where is my coat?

The shop sells souvenirs.

Do you have a credit card?

Do you like shopping?

Customer service is very important.
Go to the store and buy it.

Is it expensive?

It fits perfectly.

Black is elegant.

There are store rooms behind the supermarket.

How much is the mug? Three euros.
Buy new speakers!

Where can we buy it?

Italian fashion style is very popular.
Who's next?



Chceli by ste igelitovu tasku?

Pockam na teba pred supermarketom.
Ak3 je cena tohto?

Mobzes si vybrat, ¢o chces

Potrebujem nejaké peniaze.

Nemal by si kupovat auto z druhej ruky.
Kapil si si nové topanky?

M3s tu zdkaznika.

Mam dve kreditné karty. Preco dve?

Velmi sa mi pacia tvoje topanky. Mne tiez.

Mozem platit kreditnou kartou?

Would you like a plastic bag?

I’ll wait for you in front of the supermarket.

What is the price of this?

You can choose what you want.

| need some money

You should not buy a second hand car.
Have you bought new shoes?

There is a customer you.

| have two credit cards. Why two?

| love your shoes. Me too.

Can | pay by credit card?



